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Proloog

Vanuit mijn schuilplaats diep onder de grond kijk ik
wanhopig via de monitor naar de van angst uitzinnige bevolking, die
boven mij in de straten van Delta door genadeloze soldaten wordt
opgejaagd. Er wordt gegild en gehuild, geduwd en getrapt. Een
ingestort gebouw verspert de weg voor de vluchtende menigte.
Kinderen grijpen huilend de handen van hun moeders vast en vaders
klemmen beschermend hun baby’s en peuters in de armen.

De vlammen laaien
op uit de puinhopen en leggen een deken van verstikkende hitte en
rook over de vluchtelingen. De in het nauw gebrachte mensen raken
door het dolle heen en sommigen keren zich gewapend met knuppels en
stenen tegen de soldaten, die zonder enige genade op hen schieten.
Het is een ongelijke strijd en het gekerm en geschreeuw van gewonde
mensen raakt mij in hart en ziel. Granaten gieren over de menigte
en nog meer gebouwen storten brandend in elkaar. De mensen zijn nu
zo uitzinnig van angst, dat zij zich, gewapend of niet en ondanks
grote verliezen, massaal op de soldaten werpen. Loeiende sirenes
kondigen versterking aan voor de in het nauw gedreven soldaten.

Het is een
complete chaos in de metropool waar ik dacht veilig te zijn voor
het leger van de LabSchepper. En ik zit er middenin en ik kan geen
kant op. Ik ben afgesloten, opgesloten in mijn schuilplaats en in
de steek gelaten door degene van wie ik dacht dat het mijn grote
voorbeeld was. Mijn idealen zijn verraden. Vrienden kunnen mijn
naam niet meer roepen, mijn familie zal ik nooit meer zien. Mijn
kinderen zullen mij niet meer omhelzen. Mijn man zal-

Dat de LabSchepper
hiertoe in staat zou zijn…

Ik zie hoe
granaten midden in de menigte ontploffen. Een troep Scytharen komt
de op een hoop gedreven soldaten te hulp. Tientallen mensen storten
neer, geraakt door rondvliegende granaatscherven en fel flitsende
laserstralen. De menigte wordt woest en meedogenloos uit elkaar
geslagen door de beestachtig tekeergaande Scytharen. De te hulp
geschoten soldaten hergroeperen zich snel en zetten opnieuw de
aanval in. Mensen proberen in paniek weg te komen, vluchten alle
kanten op, lopen elkaar onder voet, storten neer onder de regen van
kogels en flitsende laserstralen.

Scytharen,
oorspronkelijk door mij en andere wetenschappers geschapen om de
mens te dienen, als een weldaad voor de mensheid op onze nieuwe
planeet. Maar de LabSchepper had andere plannen. Onze leider wilde
macht. Macht over ons, over iedereen en over Nieuw Aarde. In het
geheim formeerde hij een leger en zorgde hij voor de creatie van
gewelddadige Scytharen. Gruwend moet ik toekijken hoe onze
scheppingen zijn gemanipuleerd tot een stel efficiënte,
meedogenloze en koelbloedige moordenaars. De Scytharen zijn
afschuwelijk om te zien, angstaanjagend en wreed. Onmenselijk en
bijna onoverwinnelijk. Het zijn genadeloze vechtmachines, zogenaamd
gecreëerd in naam van de wetenschap. In werkelijkheid … ik kon er
indertijd alleen maar naar gissen en mijn maatregelen treffen. Nu
weet ik het zeker, verraden zijn we. Wat de LabSchepper in petto
heeft voor de bevolking van de Nieuwe Aarde zou ondenkbaar zijn
voor ieder weldenkend normaal mens. Maar de LabSchepper is geen
gewoon mens.

Stad voor stad is
in zijn handen gevallen en nu wil hij ook Delta bezetten, een van
de grootste metropolen op onze planeet. De aanval duurt al de hele
dag. De buitenwijken en grote delen van de stad zijn in zijn
handen. Zonder enig mededogen jagen de Scytharen de menigte uit
elkaar. Ze achtervolgen ze tot in huizen en steegjes. Ze maken geen
onderscheid in vrouwen of mannen, noch in kinderen of baby’s. Wie
hen voor de voeten komt, wordt meedogenloos neergesabeld en
afgeslacht.

Ik kijk weg van de
monitor die mij het beeld van de straten en het plein voor de
wolkenkrabber laat zien. De wolkenkrabber waar ik mij heb
verschanst, hier, in een buitenwijk van deze enorme metropool, waar
hij mij nooit zou zoeken. Daarom heb ik op deze plaats mijn nieuwe,
geheime laboratorium opgezet. Deze chaos, deze opstand, deze
moordpartij, heb ik echter nooit voorzien. Heb ik ook nooit kunnen
voorzien, of willen voorzien. Nu is het te laat, ik kan mijn werk
niet afmaken. Nu niet, nog niet. Ik moet wachten en geduld
betrachten. Wat er buiten nog meer gebeurd, is te gruwelijk om in
woorden te beschrijven. Walgend keer ik mij van de monitors af. Ik
kan de beelden niet langer verdragen, wetend dat ook ik hier
schuldig aan ben.

Wanhopig kijk ik
rond in de enorme zaal om mij heen met daarin de honderden
glimmende capsules en hun kostbare inhoud. Hier dacht ik de
toekomst van de mensheid veilig te stellen. Althans, dat dacht ik,
hoopte ik. Nu ben ik daar niet meer zo zeker van. De trots die ik
ooit voelde toen we op Nieuwe Aarde voet aan land zetten, is
weggevaagd. Staat de mensheid hier hetzelfde te wachten, als wat ze
dacht achter zich te laten op Aarde? De mensheid die nog niet zo
lang geleden is uitgeweken naar deze nu waanzinnig geworden
planeet. Een planeet waar we onze hoop op hadden gevestigd, een
Nieuwe Aarde. Ondergaat deze planeet het lot van de oude Aarde?
Herhaalt de geschiedenis zich alweer?

 


Met neerhangende
schouders buig ik mij over één van de consoles in mijn
laboratorium. Een haarspeld schiet los en mijn grijze haar valt
over mijn borsten. In de weerspiegeling van het console zie ik
mijzelf. De ogen van een oude vrouw in een jong meisjeslichaam
kijken mij verwijtend aan. Via een ingenieus mechanisme laat ik de
capsules veilig verdwijnen naar de nog dieper gelegen bomvrije
schuilkelder onder het gebouw, waarvan niemand verder het bestaan
weet. Waar zij veilig zullen blijven liggen tot de dag waarop de
gebeurtenis zal plaatsvinden, die ik heb geprogrammeerd om ze te
activeren. En ik zal erbij zijn, wat er ook gebeurt, waar het ook
gebeurt en wanneer het ook gebeurt. Ik heb de tijd, alle tijd. De
LabSchepper zal niet ontkomen aan mijn wraak. Ik zal vergelden wat
hij heeft gedaan met mijn familie en vrienden. Ik zal er voor
zorgen dat gewroken wordt, wat hij met de Nieuwe Aarde en haar
bevolking heeft gedaan en wat hij nog gaat doen. Ik zal wraak nemen
voor wat hij heeft gedaan met mijn twee kinderen, die ik gebaard
heb op deze planeet. Alleen al de gedachte aan hun wrede lot, doet
mijn lijf schokken van hernieuwd verdriet. De tranen die mijn ogen
vullen, vertroebelen mijn zicht.

Mijn vuisten ballen
zich samen en een rilling loopt over mijn lijf, als ik overdenk wat
de plannen zijn van de LabSchepper. Hoe had ik kunnen weten wat hij
bedoelde, als hij glimlachend die ene regel tekst citeerde na elk
geslaagd experiment?

 


‘En ik zegen de
wetenschap en zijn geleerden, en laat de meest briljante en
sterkste zich vermenigvuldigen op Nieuwe Aarde.’

 


Hoe moest ik weten, dat
de meest briljante wetenschapper die de Aarde ooit had
voortgebracht, ook een narcist is, een egoïst, een
machtswellusteling? Dat de LabSchepper krankzinnig is? Hoe had ik
kunnen weten, wat hij echt van plan was? Waarom begreep ik het al
niet toen hij op Aarde een team van wetenschappers om zich heen
verzamelde en hen aan het werk zette in verschillende
laboratoria?

Hij was het die
het verouderingsproces van de mens doorgrondde en een medicijn op
de markt bracht dat het verkorten van telomereni afremde. Het bezorgde hem
onnoemelijk veel macht en geld. De bevolking op Aarde explodeerde
door de toegenomen viriliteit en afgeremde ouderdom en dit mergelde
de natuurlijke grondstoffen nog verder uit.

Voedsel en water
werden nog schaarser en om bewoonbaar land werd gevochten. En de
LabSchepper? Zonder enige ethische norm manipuleerde hij met genen
en cellen. Hij vond oplossingen, wist met zijn wetenschappelijk
team ook deze problemen op te lossen en produceerde synthetische
grondstoffen en voedsel. Hij experimenteerde met genen en wist
mensen te veranderen zodat zij zelfs op de steeds sneller slinkende
polen en in het water van de oceaan konden leven.

Zijn macht en
rijkdom waren ongeëvenaard in de menselijke geschiedenis. Maar
zelfs zijn uitvindingen konden niet tot het oneindige de steeds
voller rakende Aarde voeden. Er braken oorlogen uit, er werd
gevochten om land en water en er werden wapens ingezet die hun
weerga niet kenden en steeds grotere delen van de Aarde werden
onbewoonbaar. Ook hier had hij een oplossing, de mensheid moest
naar de sterren en zou daar ongebreideld kunnen groeien.

Ik duw de
gedachten aan de exodus weg. Niet omdat miljoenen mensen werden
gered, maar omdat er miljarden kansloos achterbleven op de
uitgemergelde Aarde. Een wetenschappelijk offer noemde de
LabSchepper het. Op de planeet waar we landden met het restant van
de mensheid, zouden we niet opnieuw in onze fouten vervallen. Weer
geloofde ik hem. Had ik gewaarschuwd moeten zijn, toen ik er achter
kwam dat hij mij bedroog met Noa? Dat donkere, jonge meisje, bijna
net zo briljant en amoreel als hij? Had ik moeten weten hoe hij
echt was, toen hij haar aan de kant zette omdat ze geen kinderen
kon krijgen?

Hij pakte mij weer
in met zijn charmes. Ik werkte jarenlang vrijwillig mee aan zijn
experimenten, hielp hem, zette mij volledig in voor hem waarvan ik
dacht dat hij het beste voor had met mij, onze kinderen en onze
medemensen. Tot een onheilspellend gevoel mij begon te bekruipen
toen ik bij toeval die regels tekst las die hij achterin zijn
persoonlijke logboek in het laboratorium had geschreven in zijn
bekende handschrift.

 


‘Het leven heeft
nog nooit een wezen voortgebracht, zo intelligent als ik. Mijn
omhulsel is uiteindelijk sterfelijk en zwak, en alleen. Mijn grote
geest wordt geremd door de exacte wetenschap. Mijn roeping is het,
om al die zwakheden op te lossen. Ik ben de ultieme mens. Ik ben de
enige die het waard is te leven. Ik ben de enige mens die
overblijft met velen in mijn eentje, voor eeuwig.’

 


Ik confronteerde hem
met zijn tekst, ik vroeg hem of hij meende wat hij had
opgeschreven. Ik wilde weten wat hij bedoelde met die laatste regel
tekst en wat hij echt van plan was. Hij lachte het weg als een
gedachtespinsel, een goede grap, hij overtuigde mij bijna opnieuw
van zijn goede bedoelingen. Maar hij las de twijfel in mijn
ogen.

Dezelfde avond
volgden de razzia’s en moordpartijen. Geleerden die hem niet blind
trouw waren, regeringsleiders die hem niet volgden, mensen zoals ik
die de verkeerde vragen stelden, werden omgebracht. En niet alleen
zij, maar tezamen met hun vrienden en familie, want de LabSchepper
hield niet van half werk, in alles punctueel en doordacht. Slechts
door een toeval wist ik te ontsnappen, mijn aanvallers achterlatend
in de veronderstelling dat zij mij hadden vermoord. Maar al was ik
ontsnapt, mijn kinderen kon ik niet redden en ondergingen een
gruwelijk experiment. Sinds die tijd ben ik Nemsis.

 


Ik ben de enige die
weet wat de LabSchepper echt wil, de enige die beseft wat hij kan.
Ik heb nog maar één taak, hem stoppen. Ik moet vergelden wat hij
heeft gedaan, vergelden wat hij nog zal gaan doen, voorkomen dat
hij zijn doel bereikt. Maar ik kan het niet alleen, ik zal hulp
nodig hebben, hulp uit voor de LabSchepper onverwachte hoek. Samen
kunnen we hem stoppen. Althans, dat hoopte ik toen. Maar als ik had
geweten welke waanzinnige geesten een pact zouden sluiten in de
verre toekomst, als ik had geweten op welke krankzinnige wijze de
Labschepper de wetenschap en zelfs magie zou gaan inzetten om zijn
doel te bereiken, dan zou ik heel wat minder overtuigd zijn geweest
van een goede afloop voor de mensheid.

 


Het regent nu bijna
letterlijk zware bommen en raketten op de stad. Overal klinken
explosies. Delta, één van de laatste metropolen die nog tegenstand
biedt tegen de LabSchepper en zijn groep machtswellustelingen. Mijn
schuilplaats wordt omsingeld door de Scytharen. Degenen uit de
menigte die aan de slachtpartij op de straten weten te ontsnappen,
vluchten de omringende gebouwen in. Maar ook daar zijn zij niet
veilig. De Scytharen nemen de gebouwen één voor één onder vuur.
Muren storten in en gebouwen slaan onder een regen van vonken tegen
de vlakte. Een vlammenzee sluit de wanhopige mensen in en in mijn
verbeelding kan ik hun angstzweet en verbrande vlees ruiken.

 


Een indicator begint te
knipperen en trekt mijn aandacht. Verrast kijk ik naar andere
monitoren om mij heen, die satellietbeelden tonen van de planeet en
van bijna alle andere grote metropolen. Automatisch zoomen de
computers de satellietbeelden in van datgene, wat de aandacht van
geavanceerde sensors heeft getrokken.

Op het nu
uitvergrote, ontoegankelijk geachte noordelijke poolgebied zie ik
tot mijn verbazing en ontzetting de lancering van honderden
angstaanjagend ogende projectielen. Lange, zilverkleurige buizen
die blinken in het zonlicht, zonder tekens of andere waarneembare
symbolen. Een spoor van aandrijving is niet waarneembaar. Toch
jagen zij met ongelooflijke snelheden hoog in de atmosfeer richting
de metropolen, waar de meeste mensen zich tijdens de kolonisatie
van deze planeet hebben gevestigd.

Met ongelooflijke
precisie komen de projectielen al binnen enige minuten gelijktijdig
overal aan. Hoog in de lucht komen zij abrupt tot stilstand en
blijven onbeweeglijk boven de metropolen zweven. Ze zijn enorm,
tientallen meters lang. Het is een verrassing voor mij dat mijn
tegenstander over dit soort wapens beschikt met deze mogelijkheden.
Dat hij dit geheim heeft weten te houden en dan ook nog op dié
locatie.

Met ontzetting
kijk ik naar de onbeweeglijk hangende projectielen. Er gaat een
vreemde en onberedeneerbare dreiging vanuit. Even plotseling als
zij verschenen zijn, ontploffen de projectielen gelijktijdig met
een gigantische explosie hoog in de lucht boven de steden. Heel
even heb ik nog de ijdele hoop dat dit een laatste waarschuwing is,
zodat de bevolking zich zal overgeven. Die hoop wordt direct daarop
de grond ingeboord.

De explosies
zetten een kettingreactie in gang met een ongeëvenaarde kracht. Er
volgen nog meer explosies hoog in de lucht. Oogverblindend, helwit
licht dat razendsnel uitdijt naar een onwaarschijnlijke grootte.
Enorme drukgolven en een alles verzengend inferno van vuur jagen
omlaag naar de metropolen. Ik vraag mij af of alle andere steden en
dorpen op deze planeet ditzelfde lot ondergaan als de metropolen
die ik observeer.

Wolkenkrabbers en
huizen vliegen in brand, storten ineen of worden al direct door de
drukgolven simpelweg tegen de grond geslagen. Mensen worden als
mieren verpletterd door vallend gesteente en in een oogwenk
verzengd tot as. De projectielen zijn een allesvernietigend wapen
met een verwoestende kracht die mijn verbeelding tart. Waar de
mensheid op Aarde maar net langs de grens van totale vernietiging
is gelopen, roepen we op deze nieuwe wereld het noodlot alsnog over
ons af.

Een tweede
verzengende kettingexplosie, gepaard gaand met een oplaaiend vuur,
rolt als een woeste golf over de stad en sleurt puin, Scytharen,
soldaten en de laatste overlevenden van de burgerbevolking met zich
mee. De monitoren om mij heen vallen bijna gelijktijdig uit. Het
gebouw schudt heen en weer als een drukgolf het treft, als een
voorbode van vernietiging.

Laatste gedachten
schieten door mijn hoofd. We gaan terug naar de donkere tijd van
het barbarisme. De LabSchepper heeft de macht gekregen waar hij
naar verlangt tegen een prijs waarvan ik nooit had verwacht, dat
hij die daarvoor over zou hebben. De totale vernietiging van de
metropolen met daarin zijn tegen de burgerbevolking vechtende
soldaten, Scytharen en handlangers.

Deze prijs is
hoog, veel te hoog, zelfs voor hem. En daar zal hij achter komen.
Later, als ook ik daar klaar voor ben, hoe lang dat ook mag duren.
Tot de tijd daar is, dat ik in actie kan komen om wraak te nemen.
De LabSchepper zal verrast zijn, als hij mij weerziet. Ik zal zijn
plannen voorkomen. Ik moet zijn plannen voorkomen, want ondanks
alles is de mensheid mij lief.

De tweede explosie
wordt gevolgd door een allesvernietigende klap, die de gehele
metropool tot in de verre omgeving en tot diep onder de aarde
wegvaagt.

 


 


 


De Tombe des
doods

 Jak keek
schichtig om zich heen en zag alleen in de verte een vrouw die zich
over de straat haastte. Hij had geen oog voor de huizen in de
verwaarloosde straat met dichtgetimmerde ramen en deuren. De stank
van riolering die in de lucht hing, drong niet meer tot hem door.
Vuil lag her en der opgestapeld en de straat was ongelijk door
scheuren en scheefliggende stoeptegels. Er was bijna niemand die
nog graag in deze wijk wilde wonen, of in de andere wijken, die om
het enorme stadspark heen lagen in het hart van de metropool
Maistro-Stad.

De ogen van Jak
dwaalden terug naar het joch, dat voor hem uit liep. De kleding van
het joch verried zijn rijke komaf. Het had Jak en zijn vriend Bats
als een magneet aangetrokken, zodra zij hem uit een steeg vlak voor
hen tevoorschijn hadden zien komen in de achterbuurt.

“Dat is een
makkie, Jak. Dat joch ziet eruit, alsof hij wel wat op zak heeft,”
fluisterde Bats, de jongste van de twee, tegen zijn vriend.

“Het is een nog
een kind, man. Die heeft echt geen goedgevulde beurs aan zijn riem
hangen.”

“Nee, maar zie je
die ringen aan zijn vingers? Die zijn heel wat waard.”

Ze slenterden
achter het joch aan, dat zich alleen in deze buurt had durven
begeven. Alsof het joch hen in de gaten kreeg, liep die steeds
steviger door. Bevreemd keken ze elkaar aan, terwijl ze achter hem
aanliepen. Ging hij echt naar-

Ze sloegen de hoek
van de steeg om en zagen voor hen het ijzeren toegangshek open
staan.

“Hij is het park
in,” riep Jak, toch verrast.

“Goed zo.” Bats
rende naar het hek. “Kom op, we grijpen hem.”

Jak volgde heel
wat minder snel. “Wil je echt het park in?” Angstig keek hij naar
de verwaarloosde struiken en hoge bomen in het park, waarachter het
Laboratorium als een waarschuwende vinger de hemel in priemde.

“Je bent tocht
niet bang voor het Laboratorium? Of denk je dat de LabSchepper een
ommetje maakt in het park?” Ondanks zijn stoere praat keek ook Bats
angstig om zich heen.

“Het Laboratorium?
Zeg maar gewoon Tombe des Doods,” fluisterde Jak.

“Blijf je nog lang
treuzelen, of kom je mee? We hebben vandaag nog geen cent verdiend.
Zo’n makkelijke prooi vinden we vandaag niet nog een keer.” Bij
Bats was de hebzucht naar buit groter dan zijn angst. Hij vermande
zich en trok de tegenstribbelende Jak achter zich aan.

 


Jak en Bats, twee
beurzensnijders, niet meer dan een paar opgeschoten knullen, gleden
steels op hun buik door het hoge gras. Het park met grasvelden rond
een meertje, een bos en manshoge struiken, was een oase van groen
en rust in het hart van Maistro-Stad. Het geluid van de mensenmassa
en de voertuigen in de metropool drong maar ternauwernood door in
het park. Behalve henzelf en hun prooi was er verder geen levend
wezen in het park te bespeuren. Zenuwachtig gingen zij op gehoor
achter hun prooi aan, die het knerpende grindpad volgde. Vlak voor
Het Laboratorium kregen zij hun prooi, die zij een tijdje uit het
oog waren verloren, weer in het vizier.

 


Het Laboratorium
torende honderden meters hoog de hemel in en wierp door de erachter
hangende zon een brede schaduwbaan, dat het gehele park doormidden
leek te klieven. Axl lag bewegingloos op zijn rug, zijn ogen
gefocust op de top van het enorme gebouw. Hij had geen oog voor het
park, noch voor de wolkenkrabbers in de metropool die om hem heen
boven de boomtoppen uit rezen.

Als de twee rovers
de ogen van Axl zouden hebben gezien, dan zouden zij zich
waarschijnlijk tweemaal bedacht hebben, voordat ze hem hadden
beslopen.

De ogen van Axl
brandden met een intense haat, terwijl hij naar boven staarde. De
top van de Tombe was te hoog om met het blote oog te zien, maar Axl
wist als een van de weinige mensen hoe het er daar van binnen uit
zag, zoals hij ook wist hoe de metropool toonde vanaf de bovenste
etage. En zoals iedereen wist ook hij wie daar lag. De LabSchepper,
de stichter van de metropool, de schepper van Maistro-Stad, de
grootste geleerde die de Aarde ooit had voortgebracht.

En de moordenaar
van zijn broer en twee zusjes. Zonder zijn blik van de Tombe af te
wendden, tastte zijn hand onder zijn tuniek en bevoelde de hechting
op zijn buik. Alhoewel hij wist dat het inbeelding was, voelde het
alsof er een leegte onder zijn huid zat. Wat geen inbeelding was,
was dat er echt iets ontbrak.

 


“Het is maar een
nier, die kan hij best missen.” De koude, gevoelloze stem van zijn
vader had zijn schreeuwende moeder die ochtend niet weten te
kalmeren.

“Wie zegt dat
het bij een nier blijft? Ben je vergeten wat er met je vader is
gebeurd? En met je ene broer?”

“Nee,
natuurlijk niet. Mijn vader was gewoon te oud en te zwak en zijn
hart begaf het bij de donatie. En Jaboc had pech dat hij een
infectie kreeg. Maar weet je wat jij niet vergeten moet? De positie
die onze familie bekleedt, omdat wij als donoren van de LabSchepper
kunnen optreden. Een voorkeurspositie die we houden zolang als de
LabSchepper leeft.”

“Leeft? Noem je
dat leven, zoals hij opgebaard ligt in de Tombe? Wie zegt dat hij
echt nog leeft, dat hij degene is die heerst? Wie zegt dat het
centrale computersysteem ons niet heerst, of de Raad van
Maistro-Stad?”

“Houd je mond,
vrouw, dat is heiligschennis. Als jij het niet was, gaf ik je aan!”
Niet eerder had Axl zijn vader diens zelfbeheersing zien
verliezen.

Zijn moeder
lachte hysterisch. “Mij aangeven? Had dat maar eerder gedaan,
voordat ik kinderen kreeg. Je hebt mij als fokkoe gebruikt om
kinderen te baren die je vervolgens voor je ziel en zaligheid aan
de LabSchepper ter beschikking stelt. Je bent net zo harteloos als
je vader en al je voorvaderen. Voor een plek in de Raad verguis je
jouw eigen kroost.”

Zich naar
achteren drukkend in zijn stoel, zag Axl hoe zijn moeder drie
lijstjes met foto’s van de muur griste. Vijf liet zij er
hangen.

“Hier,
aanpakken, je eersteling” schreeuwde zij buiten zinnen. Het eerste
lijstje vloog door de lucht en het glas brak toen het de muur
achter zijn vader raakte. “Het was maar een meisje, hé? Wat kon jou
het schelen, dat ze alleen maar een stuk huid nodig hadden? En
daarna Siusje. Zeventien jaar was ze pas. Zelfs de restanten van
haar heb ik niet teruggezien.”

Het tweede en
derde lijstje vlogen door de kamer in de richting van zijn vader,
die met een bleek, verwrongen gezicht de tirade van zijn vrouw
aanhoorde. Het ene lijstje raakte zijn hoofd en trok een bloedende
snee door het grijze haar voordat het glas op de grond brak en het
lachende gezicht van een knap meisje toonde. Het andere lijstje
zeilde door de lucht en raakte de borst van Axl, die het in een
reflex vastpakte. De ogen van zijn tweelingbroer leken hem
verwijtend aan te kijken.

De uitgestoken
vinger van zijn moeder priemde in zijn richting. Haar ineens
emotieloze stem stond in schril contrast tot de krankzinnige blik
in haar ogen, terwijl zij naar haar man loerde. “Axp is al dood,
moet Axl hetzelfde lot ondergaan? Je bent een gewetenloze
moordenaar. Misschien wordt je morgen niet meer wakker. Of
overmorgen.”

De dreiging in
haar stem deed zijn vader verbleken. “Bedreig je mij? Vergeet je
dat ik wel eens de nieuwe voorzitter van de Raad kan worden? Denk
eens aan de voordelen die dat ons biedt.” De ogen van de
grijsbehaarde man dwaalden naar de lijstjes die nog aan de muur
hingen. “Is het dat niet wa-“

Axl zag hoe
zijn moeder de ogen van zijn vader volgden en hoe ze wit wegtrok.
Hij had geen idee waar ze het mes ineens vandaan had dat ze in haar
hand hield en waar ze zich gillend mee op zijn vader wierp. Ze
maakte geen schijn van kans tegen haar man die ervaren was in elke
vorm van gevecht. Met zijn ene hand weerde zijn vader het mes af en
zijn andere hand flitste trefzeker naar haar keel.

Met een in
zijn keel opwellende snik vloog Axl uit de bank omhoog en rende hij
het huis uit zonder verder nog op of om te kijken.

 


De jongen dacht
terug aan zijn vlucht uit zijn ouderlijk huis. Doelloos had hij
rondgezworven in de enorme stad. Hij had geen idee wat hem naar de
achterbuurten rond het park had gevoerd, of waarom hij daar naar
binnen was gegaan. Nog maar een week geleden hadden de Raadswachten
hem opgehaald en per AGVii naar het Laboratorium
gebracht. Hij wist wat hem stond te wachten, maar uit angst voor
zijn vader was hij meegegaan. Net zoals zijn zusjes en zijn
tweelingbroer voor hem mee waren gegaan. Ze hadden hem de
LabSchepper getoond en verteld hoe hij bofte dat hij zijn nier
mocht doneren aan de stichter van Maistro-Stad. Hij had van hen
weggekeken, zijn ogen starend vanuit de top van het Laboratorium
over de metropool. De stem van de oude man op zijn bed had hem
geschokt, de aanblik van de LabSchepper - toen het laken werd
weggeslagen - had hem de stuipen op het lijf gejaagd. Dus zo zag je
eruit na talloze operaties. Zo toonde je, als je meer dan duizend
jaar oud was. Het was hem zwart voor de ogen geworden en hij werd
pas wakker toen ze hem thuisbrachten, waar zijn vader en moeder hem
opwachtten. En toen de ruzie en zijn vader die zijn moe-

 


“Houd hem vast,” gilde
Bats.

Jak drukte het
wildspartelende joch, dat ze steels hadden beslopen en besprongen,
aan zijn polsen tegen de grond. “Schiet op,” snauwde hij niet op
zijn gemak om zich heen kijkend.

Bats graaide naar
de gouden ringen aan de vingers van Axl, toen een woest uitgedeelde
kniestoot zijn hoofd trof. Geschrokken zag Jak zijn maat
bewusteloos neerstortten. Voor hij het besefte werden twee benen in
een wurgende greep om zijn nek geslagen. Het laatste wat hij zag,
was het Laboratorium, de Tombe, die als een grafsteen omhoog
rees.

Axl liet de
bewusteloze rover los uit de beenklem, greep de rover bij diens
hoofd en rukte eraan. Het knappende geluid gaf hem een vreemde
voldoening. Hij sloeg zijn handen om de keel van de andere rover
tot die niet meer bewoog. Het voelde of de kracht van de twee
rovers in hem over ging. “Heb ik toch nog wat nuttigs geleerd van
mijn vader,” mompelde hij. “Geen medelijden, pak de ziel van je
tegenstander en breng hem de doem die hij verdient, riep die
altijd.”

Het joch bekeek
triomfantelijk de twee rovers aan zijn voeten voor zijn ogen weer
op de Tombe vielen. Zijn gedachten dwaalden af naar zijn vader en
moeder. Hij zag weer het lichaam voor zich van zijn tweelingbroer
toen die dood thuis werd gebracht. Hij voelde weer het verdriet om
zijn zusjes. Zijn vuisten balden zich en zijn ogen leken te branden
in zijn oogkassen. Aan de voet van de Tombe staand, sprak hij een
dure eed uit. Als zijn vader, de Raad, of de LabSchepper hem zouden
hebben gehoord, dan zou zijn laatste uur op dat moment hebben
geslagen.

 


De Doembrenger schrok
op uit zijn gepeins. Hij zat onderuit gezakt op zijn zetel voor
zijn tent. Om hem heen was het een komen en gaan van mannen, die
zich voorbereidden op de veldtocht. Zijn eigen roversbende, waarmee
hij al jarenlang de omliggende dorpen terroriseerde, had hij
aangevuld met een allegaartje van huurlingen. Zonder uitzondering
waren alle mannen zwaarbewapend en zagen ze eruit of ze nog geen
piloniii voor
hun eigen moeder zouden geven. Er was er niet één die de
Doembrenger durfde te storen in zijn gedachten.

Nu hij eenmaal
besloten had om Oval-Lath te veroveren, sloeg de twijfel bij Axl
toch weer toe. Het zou zeker weer de aandacht van de LabSchepper op
hem vestigen. De heerser van Maistro-Stad had al eens een
moordenaar op hem afgestuurd en diverse keren een patrouille van
Maistro’s achter hem aan gejaagd vanwege de rooftochten van de
Doembrenger. Dat wist hij natuurlijk allang van tevoren. Zonder
mededogen had hij de moordenaar laten ophangen, toen die onder
valse voorwendselen zich probeerde aan te sluiten bij zijn
roversbende. De patrouilles liepen in de val die hij voor hen had
opgezet en de meeste Maistro’s sneuvelden daarbij.

De Doembrenger
grijnsde in zichzelf. Met de verovering van Oval-Lath zou hij de
LabSchepper een zware slag toebrengen. Hij wist veel van de
LabSchepper, heel veel, zonder dat die dat wist. Hij kende zelfs
het doel van de LabSchepper en hoe hij er zelf beter van kon
worden. Maar voor een rechtstreekse confrontatie was het nog te
vroeg, hij had nog onvoldoende macht.

Macht, de
Doembrenger hunkerde er naar. Te kunnen beschikken over leven en
dood, met een simpele vingerknip, net als de LabSchepper. Macht,
dat dronken makende gevoel, dat hij voelde als hij iemand liet
opknopen en genoot van diens zinloze gespartel tegen de dood.
Macht, dat hij voelde als het leven zijn slachtoffer verliet en hij
de vrijkomende ziel overnam. Macht, steeds meer macht.

Doem is wat ik
breng, dacht hij, en macht is wat ik neem. Hij huiverde van
genot.

Maar was het wel
verstandig om Oval-Lath te veroveren? Waren er geen betere
alternatieven?

Oval-Lantis
bijvoorbeeld? Nee, daar ging hij zijn handen niet aan branden. Niet
zolang Neptus daar op de troon zat. Bovendien had dat land zelf
weinig te bieden en had het amper waarde voor de LabSchepper. De
schatting voor de Maistro’s uit dat land was vervangbaar en stelde
weinig voor. Het zou meer een pesterijtje zijn van de Raad van
Maistro-Stad.

Of toch maar
Oval-Citá, het land dat beschikte over het geheim van
onsterfelijkheid? Nee, dat land was te machtig, zelfs als hij
tienmaal meer mannen op de been wist te brengen. Bovendien zou het
de LabSchepper dwingen persoonlijk in te grijpen en dat risico
durfde de Doembrenger nog niet te nemen.

Of was Oval-Magis
beter? Nee, ook niet, al had hij daar de onvoorwaardelijke steun
van één van de grootste magiërs. De uitslag van een rechtstreekse
aanval op dat land was te onvoorspelbaar, dat ging hij binnenkort
anders aanpakken.

Dan toch maar
Oval-Lath. Dankzij zijn spion was de aanval een koud kunstje. Zijn
leger zou onverwacht in het midden van Oval-Lath opduiken en die
paar jagers en boeren waren geen partij voor zijn leger. Voordat de
LabSchepper en de Maistro’s het zouden beseffen, zou hij het land
al geplunderd hebben, de mijnen hebben vernietigd en weer net zo
onverwacht verdwenen zijn als hij zou opduiken. Weinig risico’s en
een optimaal resultaat.

De Doembrenger
hakte de knoop door en veerde overeind. Hij gebaarde naar zijn
aanvoerders. Het was tijd voor een laatste beraad voor zij
optrokken naar Oval-Lath.

 


Bewegingloos zat de
oude man met zijn ogen open overeind in zijn bed. Korna, die nu
dienst deed, verving snel en kundig één van de infusen. Ze trok hem
naar voren en klopte het kussen in zijn rug op. De kamer lag in het
hoogste gebouw van de stad midden in het centrum, honderdenelf
etages hoog. Aan drie kanten had zij een vrij uitzicht doordat de
muren geheel uit glas bestonden. Aan de vierde kant stond een
witgeschilderde muur met daarin een deur, waarachter een gang lag
met lift en gespiegeld een exact dezelfde kamer met ramen. De
gehele etage draaide dag en nacht op een verticale as. Langzaam,
viermaal per etmaal.

Vanuit zijn bed
kon de oude man het grootste deel van de metropool Maistro-Stad
overzien. De verplegers die hem dag en nacht omringden, zagen hem
zelden bewegen. Zijn borst ging langzaam op en neer, maar zijn
pupillen volgden elke beweging leek het wel. Zijn hoofd was kaal en
gerimpeld. Talloze slangen liepen vanuit een stelling vol infusen
naar zijn lichaam dat schuilging onder een laken, dat bijna net zo
wit was als het hoofd van de man. Een aantal snoeren leidde van
zijn hoofd naar een kabelgoot in de muur. Zijn lichte ademhaling
was het enige geluid dat te horen was. De oude man verroerde geen
vin. Hij knipperde nooit met zijn ogen en staarde recht voor zich
uit. De ondergaande zon, die grotendeels schuil ging achter de
donkergrijze regenwolken, wierp een rode gloed in de kamer. Het gaf
de oude gerimpelde man een macaber uiterlijk, vooral door zijn
bijna kale hoofd, ingevallen wangen en blauwe wallen onder zijn
ogen. Het leek alsof niets tot hem doordrong. Zelfs niet de
penetrante geur van desinfecterende middelen die in de kamer
hing.

De gedrongen vrouw
op leeftijd wist wel beter. De oude man zag alles, hoorde alles,
rook alles, voelde alles en wist alles. Korna kon een huivering
niet onderdrukken. Een huivering die niet veroorzaakt werd door de
kunstmatig laag gehouden temperatuur in de kamer. Nee, zij rilde
toen haar blik zijn starende ogen kruiste. Ook al verzorgde zij de
man al haar hele leven, zoals haar moeder en grootmoeder voor haar
gedaan hadden, zij kon niet wennen aan diens meedogenloze blik. Ze
zou dat ook nooit kunnen, want ze wist wat hij kon en wat hij deed.
En waar en met wie. Ze wist ook wat hij liet doen met de kinderen
die al generaties lang door de Raad naar het Laboratorium werden
gebracht. Ook van zijn experimenten in de verschillenden
Oval-landen was zij op de hoogte, want zelfs de LabSchepper kon
niet alles geheim houden voor generaties vrouwen die hem
verzorgden. Als ze echter zou hebben geweten waar dat alles in zijn
totaliteit naartoe moest leiden, dan zou haar angst groter zijn
geweest dan ze zou kunnen bevatten.

 


De LabSchepper
observeerde Korna zonder enige emotie. Hij kende haar door en door,
misschien nog beter dan zij haarzelf kende. Zijn gedachten waren
gestructureerd. Het zou niet lang meer duren of zijn onderzoeken en
experimenten zouden hun ultieme vruchten afwerpen. Eindelijk zou
hij dan zijn nutteloze en al zo vaak herstelde omhulsel kunnen
afwerpen. Zelfs zijn leven - nee, zijn lichaam - was eindig, al had
hij het kunnen oprekken met zijn geneesmiddel tegen de veroudering
van telomeren en het vervangen van lichaamsdelen door donaties van
zijn eigen nageslacht. Na meer dan een millennium zou zijn
briljante geest goddelijke lichamen krijgen. Hij zou zichzelf
fysiek vermenigvuldigen maar mentaal één zijn, vele malen
briljanter dan hij nu was. Hij zou de ultieme mens zijn, hij zou de
laatste sport op de ladder van de evolutie beklimmen. Hij alleen
met velen, voor altijd. De ultieme macht waar hij al zolang naar
snakte, was bijna binnen zijn handbereik. De kennis die hij dan zou
vergaren, was onvoorstelbaar. Nu noemden ze hem de LabSchepper,
straks meer dan dat.

 


 


 


T’orkh loopt in de
val

 T'orkh liet
zich door zijn knieën zakken en ging op de rand van de gladde en
naadloze muur zitten, zonder acht te slaan op de angstwekkend
steile diepte van tientallen meters. Vanaf zijn positie hoog boven
de grond observeerde T’orkh het landschap dat zich voor hem
uitstrekte. Een eindeloze horizon met daarvoor een vergezicht van
wouden en daarachter aan de rechterkant de oceaan. Wild zwierf in
enorme aantallen rond op de grasvlakten. Langs de blauwe hemel
dreef een enkele witgrijs gekleurde wolk voorbij.

Vlak onder de muur
strekte zich een effen strook onbegroeide grond uit van honderd
meter breed. Hoewel T’orkh nooit beneden aan de buitenkant van de
muur was geweest, wist hij dat, omdat achter hem, in Oval-Lath waar
hij woonde, een zelfde strook grond zich langs de muur uitstrekte.
Ook deze grond was volledig effen en glad waardoor er niets op
groeide. In combinatie met de continue valwind zorgde het gladde
oppervlak er voor, dat er ook niets op bleef liggen. De grond was,
net als de muur, gemaakt van diamital, een materiaal dat verder
nergens anders in Oval-Lath werd aangetroffen. Het was harder dan
graniet en het was T'orkh nooit gelukt er zelfs maar een krasje in
te kerven.

Hij begon, niet
voor de eerste keer in zijn twintigjarig leven, gedetailleerd zijn
gezichtsveld te verkennen, beginnend beneden hem na de strook van
diamital. Enige kilometers vlak grasland lag voor hem. Bewegingen
in het kniehoge gras duidden op de aanwezigheid van klein wild.
Willekeurig verspreid waren in het gras hopen aarde te zien, waarin
hakijnsiv hun
burchten hadden gebouwd. Door het hoge gras kon T'orkh nu echter
geen enkele van de zespotige, mollige grasetertjes ontdekken. Aan
de donkergroene kleur van het gras kon hij zien, dat het regelmatig
regende. De wind speelde over het lange gras, dat daardoor in
onregelmatige vlakken heen en weer golfde. De ochtenddauw
verspreidde een frisse geur,die T'orkh genietend opsnoof. Achter
het grasland groeiden struiken, die al snel overgingen in dichte
bosschages.

De scherpe blik
van T'orkh ving enkele bewegingen op in de struiken en hij wist wat
er stond te gebeuren in de vroege ochtend. Een troep
gnorff’sv besloop
nog verborgen in de struiken de burchten van de hakijns. Een van de
roofdieren was heel even zichtbaar voor T'orkh toen het van struik
naar struik sloop. Het geduchte roofdier had een dichtbegroeide,
langharige pels en poten met vier lange nagels, met daaraan
talloze, kleine weerhaken. Met zijn lange, beweeglijke nek met
daarop een langwerpige kop, die hij in volle sprint laag boven de
grond hield, en zijn brede, zeer krachtige muil vol met
vlijmscherpe tanden, was hij in staat een prooi bij de poten te
pakken en deze in één keer te kraken. Daarna stortten hij en zijn
soortgenoten zich op hun hulpeloze prooi en verscheurden het binnen
de kortste keren in stukken.

De intelligentie
en de samenwerking van deze woeste katachtige had T'orkh al vaker
verbaasd. Geobsedeerd keek hij toe hoe de troep uit de struiken
barstte en een halve ring vormde die een groot deel van de
grasvlakte besloeg. Grauwend joegen de gnorff’s hun prooien,
fladderende ragoeda’svi en weerloze hakijns, op uit
het grasland in de richting van de muur. Dat was nodig ook. Hakijns
waren anders lastig te vangen in het grasland door hun enorme
beweeglijkheid. Hun prooi vloog in paniek het grasland uit en kwam
terecht op de onbegroeide grond voor de muur vlak onder T'orkh. De
gnorff’s sloten het wild in en beëindigden de jacht door het wild
op te vangen met een felle beet of een vernietigende klap met hun
poot. T'orkh had vaak genoeg gezien dat de jacht eindigde in een
woest onderling gevecht om de vette buit, waarbij niet zelden een
gnorff het leven liet en vervolgens ook werd verscheurd door zijn
soortgenoten. Vandaag was de buit meer dan voldoende voor de troep.
De gedode en gewonde hakijns en ragoeda’s werden in de bek genomen
en de troep gnorff’s verdween net zo snel als zij was opgedoken
door het grasland naar de dichte bosschages.

Erachter lag een
op het oog van T'orkh ondoordringbaar woud. Zeker zo’n tien
kilometer verderop reikten de toppen van de bomen in het linker
gedeelte van dit woud vele malen hoger naar de hemel, dan de muur
waar T’orkh nu op zat. Het woud bestond merendeels uit reusachtige
loofbomen, die vanaf de grond begroeid waren met zwaar gebladerde
takken.

Zelfs op deze
afstand waren voor T’orkh de nesten te zien van de
dracq’svii, die
zij hoog in de toppen van deze woudreuzen hadden gebouwd. De
vraatzuchtige vogels, waarvan een volwassen exemplaar een
spanwijdte kon bereiken van meer dan twaalf meter, waren geduchte
jagers. Vee werd als prooi uit de weilanden geplukt en wapens
sorteerden nauwelijks enig effect. Pijlen en speren ketsten af op
de gepantserde leerachtige huid van de dracq’s. Met bijlen of
lansen kon een dracq worden geveld, maar zelden lukte het om dicht
bij de vogel in de buurt te komen én de messcherpe klauwen en
snavel te overleven.

Gelukkig
vertoonden de dracq’s zich zelden in Oval-Lath. Zij haalden hun
prooi uit een streek achter de horizon, dat met het blote oog niet
zichtbaar was. T’orkh had de prooi vaak in de klauwen van dracq’s
gezien, wanneer zij in de verte voorbij vlogen. De prooi vormde
voor hem een qua grootte onbekende diersoort en was altijd zo
toegetakeld, dat enige vorm nauwelijks viel te herkennen. Dracq’s
waren zo vraatzuchtig, dat zij meestal al vliegend begonnen hun
prooi te verscheuren.

Verderop in het
grasland en aan de zoom van de bossen waren grazende kudden van
tricemuthsviii
duidelijk zichtbaar. Niet zozeer door hun vlekkerig, groene kleur,
want daar vielen zij in het gras nauwelijks mee op. Wel door hun
metersgrote omvang en hun kop met drie imponerende, gedraaide
hoorns, waar zelfs de gnorff’s bevreesd voor waren en die de kudden
zorgvuldig uit de weg waren gegaan toen ze net op jacht waren
geweest.

Achter de lagere
toppen van de wouden, die zich rechts zover als het oog reikte
verder uitstrekten, lag de oceaan. Een enkele keer was een vissoort
zoals de carnisharix te
zien, wanneer die zich uit de oceaan verhief en zich met een klap
op het water liet terugvallen. T’orkh was nog altijd verbijsterd
wanneer hij bedacht wat een enorme omvang de vis moest hebben, om
het op deze afstand nog te kunnen waarnemen. Ook de woeste dracq’s
bleven op een eerbiedige afstand van deze monsterachtige, grote
vissoort. Nog zeldzamer waren de onbekende en wat minder grote
vissen, die met een trage gang zich met talloze lange, smalle
vinnen door het water bewogen.

Wat er verder
links achter de wouden lag, was alleen bekend van zulke oude
overleveringen, dat eigenlijk niemand meer wist, wat het
waarheidsgehalte ervan was. Toen de nu reusachtige bomen in het
woud honderden jaren geleden nog lager waren, waren er volgens de
overlevering bergketens te zien geweest. Aan de rechterkant lag,
deels verscholen tussen de wouden, eveneens grasland waarin een
zelfde gelijkvormige muur te zien was, als die waarop T’orkh zat.
Het lag ingeklemd tussen woud en oceaan. Ondanks de afstand was in
te schatten, dat dit eveneens omsloten gebied een stuk kleiner was
dan dat waar T’orkh woonde. Een rechte weg, van zo op het oog
hetzelfde materiaal als rond de muur, lag van het ene naar het
andere ommuurde gebied. Tenminste, dat nam T’orkh aan, aangezien
het middenstuk van de weg aan het oog werd onttrokken door het bos,
dat tussen de twee ommuurde gebieden lag. Zoals gewoonlijk was de
weg volledig verlaten. Dieren meden het gladde materiaal, tenzij
zij er snel overheen trokken op weg naar andere weideplaatsen of
jachtgronden. Meer wegen waren zichtbaar, maar het was niet
waarneembaar waar die heen leidden, aangezien zij uit het zicht
verdwenen tussen de wouden. De afstand tot de horizon was zelfs met
zijn scherpe ogen niet te ontwaren.

In alle afgelopen
jaren dat hij de muur had beklommen, had T’orkh nooit mensen buiten
de muren gezien met uitzondering van nog geen maand geleden.

 


Het was nog donker toen
hij tegen zijn gewoonte in een keertje ’s nachts de muur had
beklommen om de zeldzame gelijktijdige zonsopgang van Urato en
Pluma te kunnen bewonderen.

Een luchtsloep
landde vlak daarna op de strook grond onder de muur. In de eerste
stralen ochtendlicht zag T'orkh een in een paarse mantel omhulde
gestalte uit de luchtsloep klimmen en het grasland in lopen.
Tegelijkertijd doemde een man op uit de boszoom en in het grasland
ontmoette hij de gestalte in de paarse mantel.

T'orkh had gezien
hoe zij elkaar hartelijk begroeten door op elkaars schouders te
kloppen. Hun gelach was tot op de muur hoorbaar geweest. Hij had
geen idee wie de gestalte in de paarse mantel was geweest, maar de
andere man was hem bekend voorgekomen. Hij was half overeind
gekomen om beter te kunnen kijken, toen de gestalte in het paars
zich omdraaide en hem tegen het opkomende zonlicht in op de muur
zag hurken. Hij zag de man naar hem wijzen en voelde een dreiging
van onheil, van doem. Waarom wist hij nog steeds niet, maar hij was
zo snel als hij kon Oval-Lath ingevlucht.

 


Hij schudde zijn hoofd
gefrustreerd heen en weer, alsof hij daarmee de herinnering aan de
beide mannen buiten de muur uit zijn hoofd kon wegvagen. Wat zou
hij graag de wereld buiten Oval-Lath willen verkennen!

T’orkh draaide
zijn hoofd om en keek uit over zijn eigen land, Oval-Lath. De muur
waar hij op zat, vormde een enorme, ovale cirkel. Dat hij de gehele
ronding kon zien, lag niet alleen aan zijn meer dan scherpe
gezichtsvermogen of aan de omvang van de doorsnede, want die was
exact 120 kilometer op het breedste punt en 240 kilometer op het
langste punt. Het was de omvang van de muur, die maakte dat hij de
perfect ovale vorm kon volgen. T’orkh vond het ongelooflijk, dat de
enorme muur uit één glad geheel leek te bestaan. Weer en wind,
planten, niets had vat op de muur. Zelfs de lichtgrijze, glimmende
kleur bleef onaangetast.

Het waren de
Maistro’s geweest die de muur hadden opgetrokken zonder een
doorgang daarin op te nemen. Op deze wijze was een gebied gecreëerd
dat de kleine gemeenschap beschermde en tegelijkertijd binnensloot.
T’orkh haalde zich zijn geschiedenislessen voor de geest, die hij
had gekregen op het Instituut.

 


T’orkh zat in het
kleine klaslokaal met een vijftiental medeleerlingen. Ulkazar was
aan het woord. “Oval-Lath is gesticht in het jaar 151
NGVx en bestaat nu 846 jaar.
De geschiedenis, zoals ik die hier onderwijs op het Instituut, gaat
ongeveer vijfendertig geslachten terug. Zoals jullie weten is
Oval-Lath gebouwd door de Maistro’s in de tijd dat de beschaving,
zoals die indertijd bestond, uiteen was gevallen in oorlog en
chaos.”

Ulkazar keek
even rond om te kijken wat de invloed was van zijn inleiding op de
leerlingen. “Deze wereldwijde beschaving bestond oorspronkelijk uit
een ver doorgevoerde vorm van industrialisatie met honderden
fabriekssteden waarin tienduizenden mensen woonden en werkten en
een beperkt aantal enorme metropolen. Lopende band werk, vuil werk
en risicovol werk kwamen veel voor. Door geleerden werd getracht
door genetische manipulatie een ras te scheppen, dat dit werk beter
zou kunnen doen dan mensen. Dit nieuwe ras, de Scypers, werd
ingezet voor het risicovolle werk dat mensen niet wilden of konden
doen. De fysieke kracht van deze nieuw geschapen fabrieksarbeider
was enorm. Hij was anderhalf keer zo groot als een mens, maar zijn
denkvermogen was maar net voldoende om zijn werk te doen. Vanuit
commercieel oogpunt werden er steeds meer Scypers geschapen. De
genetische manipulatie werd steeds verder geperfectioneerd. Slaap
en eten waren uiteindelijk voor de Scypers nauwelijks nog
nodig.

De geleerden
werden vanwege hun succes de nieuwe elite van de maatschappij met
alle voorkeursbehandelingen van dien. De belangrijkste geleerde,
een werkelijk briljant mens bijgenaamd de LabSchepper, werd bijna
verafgood. Door de steeds verdere perfectionering van de Scypers
liep echter uiteindelijk de werkeloosheid van mensen desastreus op
en ontstonden steeds meer opstootjes tegen Lab en Scypers. Om de
mogelijke opstand de kop in te drukken, werd nog een ras geschapen,
de Scytharen. Dit was een variant op de Scypers. Nog sterker, maar
afschrikwekkend van uiterlijk om de opstandige werkelozen schrik
aan te jagen, desnoods met harde hand en zonder mededogen.
Uiteindelijk leidde dit tot een spiraal van geweld. Opstootjes
gingen over in opstand, Scypers werden afgeslacht door mensen,
mensen werden vermoord door Scytharen. Uiteindelijk brak een
wereldwijde oorlog uit waarbij de meeste mensen, Scypers en
Scytharen stierven in een lange en genadeloze strijd. De grote
steden werden vernietigd door enorme branden en bombardementen. Wat
er gebeurde staat ook wel bekend als de Vernietiging. De stuurloos
geworden Scytharen sloegen hierna volledig door, maakten een
genadeloze jacht op mensen en konden nauwelijks bestreden worden
door de fysiek veel zwakkere mensen.”

Tevreden
rondkijkend zag Ulkazar hoe de leerlingen aan zijn lippen hingen.
“Volgens de geschiedenis zijn de Maistro’s, de nakomelingen van
geleerden, de stichters van Oval-Lath en enige andere ommuurde
gebieden. Veilige vestingen waar in harmonie kan worden geleefd,
zonder gebruik te maken van zware industrie en ver weg van de grote
steden waar na de oorlogen de mens was teruggevallen naar
primitieve woongemeenschappen, uitbuiterij en slavernij. De
Maistro’s waren het oneens met de genetische manipulaties van
Scytharen door de LabSchepper en hun voorouders, maar wilden wel de
kennis van moderne wetenschap en cultuur behouden. Daarom is in
Oval-Lath het Instituut opgericht.”

Bewust liet
Ulkazar even een stilte vallen. Zoals gewoonlijk ging zijn ietwat
aan de werkelijkheid aangepaste verhaal er als een zoet broodje in,
dacht hij, voor hij weer doorvertelde. “Om bescherming te bieden
tegen de nog altijd voortdurende oorlogen met Scytharen en tegen
stroperijen van verwilderde mensen, is een enorme muur om Oval-Lath
gebouwd door de Maistro’s, waarbij gebruik is gemaakt van nu al
lang vervlogen kennis en machines.”

Naar de deur
lopend rondde Ulkazar zijn les af. “Daarbuiten houden de Maistro’s
nu al in een eeuwenlange heroïsche strijd de Scytharen op afstand.
Om de Maistro’s in deze strijd te steunen, wordt elk half jaar een
schattingxi geleverd in de vorm van
voedsel en een beperkt aantal vrijwilligers. Het voedsel dat door
Oval-Lath en andere gelijksoortige ommuurde gebieden wordt
geleverd, is voldoende voor de duizenden nazaten van de Maistro’s,
die deze verdediging permanent uitvoeren.”

 


T’orkh schrok op uit
zijn gedachten. Binnen de muren kon hij, weliswaar op kleinere
schaal, zien wat zich ook buiten de muren bevond. Graslanden
bevonden zich aan de binnenrand van de cirkel, overgaand in
struikgewas en bossen, zonder echter de enorme wouden buiten de
muur naar de kroon te kunnen steken. Een aantal uitgestrekte meren
en rivieren was in een gelijkvormig patroon te ontwaren. Aan de
oever waren vissersdorpen gebouwd. Boerderijen met weilanden en
akkers lagen verspreid over de graslanden. In de bossen lagen
jagersdorpen, die door de bomen grotendeels aan het gezicht werden
onttrokken. Aan de noordelijke kant doemde een bergachtig gebied
op, waar aan de rand in de mijnen metalen werden gedolven en
verwerkt tot jachtmateriaal, zoals pijlen en visharpoenen, maar
waar ook huishoudelijk materiaal werd vervaardigd zoals potten en
pannen.

De
woongemeenschappen bestonden veelal elk uit enige honderden mensen.
Dorpen lagen meestal binnen een dag loopafstand van elkaar. Er was
veel onderlinge ruilhandel. Door dit soort contacten was een nauwe
band tussen de dorpen ontstaan, doordat er onderling ook nog wel
eens huwelijken plaatsvonden. Scholing en opleiding vonden vaak in
de dorpen zelf plaats, waarbij het vak van veelal jager of boer
overging van ouder op kind. Vrouwen en mannen hadden dezelfde
rechten en plichten en oefenden dezelfde beroepen uit. In gilden
waren mensen verenigd uit één beroep, van waaruit ondersteuning en
opleiding werd gegeven.

Links van hem was
op zes kilometer afstand een groot halfeivormig gebouw te zien. Het
lag in het grasland, net in de luwte van de bossen. Een klein
meertje lag aan de rechterkant van het gebouw, ervoor en links
lagen vele malen kleinere gebouwen, die een perfecte replica waren
van het grote gebouw. Ook deze gebouwen waren, net als de muur, van
diamital vervaardigd. T’orkh observeerde nog eens intens de
verzameling gebouwen. Hier had hij de afgelopen jaren het grootste
gedeelte van zijn leven doorgebracht. Kinderen die, net als hij,
een zeldzame aanleg hadden of gaven bezaten die boven de middenmaat
uitstaken, gingen naar het Instituut voor een zware training en
opleiding.

Het Instituut was
oorspronkelijk door de Maistro’s opgezet om gespecialiseerd
onderwijs te geven aan deze bijzondere kinderen. Geschiedenis,
cultuur, techniek en wiskunde speelden daarin een belangrijk rol.
Nadat de Maistro’s de eerste generatie kinderen les hadden gegeven,
was het de gewoonte geworden, dat de meest getalenteerde kinderen
onder hen, Mentor werden en zelf les gingen geven. Hierna hadden de
Maistro’s zich van deze taak teruggetrokken. Hoewel in Oval-Lath
nauwelijks machines werden gebruikt, was het bestaan en de werking
daarvan wel degelijk bekend. Op het Instituut was een geavanceerd
computernetwerk aanwezig ter ondersteuning van het lesgeven.
Daaraan waren enige simulatoren gekoppeld, variërend van kleine
landbouwmachines tot geavanceerde maar eenvoudig te bedienen
vliegende sloepen. Hoewel T’orkh veel met simulators had getraind,
had hij er nog weinig praktijkervaring mee mogen opdoen.

Het schemerlicht
dat hem op geen enkele wijze had gehinderd bij het rondkijken,
begon in een gestaag tempo te verhelderen, toen Urato zich voegde
in een kringloop achter Plumaxii en een wedloop begon om
deze in te halen. Iets wat niet veel langer dan een halve dag
duurde. De twee zonnen waren de enige twee zichtbare hemellichamen
op Nieuwe Aarde. Pluma ver weg en zwak van licht. Urato dichtbij en
fel van licht. Door de ongelijke afstand en omloopsnelheid van de
beide zonnen kende Oval-Lath soms schemerige, maar ook volledig
duistere nachten.

Een beweging in
het grasland buiten Oval-Lath deed hem opkijken. De tricemuths
dromden bij elkaar alsof een gevaar hen bedreigde. Hun lange
staarten, met aan het eind een brokkelig uitgegroeid stuk botbeen
waar het vernietigende klappen mee kon uitdelen, waren hoog
opgeheven. De jongen, nog zonder hoorn en slechts met een kleine
staart, dromden in het midden van de kudde veilig bij elkaar samen.
T’orkh zocht de omgeving af, maar kon niet ontdekken wat de
plotselinge onrust veroorzaakte. Dan viel boven de nabijgelegen
boszoom plotsklaps een schaduw uit de lucht en stortte zich dwars
door het gebladerde van de bomen naar de grond. Op het laatste
moment remde de schaduw af en plukte, voor zover T'orkh het kon
zien, zijn slachtoffer ergens van de grond of laag uit de bomen.
Een groengekleurd, spartelend dier werd in de klauwen van de dracq
meegesleurd en klapwiekend verdween de vogel naar zijn nest. T’orkh
bedacht ongemakkelijk dat hij boven op de muur ook wel een erg in
het oog springende prooi vormde voor dracq’s.

De tricemuths
hervatten hun gegraas nu het gevaar weer was geweken. Nog eens
rondkijkend naar het schitterende landschap voor hem en achter hem,
zuchtte T’orkh diep. Wat graag zou hij eens het land buiten
Oval-Lath willen betreden. Wat hem daarvan weerhield, was het taboe
dat daarop rustte. Hij keek naar de eindeloze muur die zijn land
afschermde en waar hij nu bovenop stond. De duizelingwekkende
diepte naar de grond benam hem zoals altijd de adem. Spijtig stond
T’orkh op, keek nog eens uit over het voor hem eindeloos
uitstrekkende land, draaide zich dan om en liet zich van de muur af
naar beneden glijden. Met zijn handpalmen en voetzolen remde hij
zijn vaart af. Zelfs in Oval-Lath, waar veel mensen bijzondere
eigenschappen bezaten, was zijn kunde om verticaal muren en bomen
te kunnen beklimmen en afdalen een uniek fenomeen.

De opkomende Urato
herinnerde hem er tot zijn schrik aan, dat hij wel bijzonder snel
terug moest naar het Instituut waar hij zijn training volgde.
Anders kwam hij te laat voor het gezamenlijk ontbijt en dat zou
ongetwijfeld niet gewaardeerd worden door de Mentoren, die zeer
gehecht waren aan discipline en stiptheid.

Met een flinke
snelheid draafde hij naar het Instituut, dat bestond uit de
halfeivormige gebouwen, die hij vanaf de muur had bekeken. Schuin
de weg afsnijdend door het gras en de struiken, rende hij langs de
rand van het bos. Ragoeda’s en hakijns schoten verschrikt weg,
zodra zij hem bespeurden. Vooral ragoeda’s werkten op zijn
lachspieren. Deze vogels bewogen zich met veel gewapper van hun
gedegenereerde vleugels voort in hun favoriete omgeving van het
grasland. Daarmee joegen zij insecten op waar zij van leefden.
Indien zij in de gaten kregen dat er op hen werd gejaagd,
verspreidden zij een vreselijke geur. Voor gnorff’s was hij niet
bang. Die kwamen in dit gedeelte van de streek nauwelijks voor.

In nog geen tien
minuten had hij de helft van de afstand overbrugd die hem van het
Instituut scheidde, zonder er enig besef van te hebben wat hem
opwachtte. In volle vaart rende T’orkh langs het dichte struikgewas
onder een aantal grote bomen door, toen geheel onverwacht zijn
benen onder hem weggeslagen werden. Hij smakte hard voorover op de
grond. Direct daarop doemden vlak achter elkaar twee gestalten op.
Één wierp zich bovenop T'orkh en drukte hem wild grauwend in een
ijzeren greep tegen de grond, bij de tweede zag hij een mes
flitsen.

 


 


 


Tmara schiet te
hulp

 Zoals altijd
werd Tmara een half uur voor de zonsopgang van Urato uit zichzelf
wakker. Zonder enig geluid te maken, omdat anders haar kamergenoten
ongetwijfeld wakker zouden worden, rekte zij zich uit. Stil klom
zij uit haar hangmat en verliet de gezamenlijke slaapkamer die zij
met de vijf andere jonge vrouwen en meisjes deelde.

Uit haar kast in
de gang haalde zij zonder lang nadenken haar jagerskleren. De
donkerbruine, korte jurk trok zij over haar hoofd en het zachte
leer plooide zich soepel om haar lichaam. De sandalen die zij
aanschoot waren grotendeels van hetzelfde zachte leer vervaardigd.
Alleen de onderkant was bijna ondoordringbaar voor doornen en
scherpe stenen. Met dank aan de huid van een tricemuth, bedacht zij
glimlachend in zichzelf. Uit haar jachtgerei koos Tmara een kleine
boog met bijbehorende pijlenkoker, die zij over haar schouder hing
en een mes met een smal en lang gevormd lemmet, dat zij in haar
gordel stak.

Ze ging snel naar
buiten waarbij zij geen enkel geluid maakte. Een eigenschap die
haar was aangeboren en waar zij de afgelopen twee jaar, sinds haar
zeventiende, verder in werd getraind. Zij liet het eivormige
gebouwtje dat onderdeel uitmaakte van het Instituut achter zich en
spoedde zich naar het erachter liggende meertje. Het kristalheldere
water voelde koud en verfrissend aan, toen ze haar gezicht erin
dompelde. Zij kamde met haar vingers snel haar ravenzwarte haar,
dat in lange strengen tot ver over haar schouders reikte. Zowel
links- als rechtsvoor draaide zij als versiering enkele dunne
vlechten in het haar. Dit vaste ochtendritueel kostte haar niet
meer dan tien minuten.

Haar vriendin
Deandrea voegde zich ondertussen bij haar aan de oever van het
meertje. Ook Deandrea was toegerust om te gaan jagen en zei Tmara
vrolijk goedemorgen. “Hoi. Lekker geslapen?”

“Altijd. En
jij?”

“Prima. Zie ik je
straks nog bij het ontbijt?”

“Nee joh,” zei
Tmara spijtig. “Ik moet vandaag de hele dag op jacht.”

“O, dan heb je
zeker geen zin meer om samen met mij vanavond te jagen?”

Tmara keek
Deandrea onderzoekend aan. “Jagen? Vanavond? Dat weet ik niet.
Waarop dan eigenlijk?”

Toen Deandrea haar
vervolgens alleen maar olijk lachend aankeek en een knipoog gaf,
drong de woordspeling tot haar door. Ze trok rood weg en zonder
verder een woord te spreken, verdween zij als een schaduw in de
zoom van het bos voor haar jachttraining, wat tegelijkertijd haar
aandeel in het eten voor de bewoners van het Instituut moest
opleveren.

Deandrea keek haar
nog even glimlachend na voor zij een ander wildpad koos.

 


Een ondefinieerbare
geur, die al een paar dagen in de lucht hing, viel Tmara slechts
onbewust weer op. Waarschijnlijk lag er ergens een dood dier te
vergaan.

Waar zij liep, was
er geen geluid te horen en alleen een zeer geoefende toeschouwer
zou haar kunnen bespeuren, zo perfect maakte zij gebruik van elke
begroeiing, het wildpad en de glooiing in het terrein om zich aan
het oog te onttrekken. Haar bruingekleurde leren jurk en haar
lichtbruin gekleurde armen en benen die daar uitstaken, vormden een
perfecte camouflage. Vlak achter de zoom van het bos, ongeveer op
twee kilometer afstand van het Instituut, lag een open plek met een
waterpoeltje. Vanmorgen was dit één van de doelen van Tmara.
Terwijl zij stil achter een struik neerhurkte en haar boog
gereedmaakte, speurde zij tegelijkertijd de nabije omgeving af.
Haar oog viel op enige bewegingen in het riet van het waterpoeltje.
Zij sloop dichterbij tot zij de prooi kon zien die zij zocht. Een
groepje hakijns was bezig om een stuk rietkraag te verorberen.
Zonder enig gerucht te maken, hief zij haar boog. Een pijl vloog
weg en, sneller dan het oog kon volgen, spande Tmara nog tweemaal
haar boog, legde een nieuwe pijl aan en liet de pees schieten. Drie
getroffen hakijns vielen bijna gelijktijdig neer, terwijl de rest
van het groepje hakijns razendsnel uit elkaar vloog naar het bos en
struikgewas, of in hun holen verdween.

Volstrekt niet
onder de indruk van haar eigen snelheid en doeltreffendheid kwam
Tmara overeind en liep naar de oever. Ze raapte haar geschoten
prooi geroutineerd op, bond het samen met een leren veter en gooide
het over haar schouder. Enige oneffenheden iets verderop in het
terrein trokken haar aandacht. Tmara liep er op haar hoede naar
toe. De hakijnsburcht die zij aantrof, was volledig ondersteboven
gehaald. Een aantal uit elkaar gerukte en aangevreten hakijns,
waaronder diverse jongen, lagen in het gras met daaromheen sporen
van een groot roofdier. Dezelfde vreemde geur, die zij al enige
dagen had ontwaard in de omgeving van het Instituut, hing hier in
veel sterkere mate rond. Juist toen zij van plan was de sporen
nader te onderzoeken, hoorde zij iets snel haar kant op komen. Haar
eerste gedachte was, dat een gnorff haar kant uitkwam, maar deze
dieren waren zelden alleen en hielden zich nauwelijks op in de
streek rond het Instituut.

Zij kon een lachje
amper onderdrukken, toen zij begreep wie daar zo gehaast en
onoplettend naderde. Zij stelde zich snel verdekt op langs de route
van degene die aan kwam gerend.

Een voorzichtige
blik langs de bomen bevestigde haar vermoeden. T’orkh kwam
aangesneld, daarbij niet op de omgeving om hem heen lettend. Hij
was gekleed in een korte broek en een mouwloos hemd dat gemaakt was
van hetzelfde zachte leer als dat Tmara droeg. Hij was blootsvoets,
maar dat was gezien de eigenschap die hij bezat, verklaarbaar.
T’orkh had een gelijkmatig gezicht, een iets te groot uitgevallen
neus, felgroene ogen en halflang blond haar. Hij bezat een
atletische gestalte zonder overdadig gespierd te zijn, maar Tmara
wist hoe oersterk hij was door zijn specifieke training en
eigenschap.

Vanwege hun
verschillende trainingen kwam zij T’orkh niet zo vaak tegen, als
zij in haar hart zou willen. Af en toe was hij voor dag en dauw op
de muur te vinden en kwam dan via het pad, waar zij zich nu naast
bevond, terug naar het Instituut. Dit was ook één van de redenen,
wat zij voor zichzelf nooit zou toegeven, dat zij vaak ’s ochtends
vroeg bij dit waterpoeltje ging jagen. Nog niet eerder had zij
T’orkh echter zo snel en onoplettend aan zien komen snellen.

Een kleine
beweging in het struikgewas onder de bomen voor haar, niet
waarneembaar voor mensen zonder haar scherpe jagersoog en andere
aangescherpte zintuigen, schrok haar op. Iets lag in hinderlaag
voor de aansnellende T’orkh! Zonder het geringste geluid te maken,
snelde Tmara naar de plaats waar de hinderlaag was gelegd, daarbij
gebruik makend van de dekking van struiken en bomen,. Bijna
gelijktijdig dat zij de plek naderde waar zij de beweging had
gezien, arriveerde ook T’orkh. Een reusachtige gestalte zwiepte
vlak voor haar uit het dichte struikgewas tevoorschijn en wierp
zich op T’orkh, die door de onverhoedse woestheid van de aanvaller
tegen de grond werd geslagen.

 


Het was gewend te leven
in een donkere en zompige grot waar de kadavers van zijn gevangen
prooi lagen te rotten. Ook dood aangetroffen dieren sleepte hij
naar zijn hol. De stank zou voor een mens niet te harden zijn
geweest, ware het niet, dat die zich niet in de buurt van het
jachtterrein van de Onaxxiii durfden te begeven. Van
oudsher was een Onax hoofdzakelijk op zichzelf. Het leefde van de
jacht en alleen in paringstijd zocht het voor korte tijd een
partner. Dit solitaire leven werd maar een enkele keer onderbroken,
wanneer zijn brute kracht in opdracht van de LabSchepper moest
worden ingezet. Onaxen hadden honderden jaren terug model gestaan
voor de schepping van Scytharen door de LabSchepper. Gehoorzaamheid
aan hem was in hun genen ingebracht.

Bijna zes dagen
terug was het beest door een voor hem onbekende aanhanger van de
LabSchepper opgehaald. Toen een gestalte in de opening van de grot
zichtbaar werd tegen de achtergrond van het schemerige avondlicht,
was de Onax overeind geschoten en grauwend erop afgevlogen. Ver was
het niet gekomen. Het leek wel alsof een enorme hand zich om hem
heen vouwde en hij werd terug de grot ingeduwd. De gestalte kwam
verder de grot in en toen pas herkende de Onax de afkomst van de
man aan de hand van het wapen waarmee het hem had overweldigd.
Grauwend had het beest de kop voor de man gebogen. In korte, voor
hem net begrijpelijk tekst en gebaren, was het hem duidelijk
gemaakt wat de man verlangde. Direct daarop, meestal ’s nachts
reizend, niet zichtbaar voor eventuele andere passanten, waren zij
samen naar Oval-Lath gereisd. In de bossen en wouden konden ze ‘s
nachts, veelal gebruikmakend van het weinige licht van Pluma, nog
snel opschieten. Voor grasvlakten gold dat zij daar meestal omheen
trokken om ongezien te blijven.

De laatste
kilometers naar Oval-Lath hadden zij ondergronds afgelegd. De
tunnel was aardedonker. De man had een fakkel ontstoken, maar de
Onax werd daardoor eerder gehinderd dan geholpen, gewend als het
was juist ’s nachts te jagen, zelfs als ook Pluma amper licht gaf.
De gang was eerst hellend omlaag gegraven en ging vervolgens
halverwege weer omhoog. Het was alsof zij ergens onderdoor gingen,
maar dit drong niet door tot het kleine brein van de Onax.

Zijn kromme poten
hadden geen enkele moeite gehad om zijn zware, gespierde lijf over
de lange afstand te dragen, gewend als het was desnoods dagenlang
hardnekkig achter een prooi aan te jagen. Af en toe maakte het voor
het lopen ook gebruik van zijn lange armen en liep dan op de
knokkels van zijn geklauwde handen. Soms moest het gebukt door de
gang als deze te laag voor hem was. Aan het einde van de lange
tunnel waren zij ten slotte drie dagen terug omhoog gekomen via een
luik, waar de Onax net doorheen kon komen. Het schoon opgeruimde en
helder verlichtte vertrek waarin zij uitkwamen, had de Onax niet op
zijn gemak gesteld.

In een hoek van de
kamer was het in slaap gevallen en pas uren later was de Onax in
het holst van de nacht door de man uit het gebouw naar het bos
gebracht. Daar waren zijn instructies herhaald en was zijn prooi
nogmaals tot in detail beschreven. Zich verschuilend langs het
aangewezen pad, moest de Onax wachten tot zijn bijna dagelijks
langskomende prooi onverhoeds kon worden overvallen en afgemaakt.
Al dagenlang wachtte de Onax zijn kans af.

 


Vandaag voelde de Onax
instinctmatig dat het zo ver was. Met gespannen spieren lag het in
de bosjes langs het pad te wachten. Zelfs iemand die hem rakelings
passeerde, zou hem niet zien door zijn groen- en bruingekleurde
pels waardoor het volledig opging in zijn natuurlijke omgeving.
Slechts de penetrante geur die het verspreidde, kon hem verraden.
Vandaar dat het instinctmatig op de jacht altijd uit de wind in
hinderlaag lag. De kwijl liep uit zijn bek terwijl zijn prooi
naderde en het moest zijn best doen om het gegrauw te onderdrukken,
dat uit zijn keel omhoog kwam. Niet van de honger, want het had
genoeg hakijns gegeten de afgelopen dagen, maar van de
ondefinieerbare spanning die een roofdier voelt als het op het punt
staat zijn prooi te vangen en te verscheuren.

Door deze spanning
en door de wind die van hem af stond, hoorde het de weinige
geluiden achter hem niet. De prooi die hem beschreven was en die
hij al enige dagen beloerd had, naderde sneller dan de vorige
dagen. Deze keer leek de prooi niet op zijn hoede en zou het vlak
langs de plek van de hinderlaag komen. Toen zijn slachtoffer hem
rakelings passeerde, zwiepte de Onax uit het struikgewas
tevoorschijn. Het haalde uit met één van zijn zware voorpoten en
sloeg zijn prooi zo hard onderuit, dat die door zijn eigen vaart
tegen de grond smakte. Met een woeste, doordringende grauw dat nu
vrijelijk uit zijn keel kwam, stortte de Onax zich op zijn
slachtoffer. De Onax liet zich boven op de gevallen gestalte vallen
en klemde diens armen tegen diens lijf. Het ondier sperde zijn bek
wijd open waardoor een dubbele rij zware snij- en slagtanden
zichtbaar werden, die sterk genoeg waren om het dikste bot in één
beet te verbrijzelen. Het schoot grauwend en kwijlend van opwinding
op de keel van zijn hulpeloze slachtoffer af, die amper besefte wat
er gebeurde.

 


 


 


De hinderlaag van de
Onax


Ongedurig ijsbeerde de verrader in zijn vertrek heen en weer. Al
enige dagen hoopte hij te horen dat T’orkh was afgemaakt. Het had
hem veel hoofdbrekens gekost, hoe hij dat moest laten doen en door
wie. Een inwoner uit Oval-Lath de moord uit laten voeren, was
uitgesloten, voor zover hij al iemand zou weten te vinden, die
daartoe bereid zou zijn. Dat zou zijn eigen geheime identiteit in
gevaar kunnen brengen en daarmee ook de steelse plannen die waren
gesmeed. Iets wat door de Doembrenger onvergeeflijk zou worden
geacht. Alleen al bij het idee van de waarschijnlijke straf trok
hij wit weg.

De inval om een
Onax te gebruiken was een goede geweest, maar de uitvoering een
stuk ingewikkelder. Het had de nodige voorbereidingstijd gekost om
lang weg te kunnen blijven, zonder dat het lastige vragen opriep.
Voorzien van jachtgerei en een kleine voorraad gedroogd eten was
hij op weg gegaan via het buitengewoon goed gecamoufleerde geheime
luik in zijn kamer. Een lange donkere gang voerde hem onder de muur
van Oval-Lath naar buiten.

Het had hem meer
dan drie dagen gekost om voorzichtig maar onvermoeibaar trekkend
door het land het jachtterrein van een Onax te vinden. Hij was
alleen gestopt om te slapen en om af en toe eten te verschalken.
Daarna had het hem nog eens een dag gekost om de Onax zelf op te
sporen in diens immense territorium.

De terugreis met
de Onax had hem meer tijd gekost dan de heenreis. Weliswaar had de
Onax een enorm uithoudingsvermogen en een snelheid die ruim
voldoende was voor de jacht op zijn normale prooi, maar de snelheid
waarmee de verrader zelf in zijn eentje onopgemerkt kon reizen
haalde het ondier niet.

Hij overpeinsde de
ontwikkeling die T’orkh had doorgemaakt. Als kind van twee
weetschappersxiv
was het vanaf kinds af aan duidelijk, dat T’orkh over dezelfde
gaven beschikte en, zoals vaak gebruikelijk, dezelfde vaardigheden
zou ontplooien als zijn ouders. Nadat T’orkh op vijfjarige leeftijd
door een ongeluk zijn ouders had verloren en doordat hij geen
andere verwanten had, was hij op het Instituut terechtgekomen als
jongste pupil ooit. De leeftijd waarop men normaal werd aangenomen,
lag rond de vijftien jaar en de duur van de training varieerde in
verreweg de meeste gevallen van drie tot vijf jaar.

Door de
langduriger training en opleiding had T’orkh niet alleen zijn eigen
vaardigheden verder aangescherpt dan enige andere inwoner van
Oval-Lath, maar er ook veel andere zaken bij geleerd. Maar wat de
verrader pas echt zorgen baarde, was de gave die T’orkh had om
verticaal zonder hulpmiddelen de meest steile hellingen, bomen en
huizen te kunnen beklimmen. Al manipuleerde de LabSchepper meer dan
enig ander mens besefte, deze eigenschap was er een die nooit zo
bedoeld was. Als enige van de inwoners van Oval-Lath kon T’orkh
daardoor zich op de muur begeven. De verrader herinnerde zich maar
al te goed zijn heimelijke ontmoeting met de Doembrenger voor de
muren van Oval-Lath en diens woede-uitbarsting toen de Doembrenger
een gestalte gezien meende te hebben bovenop de muur. De order van
de Doembrenger had niets aan onduidelijkheid over gelaten. T’orkh
moest uit de weg geruimd worden, voordat hij zijn mond voorbij
sprak. Zelfs toen de verrader aan de Doembrenger rapporteerde dat
T'orkh er klaarblijkelijk met niemand over sprak, werd het bevel
niet ingetrokken. Het had de verrader niets verbaasd. Jaren geleden
had hij de meedogenloze kerel bij de Maistro’s leren kennen, toen
hij daar als vrijwilliger uit Oval-Lath dienst deed.

 


Zijn taken waren niet
geweest, wat hij ervan had verwacht. De Maistro’s verdeden hun tijd
aan andere zaken, dan zij de bevolking van Oval-Lath vertelden. De
verhalen over de Tombe des Doods hadden hem de stuipen op het lijf
gejaagd. De diensten die hij van de Raad moest verrichten, hadden
hem in eerste instantie slapeloze nachten bezorgd. Maar hij stompte
al snel af. Toen de Doembrenger hem ronselde, stond hij open voor
diens plannen. Hij was veranderd door zijn verblijf in Maistro-Stad
en wat hij daar had meegemaakt. De cultuur en gewoonten van
Oval-Lath verloochende hij. Ja, hij wilde de Doembrenger best
helpen met zijn plannen. Dat zij beiden hun volk verrieden, schiep
een band tussen beide mannen. De beloning die de Doembrenger hem
toezei, stond hem aan. Wat hij had moeten doen en wat nog van hem
werd verwacht-

 


Hij huiverde en
verdreef de andere herinneringen die naar boven dreigden te komen,
naar de achtergrond.

Hij stopte zijn
heen en weer lopen door de kamer en keek naar buiten toen een jonge
knaap voorbij rende. Hij had de Onax gewaarschuwd voor de krachten
van T’orkh. Hoewel Onaxen niet buitengewoon intelligent waren, had
hij het duidelijk kunnen maken om alleen aan te vallen, als T’orkh
niet op zijn hoede was. Het wachten hierop viel hem echter
zwaar.

Een moordpartij
door een Onax op een pupil zou veel rumoer geven zodra T’orkh
gevonden werd. Het zou echter in raadselen zijn gehuld en niemand
zou in zijn richting denken, of zich afvragen hoe of waarom het had
kunnen gebeuren met juist T’orkh. De laatste Onaxen waren ten
slotte al honderden jaren geleden gedood in Oval-Lath, maar de
afschuwelijke terreur die zij hadden uitgeoefend, was nooit
vergeten. Dat de Onax vervolgens zou worden gedood in de genadeloze
jacht die daarop zou volgen, interesseerde hem niet. Dat was zelfs
beter.

Geschreeuw buiten
zijn kamer deed hem, toch nerveus, opveren van de stoel, waar hij
net op was gaan zitten. Er moest wat gebeurd zijn, want normaliter
verstoorde niets de rust die er heerste op het terrein.

Zijn deur werd
opengegooid en Klax, één van zijn medementoren, stak zijn hoofd om
de deur van de kamer. “Een beest heeft T’orkh en Tmara in het bos
aangevallen!”

Hij schrok. “Wat!
Tmara is aangevallen?” Zijn verrassing was niet gespeeld.

“Ja, maar ook
T’orkh en nog anderen. Kom op. We moeten gaan helpen!” Klax rende
al weer weg.

Gehaast volgde de
verrader Klax door de gang, terwijl hij in gedachten het stomme
schepsel verwenste, dat zich niet aan zijn plan had gehouden. Uit
de wapenkamer haalden zij beiden een zware jachtspeer uit de rekken
en met andere gealarmeerde bewoners van het Instituut spoedden zij
zich naar de plaats van het onheil. Ze werden voor gegaan door één
van de jongere pupillen, die blijkbaar precies wist waar het drama
zich afspeelde.

 


Met een klap smakte
T’orkh tegen de grond. Een woest grauwende gestalte stortte zich op
hem en nam hem in een ijzeren greep. Een angstaanjagende en goor
stinkende muil vol blikkerende tanden schoot op zijn keel af.
Blinde paniek kwam in zijn hulpeloze situatie bij hem op toen hij
besefte dat hij geen kant uit kon.

Bijna gelijktijdig
sprong een tweede gedaante te voorschijn gewapend met een mes.
T’orkh voelde de hete adem van het beest al bij zijn keel, toen het
mes met kracht naar beneden werd gedreven …… rechtstreeks in de nek
van de Onax.

Hoewel het mes
grotendeels afschramde op de staalharde nekspieren, deden de pijn
en de verrassing de Onax overeind schieten. Het was voldoende voor
T’orkh om zich uit de greep van het monster los te rukken en weg te
rollen, al kostte het hem een stuk vel van zijn arm. Heel even was
hij buiten het bereik van zijn aanvaller.

De Onax, razend
dat zijn verrassingsaanval was mislukt en gepijnigd door de
messteek in zijn nek, draaide zich om naar zijn aanvaller en haalde
furieus uit met zijn klauwen.

Tmara, die zonder
nadenken T’orkh te hulp was geschoten, dook opzij en haalde
nogmaals uit met het mes naar de zwaaiende poten van de Onax, met
als enige resultaat dat zij een oppervlakkige vleeswond bij het
beest veroorzaakte.

De korte
onderbreking was voor T’orkh echter voldoende om de opgekomen
paniek de baas te worden. In een oogopslag herkende hij zijn
redster in de nood, die nu zelf in het nauw werd gedreven. Zonder
verder nadenken sprong hij ongewapend zijn aanvaller op de rug. Hij
sloeg een arm om diens keel en trok aan in een wurgende greep.
“Wegwezen!” schreeuwde hij tegen Tmara.

Ze luisterde niet
naar zijn woorden. Flitsend haalde ze, dankbaar voor de
onderbreking, nog enige malen uit met haar mes zonder dat dit
echter leidde tot een zichtbaar zware verwonding van de Onax.

Met een brute en
onverwachte beweging werd T’orkh, zonder enig waarneembare
inspanning bij de Onax, zijdelings bijna net zo snel van de Onax
afgeworpen, als hij erop was gesprongen. Zowel hij als Tmara doken
weg achter de beendikke boomstammen. Tijd om ook maar iets tegen
elkaar te zeggen, werd hen niet gegund. De Onax kwam, sneller dan
hen lief was, direct achter hen aan. Het sloeg met een paar
verbijsterend harde klappen de boomstammen kapot waar zij
bescherming achter hadden gezocht en opnieuw stonden T’orkh en
Tmara oog in oog met het razende monster. Het beetje intelligentie
dat de Onax bezat, herinnerde het weer aan zijn opdracht. Het
negeerde Tmara en het kwam opnieuw op T’orkh af. Deze wachtte de
aanval niet af en ontweek met snelle sprongen het woest
rondmaaiende monster.

Ondertussen had
hij de Onax herkend uit de geschiedenislessen, die hij had
gekregen. Een tweetal skeletten van Onaxen stond in het Instituut
opgesteld. Elk exemplaar anderhalf keer zo groot als hij. Dit
levende exemplaar imponeerde hem echter nog heel wat meer. Het was
bijna twee keer zo lang als hijzelf, zwaar gespierd en had een
groene huid met bruine vlekken. Vooral de voorpoten met de
vlijmscherpe klauwen en de woest zwaaiende bek met een dubbele rij
snijtanden waren bij deze levende Onax angstaanjagender dan hij
zich ooit had kunnen voorstellen, toen hij bij de skeletten had
gestaan.

De snelheid
waarmee de zware Onax achter hem aan kwam, verraste hem echter nog
het meest. In het nauw gedreven tegen een groep bomen zocht hij een
uitweg om zonder wapens tegen de Onax te overleven. Hij kende de
verhalen over dit ijzersterke en woeste monster en vroeg zich
vertwijfeld af hoe zij zich hieruit konden redden.

Opnieuw kwam Tmara
hem in zijn hopeloze situatie te hulp. Haar afgeschoten pijlen
raakten het monster in de rug. Veel effect sorteerde dit niet. De
pijlen en de boog die Tmara voor de jacht had meegenomen, waren
vooral bedoeld voor klein wild. De pijlen bleven in de dikke vacht
van de Onax hangen, of veroorzaakten hooguit wat kleine
vleeswonden.

Het was echter
voldoende voor de Onax om zich geagiteerd naar zijn aanvalster om
te draaien en te besluiten om eerst haar uit te schakelen. Zijn
echte slachtoffer kwam zo hulpeloos over dat, ondanks de
waarschuwingen die hij van tevoren had gekregen, het hem even links
liet liggen om eerst af te rekenen met zijn gewapende
tegenstandster. Hoewel Tmara de angst om het hart sloeg toen het
woeste beest al speeksel kwijlend op vier poten op haar af kwam
gerend, richtte zij koelbloedig haar laatste pijl. Op het laatste
moment liet zij de pees los en met een meesterlijk nauwkeurig schot
raakte zij de Onax in diens rechteroog.

Brullend van de
pijn mepte de Onax de pijl uit zijn oog en zijn beestachtige
instincten kregen nu volledig de overhand op het beetje bij hem
aanwezige intelligentie. Het stormde in volle vaart op Tmara af,
die hem echter niet afwachtte en vliegensvlug omhoog klom in een
mansdikke boom. De volledig dolgedraaide Onax ramde met zijn poten
tegen de boom aan en Tmara voelde de boom door de ongelooflijke
brute kracht van de Onax heen en weer schudden. Met moeite kon
Tmara zich aan de takken vastklemmen, zodat zij niet uit de boom
omlaag stortte.

Vanuit haar
ooghoek zag zij hoe onverwacht een regen van pijlen neerdaalde en
de Onax in de rug en poten raakte.

“Houd vol, Tmara,”
gilde haar vriendin Deandrea tegen haar, die eveneens in de buurt
op jacht was geweest en op het lawaai van het gevecht was
afgekomen.

Tegelijkertijd
kwam er nog meer hulp opdraven. Brocq en Sgong, twee boomgrote en
al wat oudere mijnwerkerspupillen, met in hun gezelschap Juno, een
jonge mijnwerkerspupil, draafden naderbij. Ze werden op de voet
gevolgd door Triki, een in hoge achting staande Mentor, die samen
met zijn twee grote wolfshonden ook op jacht was.

Ondanks dat Triki
gehaast op de plaats van de hinderlaag arriveerde, nam hij kort de
tijd en overzag hij koelbloedig het tafereel. Tmara, die haar
toevlucht gezocht had in een boom. Daaronder een woest aan de boom
schuddend monster, dat hij tot zijn ontsteltenis bijna direct
herkende als een Onax. Op nog geen tien meter van het ongedierte
stond Deandrea, gewapend met een boog, die blijkbaar haar pijlen op
het monster had afgeschoten. Tussen de bomen door kwam T’orkh
aangerend die tot zijn ontzetting de Onax op zijn nek sprong.

“Juno. Als de
bliksem naar het Instituut! Ga hulp halen,” schreeuwde hij. Tot
zijn opluchting gaf Juno onmiddellijk gehoor aan het bevel en rende
hij, alsof de duivel hem op de hielen zat, weg in de richting van
het Instituut.

“Hé, Brocq,
Sgong,” trok hij de aandacht van de twee knapen. Hij gebaarde naar
het bos. “Grijp een paar afgebroken stammen als knuppel,” beval hij
hen.

De beide knapen
hadden geen verdere aansporing nodig en deden direct wat aan hen
werd gevraagd. Samen renden ze het bos in.

Triki gooide de
tas die over zijn schouder hing op de grond. “Deandrea, niet
dichterbij komen,” waarschuwde Triki het meisje dat net een nieuwe
pijl aanlegde. Met grote stappen passeerde hij haar en ging hij
onvervaard op de Onax af met in zijn hand zijn lange
mentorstaf..

Tmara zag vanuit
haar veilige plaats in de boom hoe Triki gewapend met zijn
mentorstaf haar en T'orkh te hulp schoot. Tot haar verbazing schoot
een lange dunne lans uit de schacht te voorschijn. Het leek uit één
geheel te bestaan van een bijna doorzichtig en lichtgevend
materiaal. Hiermee gewapend, de wolfshonden grommend in zijn
kielzog, rende Triki onvervaard op de Onax af.

Beneden haar werd
de Onax steeds woester door de pijlen die hem raakten. Het stond nu
met zoveel kracht aan de boom te rukken waarin zij was geklommen,
dat deze ontworteld dreigde te raken. Ontzet zag zij hoe de haar
weer te hulp schietende T’orkh omhoog sprong en opnieuw zijn armen
in een wurggreep om de nek van de Onax sloeg.

“Spring uit de
boom! Wegwezen, Tmara!” schreeuwde T'orkh hijgend van de inspanning
tegen haar.

Ze schudde haar
hoofd en wachtend op haar kans keek ze naar beneden.

De Onax leek
genoeg te krijgen van de knellende armen van T'orkh om zijn nek.
Hij begon woest rond te tollen met T’orkh, maar die was hier nu op
voorbereid en hij liet zich er niet nog eens zo gemakkelijk
afslingeren. Zo hard mogelijk trok hij zijn armgreep om de nek van
de Onax aan. De merkwaardige structuur op zijn handpalmen waardoor
hij verticaal kon klimmen, zorgde ervoor dat zijn greep klemvast
bleef. Tegelijkertijd zette hij zich met zijn voetzolen, waar
dezelfde structuur op zat, af op de achterpoten van het dier
waardoor hij diens kop wurgend naar achteren trok.

De verwurging door
T’orkh en de vele wonden die de Onax ondertussen had opgelopen,
begon tenslotte bij het ondier zijn tol te eisen. Zijn snelheid en
kracht begonnen langzaam af te nemen maar hij bleef, woest heen en
weer bewegend, proberen T'orkh van zijn rug af te slingeren.

Triki stond pal
bij het vechtende tweetal, maar zag geen enkele mogelijkheid om
zijn lans te gebruiken, bang als hij was daarbij ook T’orkh te
doorboren. Hij zag dat Brocq en Sgong zich niet lieten weerhouden
om zich in de strijd te mengen. Met hun in het bos gevonden,
afgebroken takken vlogen zij onvervaard op de Onax af. Brocq
slaagde erin de Onax een enorme klap tegen één van zijn achterpoten
te geven, waardoor deze bijna ineenzakte. Sgong, die het voorbeeld
van zijn vriend wilde volgen, kwam echter te dichtbij. Met een
enorme uithaal van een klauw van de Onax werd hij neergeslagen en
meters verder sloeg hij zwaar gewond en hevig bloedend tegen de
grond.

De twee luid
blaffende wolfshonden van Triki raakten opgewonden door de strijd
en de geur van het bloed. Voor Triki ze tot de orde kon roepen,
sprongen ze onbeheerst naar de poten van de Onax en beten naar de
pezen. Daarmee begingen zij een dodelijke vergissing. Door de dikte
van de pels en spieren kregen zij geen vat op de pezen van het
ongedierte. De tot het uiterst getergde Onax greep elk van de beide
honden in hun nek door er simpelweg een klauw in te slaan en tilde
ze hoog van de grond. Zijn bek sperde zich open en de in doodsnood
blaffende honden werden één voor één levend uit elkaar gescheurd en
weggeslingerd. De handen van Triki klemden zich om zijn lans en hij
trok wit weg bij het zien van het lot van zijn geliefde dieren. Met
zijn tanden op elkaar geperst, wachtte hij zijn kans af.

Tmara, die juist
van de gelegenheid gebruikmaakte om uit de boom te klimmen, overzag
woedend dit verschrikkelijke schouwspel. Ze dacht niet verder na en
greep blind van woede opnieuw haar mes. Ze boorde het mes met
zoveel kracht recht in de borst van de Onax, dat het halverwege
afbrak op diens borstbeen.

Tot T’orkh’s
afschuw werd Tmara direct daarop opzij geslagen door de lange
staart van de rondtollende Onax, waarbij zij een harde gil van pijn
slaakte. Razend zette hij zijn wurgreep nog verder aan en begon de
nek van de Onax te verdraaien.

De strijd tegen
het monster begon zich eindelijk te keren. Behendig draaiend bleef
Brocq uit de buurt van de zwaaiende voorpoten van de Onax. Hem
stond nog op het netvlies wat zijn vriend Sgong en de twee
wolfshonden overkomen was, toen ze te dicht bij de Onax kwamen. Met
forse slagen raakte hij nog een aantal keren dezelfde achterpoot
van de Onax met de afgebroken boomtak. Eindelijk slaagde hij erin
om een aantal spiergroepen van het ondier te verpletteren. De Onax
zakte door zijn beschadigde poot, uitgeput rakend door de
voortdurende strijd, pijl- en meswonden en een verwurging die zijn
ademhaling ernstig begon te belemmeren.

Triki hield zijn
lans gereed en wachtte zijn kans af, luid schreeuwend naar beide
jongemannen, die verwikkeld waren in de strijd om leven en dood.
“T’orkh, Brocq, laat los. Ga toch opzij!”

De beide
jongemannen hoorden hem wel, maar roken de overwinning. Verbijsterd
keek Triki toe hoe Brocq één van de voorpoten van de Onax greep en
hoe hij erin slaagde met bovenmenselijke inspanning de poot op
diens rug te wringen en tegelijk behendig buiten het bereik van
diens andere poten en muil bleef.

Onverwacht wierp
de Onax zich op zijn eigen rug, daarmee trachtend zijn beide
aanvallers af te schudden. T’orkh en Brocq smakten hard op de
bosgrond, waarbij T’orkh het volle gewicht van de Onax op zich
kreeg. Door de klap moesten ze beiden loslaten. De Onax vloog
overeind nu hij verlost was van zijn beide kwelgeesten en boog zich
brullend met opengesperde muil over hen heen.

Het zou er slecht
voor T'orkh en Brocq hebben uitgezien, maar de gereedstaande Triki
zag eindelijk zijn kans. Met een enorme uithaal joeg hij zijn
lichtgevende lans als boter dwars door het lijf van de
voorovergebogen Onax heen, daarmee wraak nemend voor de gruwelijke
dood van zijn twee honden.

Het dodelijk
gewonde ondier lag vast gespietst aan de grond en brulde van pijn.
Woest sloeg het om zich heen met zijn poten en kop, zijn bek met de
gruwelijke tanden wijd opengesperd, en grauwend sloeg het zijn
klauwen machteloos in de grond om hem heen. Waakzaam om het ondier
heen staand zagen de Oval-Lathanen hoe tenslotte de stuiptrekkingen
van het ondier afnamen, de kop opzij viel en het stil bleef
liggen.

 


De korte tijd dat het
gevecht had geduurd, had de voorheen vreedzame, open plek in het
bos veranderd in een complete chaos. De door Juno gealarmeerde
bewoners van het Instituut die gewapend aan kwamen draven, deinsden
geschrokken achteruit voor wat zij voor zich zagen.

Kapotgeslagen
bomen en omgeploegde grond. Twee verscheurde honden. Sgong, die
stil op de grond lag en Tmara, die bloedend halfzittend tegen een
boom aan lag. Triki, T’orkh, Brocq en Deandrea, die hijgend maar
waakzaam zich over een aan de grond vast gespietste Onax bogen, dat
nog stuiptrekkend om zich heen beet en sloeg.

T'orkh richtte
zich op toen Klax en Ulkazar hen naderden. De twee mentoren die
samen met andere bewoners van het Instituut te hulp waren gesneld,
holden met gevelde, zware speren op het ondier af.

De Onax zag hen
aan komen rennen. Hij stootte grommende keelklanken uit die
nauwelijks verstaanbaar waren. “Maistro...T’orkh...het..”
Verbijsterd zag Triki hoe het ondier erin slaagde om met een
bovenmenselijke krachtinspanning de speer uit zijn lijf los te
rukken en wankelend overeind kwam. Opnieuw wilde het op T’orkh
afgaan.

Ulkazar, die het
dichtst bij het dier stond, stootte onmiddellijk zijn zware
jachtspeer in de keel van de Onax. Met een laatste grauw wilde de
Onax nog wat zeggen, maar Ulkazar stootte nogmaals toe en eindelijk
stortte de Onax dood neer. Ulkazar keek om zich heen en zag het
groepje strijders aangeslagen staan met Deandrea het dichtst in de
buurt. Niemand leek te reageren op de zojuist gebrulde en
nauwelijks verstaanbare keelklanken van de Onax.

Terwijl Triki op
zijn gedode wolfshonden afliep, bekeek Klax samen met Brocq de
gewonde Sgong. “Dat ziet er slecht uit. Waarschijnlijk gebroken
ribben. En moet je zien hoe diep die vleeswonden zijn. Aarde! Grote
kans dat hij een vergiftiging heeft opgelopen van de gore klauwen
van die Onax.”

Klax keek zo
bezorgd, dat Brocq er zichtbaar van schrok. “Hij moet zo snel
mogelijk naar het Instituut worden gebracht.” Klax gaf opdracht aan
enige met hen meegekomen pupillen en binnen enige minuten was een
brancard vervaardigd waar Sgong op werd getild om naar het
Instituut te worden gebracht.

Ondertussen
bekommerde T’orkh zich met zijn laatste krachten om Tmara, die zich
zo dapper voor hem in de strijd had geworpen. Met gesloten ogen lag
het meisje doodstil tegen een boomstam aan. Op het oog had zij geen
waarneembare wonden, maar zij ademde onregelmatig. T’orkh veegde
haar lange zwarte haar uit haar gezicht. “Tmara, het spijt me zo,”
wist hij moeizaam uit te brengen. Zijn ribben deden
verschrikkelijke pijn en hij was bont en blauw van het gevecht. De
wimpers van Tmara trilden ineens en haar blauwe ogen werden
opengeslagen. Ze glimlachte voorzichtig en wilde wat zeggen. Wat,
kon T’orkh niet meer verstaan. De wereld om hem heen begon ineens
te dansen, werd zwart en hij zakte naast haar in elkaar.

 


 


 


Raadselachtige
sporen

 Een
pijnlijk gekreun bracht T'orkh langzaam bij bewustzijn. Het tweede
dat tot hem doordrong, waren de frisse schone lakens waar hij onder
lag. Zijn hele lijf voelde beurs aan. Hij keek om zich heen naar de
bron van het pijnlijke gekreun. Op het bed naast hem zag hij tot
zijn ontzetting Sgong, die verwikkeld leek in een krampachtige
doodsstrijd. Diens lijf zat vol paarse vlekken en hij schokte op en
neer.

Triki en Brocq
zaten aan weerskanten van het bed van Sgong. Triki had een
uitdrukkingloos, wit en weggetrokken gezicht. Hij depte de zware
borstwonden van Sgong met water schoon. De wonden waren zwart en
paars van de vergiftiging die Sgong had opgelopen van de smerige
klauwen van de Onax. T’orkh hoorde Brocq zachtjes in zichzelf
huilen en vloeken.

In het bed achter
dat van Brocq zag hij Tmara onrustig woelen in haar slaap. Naast
haar zat een meisje, dat T’orkh herkende als haar beste vriendin
Deandrea. Toen Deandrea in de gaten kreeg dat T’orkh naar hen keek,
glimlachte zij brutaal naar hem. “Kijk, onze held wordt wakker.
Spring je altijd een Onax in zijn nek wanneer die je pad
kruist?”

Hij probeerde
overeind te komen in zijn bed. “Tmara is toch niet heel erg
gewond?”

Het spottende
lachje verdween van het gezicht van Deandrea. “Ze heeft diverse
zware kneuzingen, net zoals jij. Plus twee gekneusde ribben. Jullie
moeten allebei vooral rusten.”

Hij keek ongerust
opzij. “En hoe is het met Sgong?”

Het strakke
gezicht dat Deandrea trok, zei meer dan haar woorden. “Sgong is
heel erg verzwakt en doodziek. Zijn wonden zijn ernstig ontstoken
door het gif van de Onax. Hij heeft al medicijnen gekregen om het
gif te bestrijden, maar het helpt helaas alleen maar gedeeltelijk
tegen de pijn.”

Deandrea stond op
van de stoel naast het bed van Tmara en kwam naar hem toe. Ze gaf
hem een beker met een melkachtige vloeistof, die zij hem bijna
moest dwingen om in te slikken. Binnen enige minuten begon de kamer
voor zijn ogen te vervagen.

 


Eenmaal ontwaakte hij
half door geschreeuw van iemand met heftige pijnen. Verder beleefde
hij in een roes dat hij diverse keren wakker werd, drinken kreeg en
weer wegviel. Hoeveel dagen dit precies duurde, drong niet tot hem
door. Maar op een morgen kwam hij helderder bij dan de vooraf
gaande dagen. Het eten dat hij van Deandrea kreeg, die schijnbaar
de taak van verzorgster op zich had genomen van Tmara en hemzelf,
accepteerde hij. Maar het drankje weigerde hij resoluut.

“Geef maar water,
alsjeblieft,” zei hij met een nog schorre stem, terwijl hij om zich
heen keek. De enige andere aanwezige in de kamer die hij zag, naast
Deandrea en hijzelf, was Tmara in het bed naast hem. “Waar is
Sgong?” Hij vroeg het met een opkomend angstig vermoeden.

Deandrea schudde
met een trieste blik haar hoofd, terwijl er tranen in haar ogen
sprongen. “Gestorven. Twee nachten geleden. Het is een
afschuwelijke strijd geweest. Ik ben heel erg dankbaar, dat jullie
niet zijn geraakt door het gif op de klauwen of de bek van de Onax.
Triki zegt dat er geen tegengif voor bestaat.”

T’orkh voelde zich
ineenkrimpen. Sgong behoorde tot zijn vriendenkring. Ook bij hem
schoten de tranen in zijn ogen. “Verschrikkelijk, hij wilde mij
alleen maar helpen. Hoe is het met jou en de anderen?”

Deandrea haalde
haar schouders op. “Triki en Brocq mankeren verder niks. Maar een
Onax kan zich maar beter zich niet meer bij hen in de buurt
vertonen.”

T’orkh had een
brok in zijn keel en onderdrukte met enige moeite een aantal
krachttermen. “En bij mij al helemaal niet meer.”

Deandrea voelde
zich een beetje opgelaten bij deze jongeman, die zoveel moeite had
om zijn emotie te bedwingen. “Ik zal wat te eten en te drinken
halen.” Stil verdween zij uit de kamer.

T’orkh slikte zijn
opkomende tranen weg. Hij keek de kamer rond. De muren waren wit en
liepen in de vorm van een koepel omhoog. Grote ramen met witte,
lichtdoorlatende gordijnen waren in ruime mate aanwezig. Een
achttal bedden stond in de rondte opgesteld. Alle bedden waren leeg
en netjes opgemaakt, met uitzondering van zijn eigen bed en het bed
links naast hem. Tmara lag daar in bed met de lakens om haar ranke
lichaam gevouwen. Haar gezicht was onnatuurlijk wit van de pijn die
zij had geleden. Haar lange, zwarte haar was in een dikke vlecht
naast haar neergelegd. Wenkbrauwen liepen in een boogje omhoog om
dan met een plotseling knikje weer naar beneden te gaan. Haar juk-
en kaakbeenderen waren smal maar stevig gevormd. Haar neus was
recht, met daaronder een brede mond met welgevormde lippen. Hoe
lang hij haar al bestudeerde, wist hij niet, maar de binnenkomende
Deandrea deed hem met haar opmerking langzaam rood kleuren. “Kijk
je het moois er niet vanaf?”

Hij verborg zijn
opkomende verlegenheid. “Heb je eten meegebracht? Ik kan wel een
tricemuth op, zolang heb ik niet gegeten.”

Met een nog
spottende blik in haar ogen gaf Deandrea hem het blad met wat zij
had meegebracht en hij viel erop aan als een uitgehongerde gnorff.
Ondertussen maakte Deandrea zijn wonden schoon en verbond hem
daarna opnieuw met een schoon verband. Toen hij de overvloedige
maaltijd had weggewerkt en de laatste kruimels van zijn lippen had
gelikt, voelde hij zich al een stuk beter. Nieuwsgierig keek hij
Deandrea aan. “Weten ze al waar de Onax vandaan kwam?”

Deandrea bleef het
antwoord schuldig. “Het was nog niet eerder gesignaleerd in
Oval-Lath. Het zou uit de bergketens kunnen zijn gekomen, maar dan
is het een raadsel, hoe het zich zolang verborgen heeft kunnen
houden en hoe het hier ongezien terecht heeft kunnen komen. Triki
begrijpt er niets van. Hij heeft de sporen geprobeerd te volgen,
maar die waren alleen maar hier in de omgeving te vinden.”

T’orkh trok zijn
wenkbrauwen omhoog. “Onaxen komen toch allang niet meer voor in
Oval-Lath. Als er één hier is opgedoken, dan zijn er misschien nog
wel meer Onaxen in de buurt.”

Deandrea legde het
laatste verband goed aan. “Heb daar dan maar medelijden mee. Triki
heeft wachters aangesteld en iedereen is zwaar bewapend, totdat de
hele omgeving grondig is uitgekamd. Brocq loopt rond met een
knoxxv, die
groot genoeg is om er een dracq mee neer te knuppelen. Maar goed,
nu heb je genoeg gepraat. Je kunt beter weer gaan rusten.”

T’orkh voelde
inderdaad zijn oogleden zwaar worden en kon nog net wantrouwig van
Deandrea naar de beker met drinken kijken, voor hij wegviel.

 


Toen hij weer wakker
werd, was het schemerig en zag hij door één van de grote ramen
alleen Pluma aan de hemel staan. Tmara lag rustig ademend in haar
bed, gelukkig niet meer zo wit als eerst en met een klein blosje op
haar wangen. T’orkh observeerde het meisje nog eens, dat zo dapper
voor hem in bres was gesprongen. Voor het allereerst realiseerde
hij zich hoe knap ze was, iets waar hij eigenlijk de afgelopen
jaren nauwelijks oog voor had gehad. Plotseling merkte T’orkh dat
Tmara haar ogen had opengeslagen en hem aan lag te kijken. Een
glimlach plooide zich om haar volle lippen, waarbij zij kuiltjes in
haar wangen kreeg. Haar witte tanden blonken op in het
schemerlicht. “Deandrea vroeg zich al af, of je nog wakker zou
worden,” merkte zij op. “Hoe voel jij je nu?”

T’orkh slikte
snel. “Beurs, en jij?”

Tmara haalde haar
schouders op. “Hetzelfde als jij, denk ik. Maar het gaat al beter
dan een paar dagen terug, hoor. Alleen mijn ribben doen erg
zeer.”

T’orkh voelde zijn
gezicht boos vertrekken. “Als ik ooit nog een Onax tegenkom... In
ieder geval nog bedankt dat je mij te hulp kwam, anders had de Onax
mij zeker gedood.”

Tmara voelde zich
wat verlegen worden. “Het is goed hoor. Jij zou hetzelfde voor mij
hebben gedaan.”

T’orkh knikte.
“Nou, zeker weten en reken maar dat ik het nog goed met je
maak!”

“Ja, dat zal
best,” grinnikte Deandrea, die, zonder dat zij het in de gaten
hadden gehad, binnen was gekomen.

T’orkh en Tmara
kleurden allebei, waarop Deandrea nog harder moest lachen. Ze kwam
tussen hen in zitten en voorzag hen beiden van vers fruit. “Het
wordt nu wel weer eens tijd, dat jullie eruit komen,” merkte zij
op. “Verzorging is niet mijn favoriete bezigheid. Bovendien lijken
vijf dagen luieren mij wel voldoende,” voegde zij er gekscherend
aan toe.

Tmara hees zich
voorzichtig overeind, boog zich opzij en gaf haar vriendin een
dikke zoen op haar wang. “Bedankt joh, voor jou sta ik ook altijd
klaar.”

T’orkh sloot zich
hierbij aan. “Ik vind het geweldig. Geweldig wat jullie allebei
voor mij hebben gedaan. Wat er ook gebeurt, op mij kunnen jullie
rekenen als er wat is!”

“Wel, dan heeft
deze ellende toch nog wat vruchtbaars opgeleverd,” zei een stem
vanuit de deuropening. Ze keken alle drie op naar Triki, die
ongemerkt de kamer was binnengekomen.

“Goedemorgen,”
zeiden zij alle drie tegelijk, terwijl zij een blik van
verstandhouding uitwisselden en zich afvroegen wat Triki als Mentor
bij hen had te zoeken. Hij gaf hoofdzakelijk les in allerlei
vechtsporten en was daarin een bijzonder harde leermeester.

“Ik kom eens
kijken hoe het met jullie gaat. Deandrea heeft zich zo goed over
jullie ontfermd, dat niemand lang in de buurt van jullie mocht
komen.” Triki zag hoe Tmara dankbaar naar haar vriendin keek.

T’orkh wreef over
zijn nog pijnlijke ribben voor hij Triki antwoord gaf. “Het gaat
wel goed komen. Is er al meer bekend over de Onax?”

Triki keek hen
alle drie onderzoekend aan. “Nee, we hebben alleen maar sporen in
de omgeving gevonden. Ik denk zelf, dat hij uit de bergketens is
gekomen. Hoe hij zich daar zolang schuil heeft weten te houden,
snap ik alleen niet. Maar ja, hij is hier ook ongezien aanbeland.
Hebben jullie nog iets opgemerkt of gehoord tijdens het gevecht,
waar we wat aan kunnen hebben?”

Ze schudden alle
drie ontkennend het hoofd.

“Het blijft raar,”
merkte T’orkh op. “Een dergelijk beest kan zich toch nooit zolang
in Oval-Lath hebben verscholen? Over de muur kan hij ook niet zijn
geklommen. Het lijkt wel, alsof het zo uit de lucht is komen
vallen.”

Aan Triki´s blik
konden ze aflezen dat hij het ook niet snapte. “Tsja, vliegen kan
het toch echt niet en onder de muur doorgraven is al helemaal een
onmogelijkheid.”

Tmara en Deandrea
hadden ook geen idee. Na nog wat heen en weer gepraat, nam Triki
daarop weer afscheid.

Deandrea deed de
deur achter Triki dicht en kwam bij Tmara op bed zitten. “Weet je,
ik heb het nog aan niemand verteld, maar ik heb wél wat raars
opgemerkt!”

T’orkh keek haar
nieuwsgierig en tegelijk verrast aan.

Tmara knikte
bevestigend. “Nou, ik ook. Volgens mij had die Onax het met opzet
op T’orkh voorzien. Het lag daar in hinderlaag en het bleef maar op
hem afgaan.”

Deandrea sloot
zich bij haar aan. “Dat viel mij ook op. Maar wist je dat de Onax
leek te kunnen praten? Ik ben ervan overtuigd dat ik hem ‘T’orkh’
en ‘Maistro’ hoorde zeggen toen hij zwaargewond op de grond
lag.”

Tmara en T’orkh
waren met stomheid geslagen. Maar hoewel zij er nog een tijdje over
doorpraten, konden zij niet bedenken, wat er achter die gestamelde
woorden zou kunnen zitten. Tenslotte verdween Deandrea, na hen
welterusten te hebben gewenst, naar haar eigen slaapzaal. Maar niet
voordat zij hadden afgesproken, de volgende dag nog eens rond te
gaan kijken op de plaats van de hinderlaag.

 


De volgende morgen
waren Deandrea, Tmara en T’orkh al vroeg op. Na een gezamenlijk
ontbijt op de ziekenzaal gingen ze op weg, al was het dan nog wel
enigszins moeizaam, stijf en met pijnlijke ribben. Op de plaats van
de hinderlaag wees weinig meer op het drama dat daar had
plaatsgevonden. De afgebroken bomen waren opgeruimd en de aarde was
platgestampt door de vele mensen die daar hadden rond gelopen. Het
vinden van sporen werd daarmee, zeker nu er zoveel dagen waren
verstreken, toch wel erg moeilijk, zelfs voor de beide meisjes.

T’orkh liet het
zoeken van sporen dan ook noodgedwongen over aan de beide meisjes,
die met hun bijzondere jagerseigenschappen daar veel beter in waren
dan hij. Deandrea en Tmara begonnen met het lopen van een cirkel om
de open plek heen. Een enkele keer vonden ze een spoor, maar dat
liep nooit verder dan een paar honderd meter. Dit waren ook sporen
die al eerder waren aangetroffen en gevolgd, maar wat zonder
resultaat was gebleven.

Tenslotte keek
Deandrea Tmara aan. “Ik geef het op. Het lijkt wel of de Onax uit
de lucht is komen vallen. We hebben nu echt alle sporen gevolgd.
Het moet zich hier dagen hebben schuilgehouden. De stank van dat
monster hangt nog overal in de lucht.”

Zoals alle jagers
was Deandrea niet alleen getraind in het volgen van zichtbare
sporen op de grond, maar was zij ook nog één van de weinigen met
een bijzonder sterk ontwikkelde gehoor en reukzin.

Tmara kreeg door
haar woorden ineens een ingeving. “Hé, maar wacht eens. We hebben
nog geen spoor gevonden vanaf déze open plek, maar ik weet er nog
wel een spoor bij de waterpoel. Daar rook ik dezelfde vieze stank,
maar ik wist niet wat het was,” riep zij opgewonden. “En dat spoor
hebben we vanaf hier ook nog niet teruggevonden!”

Met zijn drieën
haastten zij zich naar de waterpoel waar Tmara moeiteloos de
kapotgeslagen hakijnsburcht terugvond. Nu zij wisten hoe de Onax
rook, was zijn geur zelfs na zoveel dagen nog waar te nemen. Ze
vonden maar enkele sporen terug. Enigen daarvan leidden naar de
plaats van de hinderlaag qua richting, maar waren al snel niet meer
te volgen, alsof die sporen waren uitgewist. Het laatste spoor dat
zij volgden, was op dezelfde manier geprobeerd te verbergen, maar
door de richting te volgen, slaagden Deandrea en Tmara er steeds
weer in het spoor op te pikken. Ze waren daar zo intensief mee
bezig, dat het T’orkh als eerste opviel dat ze in een bekende
richting gingen.

Bezorgd keek hij
voor zich uit. “Weten jullie zeker dat dit het goede spoor is? We
gaan recht op het Instituut af!”

De beide meisjes
keken hem verbijsterd aan, toen zij zich dit ook realiseerden.
Tmara wierp een schichtige blik op de omgeving. “Ik weet zeker dat
dit het goede spoor is. De Onax heeft een hele specifieke geur.
Bovendien,” herinnerde zij zich ineens. “Die geur hing ook al
eerder rond het Instituut, maar ik kon het niet thuisbrengen!”

Wantrouwen begon
hen te bekruipen toen het spoor dat ze volgden daadwerkelijk naar
het Instituut leidde. Van hun vieren was alleen Tmara nu nog in
staat het vage geurspoor te volgen.

Het Instituut
bestond uit een groot, koepelvormig lesgebouw van twee etages met
daarin verscheidene opleidingslokalen. Daarnaast lagen kleinere
gebouwen, die een exacte kopie waren van het lesgebouw. Alleen
waren ze een stuk kleiner en bestonden ze uit een
gemeenschappelijke woonruimte en gemeenschappelijke slaapzalen. Elk
gebouw bestond uit twee etages voorzien van grote ramen. De
pupillen waren op basis van opleiding verdeeld over de gebouwen,
waarbij een scheiding was aangebracht op basis van geslacht en
leeftijd. De mentoren bewoonden zelf vier gebouwen aan de rand van
het terrein, bestaande uit een gemeenschappelijke woonruimte en
eigen slaapvertrekken. Het Instituut dateerde uit lang vervlogen
tijden, evenals de muur om Oval-Lath. Ondanks de ouderdom van de
gebouwen leken ze nog nauwelijks aangetast door de tand des
tijd.

Toen het spoor in
één van de mentorengebouwen verdween, trokken ze zich terug bij het
meertje vlak naast het terrein. T’orkh fronste zijn wenkbrauwen.
“Hier is iets niet in de haak. Een Onax dat uit het niets opduikt
en in het verblijf van een Mentor is geweest. Ik begrijp er echt
helemaal niks van.”

Tmara streek met
twee handen langs haar hoofd haar lange zwarte haar naar achteren.
“Er wonen vier mentoren in dat gebouw. Triki, Klax, Ulkazar en
Breen. Als één van hen er wat mee te maken heeft, dan moeten we dat
uitzoeken.”

Deandrea haakte
daarop in. “Als ze alle vier weg zijn, kunnen we kijken naar welk
vertrek het spoor loopt. Dat Triki in de buurt was bij de
hinderlaag, was wel erg toevallig, ook al heeft hij ons geholpen.
Breen heeft eigenlijk met niemand echt contact. Klax en Ulkazar
kwamen ons ook te hulp. Ik vraag me toch echt af, wie en wat hier
nu achterzit!”

T’orkh keek naar
Deandrea. “Toen jij de Onax ‘Doembrenger’ en ‘T’orkh’ hoorde
grauwen, wie waren er toen in de buurt?”

Deandrea dacht
zichtbaar na. “Ik zag Triki, Klax en Ulkazar in ieder geval in de
buurt staan. Maar er waren nog veel meer mensen en daar heb ik toen
gewoon niet op gelet.”

Deandrea was net
als Tmara negentien jaar oud en deed noch qua uiterlijk noch qua
intelligentie voor Tmara onder. Het haar van Deandrea was net zo
lang, maar in tegenstelling tot dat van Tmara blond van kleur. Haar
ogen waren donkergroen en zij had ietwat schuin oplopende
wenkbrauwen, die van wat dikker uitliepen naar dun. T’orkh moest
onbewust even slikken, terwijl hij met deze twee jonge vrouwen
overlegde.

Haar verhaal
vervolgend, niet bewust van wat zich in het hoofd van T’orkh
afspeelde, ging Deandrea verder. “Wat mij echt opviel, was dat de
Onax nog overeind wist te komen, zelfs nadat Triki het dodelijk had
gewond met zijn speer, en weer op T’orkh af wilde gaan. En weet je,
dat gebeurde toen het Klax en Ulkazar zag naderen en die slapen
toevallig allebei in het Mentorhuis, waar de Onax geweest is. We
moeten er op de één of andere manier achter zien te komen, in welke
kamer het is geweest. Er nog buiten gelaten, dat ik gewoon niet
begrijp hoe een Onax hier verzeild heeft kunnen raken, wat een
Mentor daarmee te maken kan hebben en waarom de Onax het op T’orkh
had gemunt.”

Tmara keek
onderzoekend naar haar vriendin. “We kunnen alleen het Mentorhuis
in als niemand ons ziet, anders worden er vragen gesteld. We moeten
dus wachten tot alle vier de mentoren weg zijn.”

Deandrea knikte.
“Dat kan alleen tijdens het gezamenlijke eten. Als jullie vandaag
nog in het hospitaal blijven en ik verzorg jullie daar, dan kunnen
we met etenstijd op onderzoek uit.”

Met zijn drieën
liepen ze nogmaals in een lus door het bos rond het Instituut, op
zoek naar eventueel nog meer over het hoofd geziene sporen. Een
aantal keren kwamen ze vrienden tegen, die bezorgd vroegen hoe het
was en die het hele verhaal van de hinderlaag nog een keer wilden
horen. Halverwege kwamen ze op een rustige plek in het bos ook
toevallig Brocq tegen, die onmiddellijk naar hen toe kwam in het
gezelschap van Triki. Hij had zijn onafscheidelijke knox bij zich,
een ijzeren staaf met daaraan een zware bal met puntige
weerhaken.

Tekenen van
verdriet om het verlies van zijn beste vriend waren nog duidelijk
op zijn gezicht af te lezen. “Zijn jullie nog wat te weten
gekomen,” vroeg hij met een rauwe stem. “Ik heb meegedaan aan het
sporenonderzoek en ik heb zelfs informatie opgezocht in de
bibliotheek over Onaxen in Oval-Lath. Er is gewoon niks te vinden.
Die Onax is zomaar uit het niets tevoorschijn gekomen, lijkt het
wel!”

Deandrea sloeg
troostend een arm om zijn schouder. Ze wierp, niet zichtbaar voor
Triki, een waarschuwende blik naar T’orkh en haar vriendin. “Nee
joh, wij hebben ook rondgekeken en alle sporen lopen dood. Ik
begrijp best dat je het heel moeilijk hebt, maar we komen er denk
ik nooit meer achter waar het ondier vandaan is gekomen.”

Tmara lette
ondertussen ongemerkt op het gezicht van Triki en zag hooguit iets
wat voor een lichte teleurstelling kon doorgaan. T’orkh deed een
stap naar Triki toe. “Je hebt een hele bijzondere staf, zag ik. Mag
ik die eens nader bekijken?”

Triki bestudeerde
kort het gezicht van de jonge man voor hem, keek in de rondte of ze
alleen waren en overhandigde toen woordeloos zijn staf aan
T'orkh.

T’orkh bekeek de
staf en voelde eraan. Hij begreep niet waar de lans vandaan gekomen
was, die hij Triki had zien gebruiken.

Triki zag zijn
gepuzzel even aan en nam hem dan de staf weer uit handen. “Kijk,
als je deze knop los grendelt, dan komt de lans uit de schacht,”
wees hij T’orkh aan. Hij deed het zelf voor en een korte lans van
het lichtgevend materiaal schoot tevoorschijn uit de staf. “En
afhankelijk van hoe hard je dan in de schacht knijpt, wordt de lans
langer of korter. Kijk, en als je op deze knop drukt, dan wordt de
lans een lemmet. En daar geldt eigenlijk hetzelfde voor. Knijp je
hard, dan krijgt het de lengte van een zwaard. Knijp je zachter,
dan kan het de grootte van een dolk of beter gezegd een speerpunt
krijgen.”

T’orkh nam de
schacht van Triki over en probeerde het uit. Met ontzag keek hij
naar dit ingenieuze wapen. Zowel met de lans als met het zwaard
probeerde hij een aantal schijngevechten uit. Het wapen woog bijna
niets. Hij probeerde de scherpte van het wapen uit en tot zijn
stomme verbazing sloeg hij zonder enige inspanning het zwaard bijna
dwars door een dode boom heen. “Ongelooflijk, waar is dit van
gemaakt, Triki?”

“Het is nog
afkomstig uit de oude tijd van de kolonisatie. Het is in wezen geen
materiaal, maar een energiestraal. Dit soort wapens is eigenlijk
door de Maistro’s verboden. Hoe ik er aan gekomen ben, zal ik
jullie nog wel een keer vertellen. Maar jullie moeten er wel je
mond over houden. Als de Maistro’s erachter komen, dan krijg ik er
grote problemen mee. Ik gebruik het wapen alleen maar in uiterste
noodgevallen.”

T’orkh dacht er
het zijne van, maar besloot verder zijn mond te houden op dit
moment.

Ze klopten Brocq
nog eens bemoedigend op zijn schouder, groeten Triki en gingen met
hun drieën weer verder.

 


Hun speurtocht leverde
hen verder niets meer op. Aan het eind van de morgen gingen ze
terug naar het hospitaal, waar ze door Deandrea opnieuw van eten
werden voorzien.

Niet veel later
ging de gong voor het middagmaal en zagen zij vanuit het raam hoe
pupillen en mentoren naar de gemeenschappelijke eetruimte in het
grote Instituut liepen. Onder hen zagen ze Triki en Brocq lopen,
die bijna onafscheidelijk leken. Ook Breen en Ulkazar zagen ze
tussen de mensen in zich naar de eetruimte begeven. Klax zagen ze
niet, maar die was mogelijk al in het Instituut, of naar een
nabijgelegen dorp. Ze hadden iets minder dan een half uur voor hun
onderzoek. Ze haastten zich naar de mentorwoning toe. De geur van
de Onax die er nog rondhing, was alleen nog vaag waarneembaar door
Tmara. Deuren waren zelden gesloten in Oval-Lath en ze gingen snel
naar binnen. Voor hen lag een gang waar aan de muren diverse oude
tekeningen hingen met afbeeldingen van steden uit de oude
beschaving. De tekeningen waren haarscherp zonder dat er een
potloodlijn was te ontdekken.

Aan de rechterkant
van de gang was een deur naar de gemeenschappelijke woonruimte. Aan
de linkerkant waren vier deuren, die naar de privéverblijven van de
mentoren leidden, want in tegenstelling tot pupillen hadden zij
geen gemeenschappelijke slaapzaal. Tmara ging nu voorop. Met
gesloten ogen liep zij op de tast langs de muur door de gang. Ze
concentreerde zich op de restanten van de al dagen oude geur van de
Onax die er nog een beetje hing. Als eerste liepen ze langs de deur
van Breen, daarna die van Klax. Bij de derde deur, het vertrek van
Triki, bleef zij staan. Deandrea en T’orkh keken elkaar al verbaasd
en tegelijkertijd geschrokken aan, maar dan liep Tmara door naar de
deur van het laatste vertrek.

“Hier eindigt
het,” zei zij vol zekerheid. Ze sperde haar ogen wijd open, toen
zij zag voor wiens deur ze stonden. “Ulkazar! Dat had ik nooit
verwacht.”

Ze deed zonder
verder na te denken de deur open en met Deandrea en T’orkh op haar
hielen liep zij het slaapvertrek van Ulkazar binnen.

De kamer was vier
bij vijf meter groot. Aan de buitenzijde had de muur een halfronde
vorm. De ramen zaten schuin aan de bovenkant, zodat de kamer
optimaal werd verwarmd en verlicht door de zonnen. Op de vloer
lagen stenen tegels. Een massief houten bed stond rechts in het
vertrek. In het midden stond een tafel met vier stoelen en links
een bureau met stoel. Aan weerszijden van de deur stonden open
kasten met boeken en kleren. Ook hier hingen aan de wanden de zeer
natuurgetrouwe tekeningen. Er waren afbeeldingen bij die zij niet
kenden, terwijl ze in de lessen geschiedenis er toch vele hadden
gezien. Er was een afbeelding van een gigantische stad te zien met
gebouwen die tot in de wolken reikten. De tekenaar had met veel
fantasie vogels tussen de gebouwen getekend met onnatuurlijk
strakke hoeken en gladde vormen. Een andere tekening waar hun oog
op viel, was een kamer die volstond met apparatuur waarvan ze de
werking niet konden bevroeden. Daarnaast hing een tekening die een
oorlog weergaf.

Deandrea en Tmara
huiverden toen ze deze afschrikwekkende tekening nader bekeken. Het
beeldde een groep mensen uit die verwikkeld waren in een strijd met
op het oog zwaar gepantserde creaturen, die zeker anderhalf keer zo
groot waren als de mensen. Het moest een ongelijke strijd zijn
geweest, want de meeste mensen lagen dood of zwaar gewond op de
grond, terwijl de laatste mensen een ongelijke strijd streden. De
kamer was keurig opgeruimd.

Tmara rukte zich
als eerste los van de intrigerende afbeeldingen. “Ik ruik de geur
van de Onax hier veel beter dan in de gang. Dat betekent dat het
hier enige tijd binnen is geweest!”

Ze keek verbaasd
naar haar vrienden. “Ik zou zelfs durven beweren, dat het hier
vandaan is gekomen, want zowel in de gang als buiten heb ik maar
één vaag geurspoor kunnen vinden.”

Deandrea greep
haar vriendin bij de hand. “Ik ruik de Onax hier ook weer. En er
hangt hier nog een andere geur rond. Het lijkt wel bedompte lucht
en aarde?”

T’orkh had niet de
scherpe zintuigen van deze jagermeisjes. “Kunnen jullie volgen waar
het vandaan komt?” Zijn stem klonk hoopvol.

Hand in hand deden
de twee vriendinnen hun ogen dicht. Met het hoofd iets naar
achteren en hun neus ietwat opengesperd, draaiden ze rond in de
kamer en begonnen toen schuifelend in de richting van de
rechterkant van de kamer te lopen. T’orkh moest hen bij de
schouders grijpen om hen tegen te houden, anders zouden zij tegen
het massief houten bed aan zijn gelopen. Tmara keek omlaag naar het
bed. “Ik ruik de Onax hier niet meer dan elders in de kamer. Maar
die bedompte lucht komt duidelijk hier vandaan.” Ze zei het zo
stellig, dat T’orkh ondanks alles moest glimlachen.

Bevreemd keken ze
naar het houten bed met zijn rijk uitgesneden versieringen. T'orkh
onderzocht nieuwsgierig de grond en merkte als eerste de vage
krassen op de betegelde vloer op. “Kijk, daar! Het bed is opzij
geschoven geweest. Kom op, we zetten het bed opzij en kijken wat er
onder ligt.”

Met vereende
krachten wisten ze het zware bed een stuk van de muur af te krijgen
en Deandrea boog zich onderzoekend over de vloer. “Oh,” riep zij
verbaasd. “Rond dit vlak van tegels zit een hele dunne kier in de
voeg.”

“En daar komt die
bedompte lucht uit,” vulde Tmara haar aan.

Met een snelle
blik op het bewuste stuk betegelde vloer had T’orkh snel gevonden
wat hij bij ingeving zocht. Met de punt van zijn mes wipte hij een
kleine tegel uit het midden van het vlak omhoog. Daaronder werd een
zware metalen ring zichtbaar. Hij wilde zijn spieren al spannen om
het op het oog loodzware luik aan de ring omhoog te trekken, maar
dat was amper nodig. Zodra hij aan de ring trok, ging het luik
bijna vanzelf open door een verborgen veermechanisme onder het
luik. De bedompte lucht die ze al eerder hadden geroken, steeg uit
het vierkante gat omhoog. Door de lichtinval bovenin de kamer
konden ze een metalen ladder met verweerde sporten ontwaren die een
paar meter naar beneden liep, waar op de bodem het begin van een
gang te zien was. T’orkh keek verbaasd naar de perfecte vierkante
vorm in de vloer waar het luik in paste.

Alle gebouwen van
het Instituut waren gemaakt van diamital en bestonden, inclusief de
vloer onder de tegels, uit één geheel. Behalve hier.

“Ongelooflijk,”
riep hij verbaasd. “Deze gang moet nog dateren uit de tijd dat de
muur en het Instituut werden gebouwd!”

Tmara stootte
Deandrea aan. “Ik weet zeker dat de Onax hieruit is gekomen,” zei
zij opgewonden. “Ik kan het nog duidelijk ruiken. En kijk daar
eens. Op de sporten van de ladder zitten nog stukjes van zijn
pels.”

Met een
onbehaaglijk gevoel kwamen ze overeind en keken elkaar aan.

 


“En wat heeft dit te
betekenen!?” Degene die, zonder dat zij het in de gaten hadden
gehad, onverwacht naar binnen was geslopen en nu achter hen stond,
sprak zonder stemverheffing. Maar alleen al de dreigende en
onheilspellende klank in zijn stem deed hen allen ter plekke
verstijven en Deandrea voelde een rilling over haar rug lopen.

 


 


 


De Verrader slaat
toe

 Triki was
die morgen nog vroeger opgestaan dan anders. Hij had onrustig
geslapen door alle gedachten die bij hem door het hoofd spookten.
Hij rekte zich uit tot zijn volle lengte van meer dan twee meter,
waarmee hij een hoofd groter was dan de gemiddelde man in
Oval-Lath. Het uur daarop werkte hij zijn standaard ochtendpatroon
af. Als eerste verzorgde hij zichzelf. Daarna deed hij een aantal
lichamelijke oefeningen om zijn spieren soepel te krijgen, liep een
kleine vijf kilometer hard door het bos en voerde een aantal
schijngevechten uit met zijn lans en zwaard op een open plek in het
bos. Tenslotte friste hij zichzelf op en ging op weg om te
ontbijten in de grote zaal.

Toen hij
binnenkwam was de zaal pas half gevuld. Van de zestien mentoren
waren er negen aanwezig en er zaten ongeveer honderdvijftig
leerlingen aan tafel. Een zaal zo groot als deze was nergens in
Oval-Lath te vinden. Het lag ver buiten het bereik van de kunde van
de hedendaagse architecten, mochten ze al de beschikking hebben
gehad over het juiste materiaal. De zaal werd nergens ondersteund
door peilers. Erboven lagen de leslokalen, waar vakken als
wiskunde, architectuur, geschiedenis, natuurkunde en biologie
werden onderwezen. Daar brachten de leerlingen zeker de helft van
hun doordeweekse leerweek door. De andere helft werd buiten besteed
aan praktijklessen in de jacht, vissen, mijnbouw, landbouw en
verdediging. Dit laatste bestond ook uit ongewapend vechten, vooral
verdediging tegen meerdere gewapende tegenstanders, en vechten met
dolk, zwaard, lans, boog en knox. Van oudsher werd dit onderwezen,
voor het geval de Maistro’s ooit het onderspit zouden delven in de
verdediging tegen de Scytharen en Oval-Lath op zichzelf zou zijn
aangewezen. Jacht en vooral vechten waren de vakken die Triki
onderwees.

Op lange schragen
aan de zijkant van de zaal stond het eten gereed. Triki nam een
grote beker melk en pakte een paar plakken kaas en een paar sneden
vers en heerlijk geurend brood. Na rondgekeken te hebben, liep hij
naar de overzijde van de zaal waar Brocq zich had afgezonderd aan
een tafel. “Heb je nog kunnen slapen, jongen?” Hij vroeg het op
bijna vaderlijke toon.

Brocq was
eenentwintig jaar en had inderdaad best zijn zoon kunnen zijn
geweest, gezien Triki’s eigen leeftijd van alweer bijna veertig
jaar. De stemming van Brocq, veroorzaakt door de afschuwelijke dood
van zijn vriend, baarde Triki zorgen.

Brocq keek op van
zijn bord, waarvan de inhoud nog bijna onaangeroerd voor hem stond.
“Voldoende. Het blijft maar in mijn hoofd rondmalen, waar die Onax
vandaan is gekomen.”

Hij nam een hap
van zijn brood, terwijl Triki aan de tafel bijschoof. Hoorbaar
slikte hij het na enig kauwen door en brandde dan los met wat op
zijn hart lag. “Ik denk erover om met de schatting mee te gaan, die
we aan de Maistro’s afstaan. Mijnbouw trekt mij niet echt en is
eigenlijk de keuze van mijn vader en niet van mij. Scytharen
gebruiken Onaxen in hun strijd tegen de Maistro’s. Misschien kom ik
er dan wel achter, wat er hier gebeurd is.”

Triki slikte
bedachtzaam een stuk brood door. Hij werd overvallen door de
wending die het gesprek nam en won daarmee even tijd om zijn
gedachten op een rijtje te zetten voor hij reageerde. “Je weet dat
er bijna nog nooit iemand is teruggekomen van een schatting.
Ulkazar is meer dan vijftien jaar weggeweest en zijn verslagen over
de genadeloze strijd tegen de Scytharen zijn huiveringwekkend. De
afgelopen vijf jaar is hij teruggetrokken gebleven en weinig
spraakzaam. Laten we over jouw plan verder praten, terwijl we
straks nog één keer het bos afzoeken.”

“Dat is goed, maar
ik denk niet dat het nog wat oplevert. We hebben het bos al zo vaak
uitgekamd, dat ik mij niet kan voorstellen dat we iets over het
hoofd hebben gezien. En ik wil ook gewoon weg uit Oval-Lath!”

Triki zag de
verbeten trek op het gezicht van de jongeman tegenover hem en
maakte zich niet voor het eerst zorgen over hem. “We zullen het
straks vanzelf zien.”

Hij schoof zijn
lege bord terzijde, terwijl hij de zaal rondkeek. Deandrea, Tmara
en T’orkh zag hij echter niet. Hij zuchtte, terwijl hij bedacht hoe
één gebeurtenis zoveel impact kon hebben. En dan nog zo’n
onverklaarbare gebeurtenis. Hij geloofde er werkelijk niets van,
dat de Onax uit het noordelijk gebergte van Oval-Lath was gekomen.
Het gebied was niet zo onherbergzaam, dat een Onax zich zo lang
schuil had kunnen houden. Daarnaast zouden er meerdere exemplaren
moeten leven om voor nageslacht te zorgen en hadden ze een veel te
groot territorium nodig om zo lang onopgemerkt te kunnen blijven.
Op de één of andere wijze moest de Onax een manier hebben gevonden
om over de muren van Oval-Lath te komen. Of er onderdoor. En als
één Onax dat kon, konden anderen dat ook. Of andere indringers...
Hij schrok op uit zijn overpeinzingen, toen Brocq zijn stoel naar
achteren schoof. Ze brachten hun bord weg en gezamenlijk verlieten
ze het hoofdgebouw.

Hun speurtocht
bleef die morgen opnieuw zonder resultaat. Triki maakte van de
gelegenheid gebruik om Brocq verder te bekwamen in het gebruik van
zijn knox. Aan het eind van de morgen kwamen ze op een rustige plek
in het bos Tmara, Deandrea en T’orkh tegen. Na een kort gesprek met
hen gingen Triki en Brocq weer verder.

“Kom op, Brocq. We
gaan naar het middageten. Je had gelijk, van hier rondkijken,
worden we inderdaad niets wijzer.”

Als één van de
eersten arriveerden ze niet veel later in de grote eetzaal. Brocq
ging bij een paar vrienden zitten en Triki schoof aan bij enige
mentoren waaronder Breen en Klax. Er ontstond een levendige
discussie over de ontstane onrust op het Instituut. Toen het
gesprek terechtkwam op T’orkh en zijn twee onafscheidelijk geworden
vriendinnen, keken Breen en Klax zoekend de zaal rond. Daarna
discussieerden ze geanimeerd verder hoe zij de rust op het
Instituut weer zouden kunnen herstellen. Tegen het gebruik in
verontschuldigden Breen en Klax zich kort na elkaar halverwege het
maal en verlieten de zaal, wat bij Triki de wenkbrauwen bevreemd
deed fronsen. Vlak daarop verliet ook hij gehaast de eetzaal.

 


De verrader zag Triki
en Brocq binnenkomen voor de middagmaaltijd. Aan de hand van het
gesprek dat zich vervolgens ontspon tussen de mentoren en hemzelf,
kon hij opmaken dat het er nu naar uit ging zien dat alle sporen
grondig waren uitgewist en dat geen enkele aanwijzing in zijn
richting wees. T'orkh was dan wel niet uit de weg geruimd en hij
moest nu wat anders gaan bedenken, maar hij werd tenminste niet
verdacht van de moordaanslag.

Hij begon zich
echter toch weer ongerust te maken, toen halverwege de maaltijd
Deandrea, Tmara en T’orkh nog steeds niet waren komen opdagen. Hij
verliet de zaal, ook al besefte hij dat dit ongewenste verbazing
zou kunnen opwekken. Hij moest echter zeker weten dat zijn motieven
onbekend zouden blijven en zijn gevoel gaf aan dat er iets niet in
de haak was.

Zijn gedachten
dwaalden af naar de Doembrenger. Hij was er nooit achtergekomen wie
de Doembrenger echt was. Ja, een Maistro uit één van de hogere
kasten. Iemand die dorstte naar meer macht, dorstte naar de
opperste macht, macht over de Maistro’s en alle volkeren van Nieuwe
Aarde. Iemand die het zelfs, al was het in het geheim, op durfde te
nemen tegen de LabSchepper als de tijd voor een coup was
aangebroken.

Hij moest zijn
steentje daarin bijdragen. Indien hij de opdracht van de
Doembrenger goed uitvoerde, dan kende hij de beloning en dat maakte
het zijn opdracht meer dan waard. Als hij zijn opdracht niet goed
zou uitvoeren… alleen al de gedachte daaraan deed hem het
angstzweet uitbreken. Maar de verrader moest ondanks zichzelf
grijnzen, toen hij bedacht welke verrassingen hij en de Doembrenger
zowel de Oval-Lathanen als de Maistro’s in de nabije toekomst nog
zouden presenteren.

Buiten het gebouw
was niemand te bekennen. Iedereen was of aan het eten, of was met
een opdracht elders bezig. Gehaast liep hij naar de bibliotheek, op
zoek naar het trio waar hij zo sterk in was geïnteresseerd. Hij
begon zich toch weer zorgen te maken, of hij inderdaad wel al zijn
sporen en die van de Onax goed had uitgewist. Hij liep het gebouw
in waar al eeuwenlang de daar opgestelde computers onderhoudloos
hun lesprogramma’s draaiden. Samen met een andere Mentor was hij
verantwoordelijk voor met name de leerprogramma’s, die hier op
individuele basis werden onderwezen. Zijn taak als mentor was het
om de leerlingen voldoende op te leiden om Oval-Lath op het
bestaande niveau te houden en daarmee de continuïteit van de
schatting te borgen.

De drie jongelui
die hij zocht, trof hij echter niet aan in de bibliotheek. Zijn
ingeving volgend, verliet hij de bibliotheek en hij liep snel naar
één van de mentorengebouwen. Zonder geluid te maken, sloop hij naar
binnen. De gang met haar indeling was hem zo bekend, dat hij er
geen enkele aandacht aan besteedde. Stil maar snel ging hij op zijn
doel af en trof daar tot zijn ontzetting aan, wat hij al die tijd
al had gevreesd.

 


Tmara gaf een gil en
T’orkh deinsde achteruit bij het horen van de dreigende stem bij de
ingang van de openstaande deur.

Alleen Deandrea
behield haar tegenwoordigheid van geest. Ze trok haar mes, draaide
zich tegelijkertijd om naar de deuropening en trad hun ontdekker
tegemoet. Ze maakte echter geen schijn van kans tegen deze
opponent. Het mes werd door diens staf uit haar handen geslagen. In
een doorgaande vloeiende beweging werd ze beentje gelicht met de
staf en tegen Tmara en T’orkh aangegooid, zodat ze alle drie
languit op de vloer belandden. De dreiging van de punt van de lans
die direct tegen de keel van T’orkh werd gedrukt, was voldoende
voor hen om zich verder niet te bewegen. De verrader keek tevreden
met zijn eigen actie op hen neer. Het was nu een koud kunstje om
hen alle drie uit de weg te ruimen en op een ongeziene wijze van
hun lichamen af te komen door ze af te voeren via het openstaande
luik. Hun verdwijning zou meer vragen opleveren dan hem lief was,
maar op deze manier zou niemand de antwoorden weten die het hem
moeilijk zouden kunnen maken. Bovendien was hij meteen van T'orkh
en de twee andere wijsneuzen af.

T’orkh krabbelde
achteruit, maar de lans volgde hem. “Jij? Waarom?” Hij vroeg het
kwaad en verrast tegelijk. “Dit had ik van jou nooit verwacht. Als
we over deze doorgang vertellen, dan zit je flink in de
problemen!”

De verrader lachte
spottend naar hem. “Ach jongen, hoe bedoel je? Dit gaan jullie toch
aan niemand doorvertellen?”

Met een schuin oog
keek Tmara naar de lans, die op de keel van T’orkh bleef gedrukt.
“En waarom zouden we dit aan niemand vertellen?”

“En wat jij met de
Onax te maken hebt, zoeken we ook tot de bodem uit,” voegde
Deandrea daar kwaad aan toe.

Het gezicht van de
verrader vertrok heel even. “Jullie weten veel. Teveel. Maar dit
komt goed uit. T’orkh moest ik toch al uit de weg ruimen en in
dezelfde moeite gaan jullie er ook aan.”

“Wat! Waarom in
vredesnaam?” Geschokt door diens wreedheid keek T’orkh naar de
verrader. “We hebben je niets gedaan. Waarom doe je dit?”

“Dat zou je toch
niet begrijpen,” zei de verrader minachtend en vol zelfvertrouwen
dat hij de situatie in de hand had.

Hij trok een lang
mes uit zijn gordel dat vol venijn blikkerde in het daglicht dat
uit de bovenramen naar binnen viel. Hij gebaarde naar het luik.
“Naar beneden met jullie. Misschien dat ik jullie spaar en alleen
het land uitzet. Deze tunnel leidt naar buiten de muren van
Oval-Lath, voor zover je dat nog niet had geraden.”

Tmara schudde zo
woest haar hoofd heen en weer, dat haar lange haar alle kanten
opwapperde. “Ik peins er niet over. Ik doe niet wat je zegt. Een
Mentor zou dit nooit doen.”

Verachtelijk keek
de verrader naar de tegenstribbelende jonge vrouw. “Een Mentor niet
nee. Zo’n sukkel ben ik dus ook niet. Ik ben een …” Hij maakte zijn
zin niet af. “Ach, dat gaat je toch niks aan. En nu verder geen
grapjes!”

Om zijn woorden
kracht bij te zetten, prikte hij heel even de scherpe punt van zijn
lans door de huid van de keel van T’orkh. T’orkh gaf geen kik, maar
een stroompje bloed begon van zijn keel naar beneden te lopen.
Deandrea onderdrukte een lelijk woord. “Als je niet oppast, vliegen
we je met zijn drieën aan.”

De verrader moest
nu hardop lachen. “Zelfs als ik niet gewapend was, zouden jullie
geen schijn van kans maken. Maar nu is het genoeg geweest. Naar
beneden met jullie. Nu!”

“Nou, dat dacht ik
dus niet,” sprak een rustige, maar vastberaden stem achter hem.

Als door een wesp
gestoken, draaide de verrader zich razendsnel om en keek naar de
nieuwe binnenkomer. “Jij,” siste hij woedend, al zijn kalmte ineens
verliezend door deze nieuwe wending. “Je was altijd al veel te
nieuwsgierig naar mijn gangen.”

De jongelui achter
hem geheel vergetend, ervan overtuigd dat hij daar zo mee zou
kunnen afrekenen, viel hij als een furie onverwacht de nieuw
aangekomen mentor met lans en mes aan. Zijn snelheid en felheid
zouden ieder ander hebben verrast, behalve deze mentor. Hij draaide
behendig weg van de aanval, haalde zijn wapen uit zijn staf die hij
altijd bij zich droeg en pareerde schijnbaar moeiteloos de
aanvallen van de verrader. Met een snelle slag van zijn lans sloeg
hij vervolgens zo fel het mes uit de handen van de verrader, dat
het meters verderop op de grond belandde, vlakbij Deandrea.

Beiden stonden nu
tegenover elkaar. De verrader deed heel even een stap naar achteren
om verrast de bijzondere lichtgevende lans van zijn tegenstander te
bekijken. Dan haalde hij onverwacht onder zijn mantel een kort
zwaard tevoorschijn en sprong naar voren, zowel zijn zwaard als
lans gebruikend. Een heftig gevecht ontspon zich in de kleine
ruimte, waarbij lans en zwaard elkaar afwisselden. De mentor was
bijzonder bedreven in het gebruik van zijn lans, maar de verrader
had eveneens duidelijk gevechtservaring, al leek hij daar minder
routineus in. Er was echter zo’n cruciaal verschil tussen de
vechtenden, dat het de balans leek te laten doorslaan in het
voordeel van de verrader. Daar waar de mentor de verrader probeerde
te ontwapenen, was de verrader er op uit om de mentor te doden!
Onverwacht toonde de verrader aan geen middel te schuwen in dit
felle tweegevecht. Op het moment dat een zwaardslag van hem werd
gepareerd, schopte hij de mentor vals in diens lende. Met een kreun
sloeg deze verrast voorover. Triomfantelijk hief de verrader snel
zijn zwaard hoog op voor de genadeslag.

Een mes flitste
onverwacht door de lucht. Het verdween met kracht tot het heft in
de keel van Ulkazar voordat deze met zijn zwaard kon toeslaan.
Ontzet greep hij naar het mes en deed hij een poging het mes uit
zijn keel te trekken. Het bloed begon daardoor nog sneller uit de
dodelijke wond te lopen. Langzaam zakte hij door zijn knieën, zijn
laatste blik zo vol haat op Deandrea gericht, dat zij een stap naar
achteren zette. Zijn blik brak en hij viel voorover. Op de koude
plavuizen stierf Ulkazar even eenzaam, als hij zijn leven geleid
had.

 


 


 



Voorbereidingen voor
een verkenning

 Triki kwam met een
pijnlijke blik overeind en keek schijnbaar emotieloos van de dode
Ulkazar aan zijn voeten naar de messenwerpster. “Bedankt, Deandrea.
Dat scheelde een haartje. Dat je op deze manier mijn lessen in de
praktijk moest brengen, had ik nooit verwacht.”

Hij draaide de
voorover gevallen Ulkazar op zijn rug. “T’orkh, wil je de deur
dichtdoen voordat er andere mensen langskomen. Weer een dode en dat
onder deze omstandigheden kan paniek veroorzaken. We moeten nu
eerst de hoofden bij elkaar steken.”

T’orkh sloot de
deur en blokkeerde het door er een kastje voor te schuiven. “Wat
weet jij hier vanaf Triki?” In de stem van T’orkh klonk zijn
boosheid door. “Je hield hem dus al in de gaten, zei Ulkazar. Wat
betekent dit? En waarom deed hij dit?”

Triki keek hem
verrast aan door de toon die hij aansloeg. “Ik hield inderdaad
Ulkazar al langer in de gaten. Maar goed. Het lijkt mij beter, dat
ik bij het begin start en jullie alles vertel.”

Ze trokken er een
paar stoelen bij, blij dat ze even de dode man achter in de kamer
konden negeren, en ze schaarden zich om Triki heen die verder ging
met zijn verhaal.

“Zoals jullie
misschien wel weten, ben ik geboren en opgegroeid in
Cadivxvi,
hetzelfde jagersdorp waar ook Tmara en Deandrea vandaan komen. Uit
dit dorp komen de beste jagers van Oval-Lath voort. Vooral de
natuurlijke instincten en vaardigheden van de mensen uit mijn dorp
zijn beter ontwikkeld dan die van de andere jagersdorpen, zoals
Deandrea en Tmara dat ook wel van zichzelf weten. Mijn vader is
geboren in Cadiv en behoorde, zelfs in Cadiv, tot de beste jagers.
In Cadiv wonen ongeveer vijftienhonderd mensen die leven van de
jacht en ruilhandel met andere dorpen en steden in de omgeving. Er
heerst een grote welvaart. In tegenstelling tot de meeste
jagersdorpen die de trek van de dieren volgen en in wezen in grote
tenten leven die regelmatig worden verplaatst, heeft Cadiv een
vaste locatie en zijn de meeste huizen zelfs van steen
opgetrokken.”

Triki pauzeerde
even.

Tmara en Deandrea
keken elkaar aan. Eigenlijk hoorden ze nog niets nieuws.

“Mijn moeder is
geboren in Amazith,” vervolgde Triki zijn verhaal. “Dat is een
klein dorp in het zuidoosten waar naast het jagen ook
vechttechnieken zijn geperfectioneerd. Zowel het vechten met wapens
zoals lans, zwaard, mes en knox, maar ook ongewapend vechten,
worden daar van jongs af aan onderwezen. Mijn vader leerde haar
kennen, toen hij twintig was en naar Amazith was getrokken voor
ruilhandel. In strijd met het advies van de eigen gilden van mijn
ouders, die hen al voor anderen hadden bestemd, zijn ze getrouwd en
al snel daarna ben ik geboren. Van jongs af aan ben ik door hen
beiden getraind in zowel jagen als vechten. Omdat ik hun enige kind
ben, behoorde ik al op jonge leeftijd tot de meest getalenteerde
kinderen uit de streek.”

T'orkh keek naar
Triki, maar zag geen enkele zelfgenoegzaamheid op diens gezicht.
Integendeel, er kwam heel even een pijnlijke trek over diens
gezicht.

Ondertussen
vertelde Triki verder, zich niet bewust van de observatie van
T'orkh.

“Daarom schreven
ze mij in als leerling van het Instituut. Mij beviel het Instituut
zo goed, dat ik uiteindelijk besloot om mentor te worden. Aangezien
geschiedenis mij erg boeit, wilde ik daar ook mentor van worden.
Die plaats was echter niet beschikbaar en na bijna twintig jaar is
het mij nog steeds niet gelukt. Steeds weer zijn het anderen, die
deze mentorplaats krijgen en het zijn juist zij, die als weinigen
terugkomen van de schatting, die worden benoemd door de Maistro’s.
Uit interesse heb ik bijna alle informatie bestudeerd, die we in
het Instituut hebben over de geschiedenis van Oval-Lath en Nieuwe
Aarde. Wat mij is opgevallen, is dat de hoofdlijnen wel kloppen,
maar niet alle details. Het rare is echter, dat toen ik verder ging
met mijn onderzoek, details in de geschiedenis ineens waren
aangevuld of aangepast. Het leek wel of de geschiedenis enigszins
werd herschreven!” Triki gunde zijn toehoorders een korte pauze,
voor hij weer doorging.

“Uiteindelijk ben
ik gaan vermoeden, dat dit laatste wel eens waar zou kunnen zijn.
Dat het verder niemand opvalt, komt denk ik omdat niet zoveel
mensen geïnteresseerd zijn in geschiedenis en dat maar weinigen
langer dan vijf jaar bij het Instituut blijven. Uiteindelijk kreeg
ik het vermoeden dat Ulkazar er meer van af moest weten. Hem zou
het moeten opvallen dat de geschiedenislessen en de digitale
informatie niet kloppend zijn of worden aangepast. Ik ben Ulkazar
gaan volgen. En inderdaad. Als hij zijn lessen had voorbereid in de
bibliotheek waar de computers staan opgesteld, dan waren bepaalde
details soms aangepast. Vooral informatie over de afgedragen
hoeveelheid schatting wordt stelselmatig verlaagd. Maar ook
informatie over Maistro’s wordt steeds mooier voorgesteld en
verhalen over Scytharen steeds zwaarder aangezet.”

“Maar waarom dan
Triki?”

Tmara stelde de
vraag, die hen allen op de lippen brandde.

Peinzend keek
Triki haar aan, gaf vervolgens nog geen antwoord op haar vraag,
maar stak afhoudend zijn hand op en pakte de draad van zijn eigen
verhaal weer op.

“Enige keren per
jaar ging Ulkazar naar zijn eigen zeggen een paar weken naar zijn
geboortedorp Zinnonxvii. Dit dorp ligt ver in
het noorden in de bergketens en er is niet veel contact mee vanuit
het Instituut. Ik ben er achter gekomen dat hij er nooit naar toe
is gegaan, omdat ik wel eens heb gesproken met een incidentele
bezoeker uit Zinnon. Er wonen daar nog geen driehonderd mensen. Een
Zinnonnaan die terug is gekomen van een schatting en Mentor is
geworden, zou daar een plaatselijke beroemdheid zijn geweest. Maar
hij kende Ulkazar alleen van naam en dacht dat hij nooit meer was
teruggekomen van de Maistro’s. Waar Ulkazar wel regelmatig naar toe
ging, was voor mij tot nu een groot raadsel. Ik zag hem nooit
vertrekken en ik kon zijn spoor ook nooit vinden buiten het
Instituut. Nu ik deze gang zie, begrijp ik hoe dat kon! Wat ik mij
nu al langer afvraag, is wat er allemaal wel en niet waar is over
de Maistro’s en de Scytharen?”

De drie jonge
mensen, toch al onder de indruk van de gebeurtenissen van de
afgelopen dagen, waren met stomheid geslagen over het verhaal van
Triki. Het was T’orkh die als eerste reageerde. “Triki, je weet dat
ik soms op de muren ben te vinden?”

Triki knikte
bevestigend. Dat was een publiek geheim waar vaker over gesproken
was door de mentoren op het Instituut, maar waar geen regels voor
bestonden, zodat het oogluikend werd toegestaan.

“Nou, ik heb nog
nooit zover als ik kan kijken een Scythaar of een Maistro gezien.
En hun verhaal dat ze op veel plaatsen strijd voeren, klopt volgens
mij ook niet. Ze gaan altijd dezelfde weg af naar het westen.”

Triki knikte
bedachtzaam bij het horen van deze nieuwe informatie. Er begon zich
langzaam een plan in zijn hoofd te vormen, dat hij echter nog
grotendeels voor zich hield. “We gaan de gang verkennen. Deandrea,
ga jij Brocq halen, maar vertel hem nog niets van wat hier is
voorgevallen. Tmara en T’orkh, jullie gaan zo onopvallend mogelijk
mondvoorraad en andere benodigdheden halen. Vertel maar als iemand
je vragen stelt, dat we met zijn allen er een paar dagen op uit
trekken. Ikzelf regel een verklaring voor de afwezigheid van
mijzelf en Ulkazar en zal zorgen voor fakkels. Ik zie jullie rond
het tijdstip van de avondmaaltijd voor dit gebouw. Ik hoef jullie
niet te vertellen, niemand iets te vertellen over wat er gebeurd
is!”

De drie jongelui
knikten instemmend, al bleven nog veel vragen onbeantwoord. Nadat
ze zich hadden vergewist dat er nog geen andere mentor in het
gebouw was teruggekeerd, verlieten ze ongezien het gebouw.

Triki, die alleen
was achtergebleven in de kamer, zuchtte diep. Hij ruimde zo goed en
zo kwaad als het ging de sporen van het gevecht op. Met opvallend
gemak greep hij vervolgens Ulkazar vast, gooide hem over zijn
schouder en bracht hem via de ladder naar beneden. Hierna kwam hij
terug omhoog, deed het luik dicht en schoof het bed op zijn
plaats.

 


Bij de deur verliet een
opvallend stille Deandrea haar beide vrienden om Brocq op te gaan
zoeken.

Nog opgewonden van
alles wat ze hadden gehoord, viel dit Tmara en T’orkh niet op.
Samen liepen ze terug naar de ziekenzaal om hun spullen op te
ruimen. Ondanks dat zij een hoofd kleiner was, kon ze zijn lange
pas met gemak bijhouden. Vanuit zijn ooghoeken zag hij hoe zij, net
als hijzelf, efficiënt haar spullen bij elkaar verzamelde, haar bed
afhaalde en alles gereed maakte voor een toekomstig gebruik door
iemand anders.

Omdat ze nog de
hele middag de tijd hadden en geen lastige vragen wilden
beantwoorden, haalden ze vervolgens eerst elk apart uit hun eigen
woonlocatie de nodige spullen op voor de tocht die Triki voornemens
was te gaan ondernemen. Daarna liepen ze samen een paar kilometer
van het Instituut weg, tot ze bij een klein riviertje kwamen dat
daar stroomde. T'orkh vond het prachtig om te zien hoe het
riviertje het bos in tweeën sneed. De oevers waren smal en lagen
vol witte kiezels met her en der wat begroeiing van onkruid. Het
water was helder als glas, zodat de stenen en de vis die daar
aasde, goed te zien waren, ondanks de stroming van het water. Hij
wist dat het riviertje afkomstig was uit Mulake, één van de grotere
meren van Oval-Lath. Hogerop in de loop van de rivier lagen
meerdere dorpen, die het water gebruikten voor de irrigatie van hun
gewassen. Het Instituut gebruikte het riviertje voor de visvangst.
De helderheid van het water bracht met zich mee dat de vissen de
jagers konden zien en door de snelle stroming van het water
makkelijk konden ontsnappen. Jagers die hier voldoende vis konden
vangen voor een maaltijd, behoorden tot de allerbesten van het
Instituut.

Aangezien ze niet
hadden deelgenomen aan de middagmaaltijd en juist een paar dagen op
licht verteerbaar voedsel hadden geleefd, rammelden ze allebei van
de honger. Met een speerpindxviii, een soort speer van
twee meter lang met een drietandig uiteinde die ze hadden
meegenomen, zochten ze elk een gunstige visplek in het koude
rivierwater. Zoals T’orkh al vaker had ondervonden, bezat hijzelf
wel een aantal handige eigenschappen maar bij de jacht hielpen die
hem niet echt.

Wat hij het half
uur daarop ving, waren slechts twee middelgrote vissen die na het
schoonmaken niet veel zouden opleveren. Vanuit zijn ooghoek zag hij
dat Tmara het al na een kwartiertje vissen voor gezien hield.
Zonder afgunst zag hij hoe bijna elke steek haar een vis opleverde.
Hij wist dat hij aan haar scherpe ogen, snelle reactievermogen en
trefzekerheid niet kon tippen. Vier middelgrote en elf zware vissen
waren haar vangst, waarbij T’orkh haar er nog van verdacht dat zij
alleen de lekkerder vissoorten ving. Ook al waren die zeldzamer en
veel sneller dan de meeste vissoorten die hij al amper kon vangen.
Omdat hem de vangst slecht af ging, bekeek hij onopgemerkt de
verrichtingen van Tmara.

Ze had hout bij
elkaar gesprokkeld, handig alle gevangen vis schoongemaakt en zij
bakte deze nu boven het knapperende vuurtje dat ze had gemaakt. Ze
leek zich volledig te concentreren op haar werkzaamheden, hoewel ze
af en toe een blik op T’orkh wierp, die dan snel voor zich keek.
Iets waar zij heimelijk in zichzelf om moest lachen, maar
tegelijkertijd haar een vreemd maar toch fijn gevoel in haar buik
gaf. Ze was blij dat Deandrea met haar scherpe opmerkingsgave en
gekscherende opmerkingen er niet bij was.

Van de heerlijke
lucht van de gebakken vis alleen al liep bij T’orkh het water in de
mond.

Toen de vis bijna
klaar was, kwam Tmara bij hem kijken hoe zijn vangst vorderde.
Plagend keek zij naar hem omhoog. “Je hebt niet zo’n trek, hé?”
Daarmee refereerde zij aan de ongeschreven regels in Oval-Lath die
zeiden dat je niet meer ving of oogstte dan je nodig had.

T’orkh, die
eigenlijk al net de visvangst wilde opgeven, speurde hierop het
water fanatiek af. Hij zag toevallig werkelijk een reus van een vis
in de schaduw van een boom langs de waterrand liggen. Voorzichtig
waadde hij door het water, hief zijn speerpind en deed nog één stap
voorwaarts op een grote steen die in de rivier lag. Tot zijn schrik
wipte de steen naar voren in de kuil onder de steen die de stroming
daar had uitgeslepen. Hij struikelde, verloor zijn evenwicht en
schoot prompt kopje onder water. Proestend en rillend kwam hij
boven uit het ijskoude water en zag hoe Tmara luidkeels op de kant
stond te schaterlachen toen ze zijn beduusde hoofd zag. Ondanks het
koude water voelde hij zijn gezicht langzaam rood kleuren.
Blijkbaar bij het zien hiervan verdween de schaterlach van haar
gezicht en keek ze onzeker de andere kant op.

T’orkh vermande
zich snel. Hij draaide de spinde, deed een paar stappen in haar
richting en probeerde lachend met de schacht van de spinde haar
beentje te lichten. Lichtvoetig sprong ze echter met gemak weg en
trok alweer luidkeels lachend een lange neus naar hem. Ze draaide
zich om en snelde naar haar vuurtje om de vis erboven weg te halen,
die ondertussen klaar was.

T’orkh gaf verder
de brui aan de visvangst, waadde naar de kant, ging naast haar in
de zon zitten om op te drogen en genoot van de gebakken vis. Tmara
plaagde hem gelukkig niet meer met zijn magere vangst. Zonder
woorden genoten ze van de rust van het stromende riviertje, het
ruisende gras en de bossen met vele groentinten om hen heen, elk
blij en tegelijkertijd verlegen met de nabijheid van de ander.
Tenslotte pakten ze de overgebleven gebakken vis in bladeren in en
namen deze mee als aanvulling op hun al eerder ingeslagen
proviand.

 


Deandrea dwaalde die
middag doelloos door het bos zonder oog te hebben voor de omgeving
om haar heen. Steeds weer zag zij voor zich hoe het door haar
geworpen mes de keel van Ulkazar doorboorde, hoe het bloed uit zijn
keel liep en dat hij stierf.

Ze rilde, maar
niet van de kou. “Ik moest het doen,” sprak zij tegen zichzelf.
“Het was hij of wij!”

Ze schopte af en
toe willekeurig tegen een steen op de weg of sloeg bij het passeren
af en toe tegen een boomstam. Het spookbeeld van de stervende
Ulkazar raakte zij echter niet kwijt. Ze voelde zich beroerd. Het
doden van een dier om in de levensbehoeften te voorzien, vond zij
normaal. Dat zij als kind een avondlang had liggen huilen, toen zij
haar eerste prooi, een hakijn, doodde, was zij desondanks ook niet
vergeten. Het doden van een mens was echter vele malen erger en het
was in de cultuur van Oval-Lath één van de weinige grote
taboes.

Ze dacht terug aan
de afgelopen jaren dat zij les had gehad van Ulkazar. Sympathiek
had zij hem niet gevonden, maar dat gold voor meer mentoren. Toch
had hij vaak voor de pupillen klaar gestaan en hij had ook haar
vaak geholpen. Dat er achter een mens zo’n wreed iemand kon
schuilen, had zij niet kunnen bedenken.

Ze schudde heftig
met haar hoofd, alsof ze daarmee haar herinneringen weg kon
slingeren. Het enige wat ze daarmee bereikte, was dat haar
opkomende hoofdpijn verergerde tot felle steken. Ze probeerde de
pijnlijke prop in haar keel weg te slikken wat ook al niet
lukte.

Onder een enorme
woudreus zakte zij in elkaar, haar hoofd tussen haar opgetrokken
knieën, haar armen daar over heen geslagen. Het dichte gebladerde
ontnam het licht grotendeels de kans om de grond te bereiken. Onder
haar voeten, op de harde aarde van vergane dode bladeren, groeide
een zachte laag van donkergroen mos. Het verspreidde een wat
muffige geur. Met haar oogleden dichtgeslagen hoorde ze het ruisen
van de bladeren in de wind, ritselgeluiden van kleine dieren en
insecten in de takken en de struiken om haar heen. In de verte
hoorde zij het stromen van water in een beekje.

Opnieuw zag ze het
gevecht tussen Ulkazar en Triki voor zich. Zag ze hoe Triki
behendig een zwaardslag pareerde. Hoe Ulkazar hem totaal onverwacht
vals in zijn lende schopte, waardoor Triki verrast voorover klapte.
Hoe Ulkazar triomfantelijk grijnzend zijn zwaard hief voor de
genadeklap. En hoe zij zelf, zonder één moment na te denken, in een
vloeiende beweging het mes naar hem toe wierp, dat ze van de grond
had opgeraapt. Net als Tmara was ze razendsnel en trefzeker. Als in
een vertraagde nachtmerrie zag ze het mes voor zich door de lucht
wentelen. Het raakte de keel van Ulkazar. Sneed langzaam door
spieren en aderen en drong door in zijn keel. Verdween erin tot aan
het heft. Bloed begon langzaam om het mes heen uit de dodelijke
wond te vloeien. Ontzet greep Ulkazar naar het mes. Hij deed een
poging het mes eruit te trekken. Het bloed gutste eruit. Ze hoorde
weer zijn ademhaling horten en stootten. Ze zag hem wit wegtrekken
en vol haat naar haar kijken, terwijl hij door zijn knieën zakte en
daarna voorover viel. Ze had toegekeken hoe Brocq het bloed van de
grond had gehaald met een kussensloop van het bed van Ulkazar en
dat in het gat in de grond had gegooid.

Ze rilde alsof ze
heftige koorts had. Tranen begonnen opnieuw over haar wangen te
lopen. Ze spande al haar spieren en kneep haar armen en benen samen
die zij om haar hoofd had geslagen, alsof ze haar hoofd wilde
kraken. De gedachten waarmee ze zichzelf martelde, verdwenen niet.
“Dood! Je hebt een mens gedood! Gedood! Gedood!”

“Maar ik moest
Triki redden!”

“Dat maakt niet
uit! Je hebt hem vermoord!”

“Néé! Ik
móest!”

“Gedood!
Gedood!”

De stemmen in haar
voerden een vreselijke strijd. Ze probeerde plotseling op te staan.
Het lukte haar maar half. Het werd zwart voor haar ogen, ze zakte
door haar knieën en ze viel voorover op de grond. Door de schok
waarmee zij de grond raakte, verdwenen heel even de vreselijke
gedachten die door haar hoofd spookten. Met haar gloeiende gezicht
tegen het natte en koele mos aangedrukt, probeerde ze nergens aan
te denken en alleen te horen wat er om haar heen gebeurde. Het
geritsel van bladeren in de wind, het gepiep van een hakijn, de
roep van een vogel.

Ze hees zich
moeizaam overeind en wankelde naar het beekje dat ze hoorde. Na
haar hoofd een paar keer in het koude water te hebben gedompeld,
kwam ze met rood doorlopen ogen overeind. Het lukte haar eindelijk
met moeite de stemmen in haar hoofd naar de achtergrond te
dringen.

Mat uit haar ogen
starend, herinnerde ze zich weer moeizaam wat ze in het bos deed en
ging ze op zoek naar Brocq. Die was nergens te vinden. Er liepen
zoveel sporen van Brocq door en buiten het Instituut, dat het
oppikken van het meest verse spoor onbegonnen werk was. Op goed
geluk verkende ze met en zwaar aanvoelend hoofd een tijd lang de
omgeving. Het was deels puur toeval en deels instinct, dat ze hem
tenslotte vond op de kleine begraafplaats vlak achter het
Instituut.

Hij zat op zijn
knieën voor het vers gedolven graf van zijn vriend met zijn rug
naar haar toe. Hij zat zo intens te peinzen, dat hij haar niet
hoorde naderen. Ze zag zijn brede schouders schokken en ze voelde
dat hij zonder geluid huilde. Ze hurkte langzaam naast hem neer om
hem niet te laten schrikken. Toen hij haar zag, keek hij met een
bijna uitdrukkingloos gezicht naar haar op, hoewel ze niet voor
haar bedoelde woede in zijn betraande ogen zag smeulen.

“Wat is er?” Zijn
stem klonk ruw door zijn boosheid.

Van weeromstuit
voelde ze opnieuw ook bij haar de tranen in haar ogen springen,
maar ze vermande zicht snel. “Triki vraagt of je naar hem toe wilt
komen. Hij heeft misschien een nieuwe aanwijzing gevonden waar dat
ondier vandaan is gekomen.”

Brocq veerde
overeind. Hij had het zo te kwaad met zijn eigen emoties, dat haar
wit weggetrokken en betraande gezicht hem niet eens opviel. “Toch
nog! Ik had het al bijna opgegeven. Wat heeft hij dan
gevonden?”

Deandrea keek van
hem weg. “Hij vertelt het je liever zelf. Maar je mag er niemand
wat over vertellen. We gaan een paar dagen op reis, dus je moet
ongezien je spullen pakken voor je naar hem toe gaat.”

Ondanks zijn
verdere aandringen liet ze niets meer los, terwijl ze zich zo
onopvallend mogelijk samen naar het Instituut toe haastten.

 


Nadat Triki zijn
voorbereidingen had getroffen voor hun onderzoekstocht, ging hij op
zoek naar Sharinia, de Mentor-Ix, het hoofd van het Instituut en de
mentoren. Als nog geen veertigjarige was zij de jongste Mentor-Ix
uit de geschiedenis van Oval-Lath. Bijna haar hele leven had zij
doorgebracht op het Instituut. Eerst als zeer begaafd leerlinge en
later als mentor had zij tenslotte de vorige Mentor-Ix ongeveer
tien jaar geleden opgevolgd. Haar functie en taken kwamen
grotendeels overeen met dat van een gildehoofd in een dorp. Een
Gilderaad ontbrak echter in het Instituut.

Hij trof Sharinia
niet op haar kamer aan, maar op aanwijzing van een leerling vond
hij haar bij het meertje naast het Instituut. Hij zag haar in
gedachten verzonken zitten op een groot rotsblok pal naast het
water. Niet voor het eerst bedacht Triki, dat zij één van de
mooiste vrouwen was, die hij ooit had gezien.

Lang zwart haar
golfde los over haar rug hangend tot ver over haar middel. Zoals
altijd was ze gekleed in één van haar lange zwarte jurken. Het
enige symbool van haar functie was een ketting van diamital, die ze
op haar voorhoofd droeg. Haar gestalte was lang, slank, licht
gespierd en goed geproportioneerd. Sharinia’s ogen vielen echter
nog het meeste op doordat haar pupillen groot en bijna lichtgevend
groen waren. De kleur kwam wonderwel overeen met de edelsteen, die
in haar ketting op haar voorhoofd hing. Haar stem was laag van
klank en als ze sprak, klonk haar stem bijna zangerig. Wat hem
echter nog het meest raakte, was de rust en kalmte die ze altijd
uitstraalde. Boos had hij haar nog nooit meegemaakt. Daarnaast had
ze op een ondefinieerbare wijze zoveel invloed op de mensen om haar
heen, dat ze altijd elk conflict, zonder dat er sprake was van
woordenwisseling of stemverheffing, wist te sussen en naar ieders
tevredenheid oploste.

Hoewel Sharinia
met haar rug naar hem toe zat, wist Triki uit ervaring, dat ze hem
allang in de gaten had. “Dag Sharinia,” groette hij haar eerbiedig,
terwijl hij naast haar op het rotsblok plaatsnam.

“Triki,” zei ze
alleen maar met haar warme stem. Ze draaide zich naar hem om en
haar groene ogen keken opmerkzaam recht in de zijne. Ze schrok van
wat ze daarin zag. Triki’s gezicht, die altijd de rust zelf was,
straalde onrust en pijn uit. Ze legde een hand op zijn arm en
onmiddellijk voelde Triki rust over zich heen komen.

“Het is
verschrikkelijk, Sharinia. Ulkazar is dood,” viel Triki met de deur
in huis. Kort en bondig informeerde Triki haar over het
gebeurde.

Sharinia keek hem
na zijn relaas peinzend aan. Ze leek niet verrast of geschrokken
van wat hij verteld had. “Wat wil je dat we gaan doen?” Ze was erg
gesteld op Triki en wilde graag zijn advies.

“Ik ga met T’orkh,
Deandrea en Tmara op onderzoek uit. Mogelijk vinden we nog
aanwijzingen waar Ulkazar mee bezig was. En we moeten weten waar de
gang naar toe leidt.”

“Goed,” zuchtte
Sharinia. “Dan geven we er hier op het Instituut nog geen
ruchtbaarheid aan, tot we meer weten. Als er naar jullie wordt
gevraagd, zal ik zeggen dat jullie samen met Ulkazar erop uit zijn.
Ik houd er niet van, maar in deze situatie moet zolang een
verzinsel om bestwil kunnen.”

Triki knikte
instemmend. “Ik denk dat Ulkazar niet alleen werkte. Hij was wat
van plan. Als zijn handlangers achter zijn dood komen, zijn ze op
hun hoede en wie weet, wat ze dan gaan doen.”

“Ga dan maar. Maar
wees voorzichtig en let goed op onze jongelui,” sprak Sharinia
bezorgd.

Met haar hand, die
nog steeds op zijn arm lag, gaf ze hem een bemoedigende kneep. Met
een warm gevoel nam Triki afscheid van Sharinia.

 


Triki haalde zijn
spullen op en wist, mede dankzij het tijdstip van de dag waarop
niemand in de slaapverblijven aanwezig was, ongezien weer op de
kamer van Ulkazar te komen. Hij zette zijn meegenomen spullen aan
de zijkant van de kamer en onderwierp deze aan een nauwgezet
onderzoek. Het verbaasde hem niet echt, dat hij niets bijzonders
kon vinden. Hij ging op de rand van het bed zitten en keek nog eens
rustig om zich heen. Plotseling knikte hij, tevreden met zichzelf.
Hij had het gevoel gehad dat er iets niet klopte in de kamer en was
op zoek geweest naar aanwijzingen. Nu had hij het gevonden. Het
waren de schilderijen aan de muur en de boeken in de kast die hem
onbewust een signaal hadden gegeven. Hij bestudeerde de
schilderijen één voor één, waarbij zijn eerdere vermoedens werden
bevestigd. Vervolgens bladerde hij snel de tientallen boeken door.
Twee daarvan stopte hij voor nadere bestudering in zijn rugtas.
Daarna ging hij naar buiten en nam plaats op een bankje naast het
gebouw. Daar wachtte hij, toch een beetje genietend van het warme
dubbele zonlicht, op de anderen.

 


 


 


Ondergrondse
avonturen

 Na een
half uur door een rechte gang te hebben gelopen, schemerig verlicht
door de fakkels die Triki had meegenomen, kwamen ze bij een
kruising.

Aan het begin van
de avond had het hen eerst nog de nodige hoofdbrekens gekost, hoe
ze door het luik in de tunnel konden afdalen, terwijl het bed
zijwaarts geduwd in de kamer zou blijven staan. De kans op
toevallige ontdekking van het openstaande luik was daardoor te
groot. Het was T’orkh geweest, die de oplossing had bedacht. “Als
Ulkazar hierdoor steeds wegging, dan heeft hij hetzelfde probleem
gehad. Er moet dus een oplossing hiervoor zijn.”

Toen ze dit
eenmaal beseften, was het een kleine moeite geweest om het
mechanisme onder het bed te vinden, waarmee het bed omhoog kantelde
als het luik ertegenaan werd geduwd en waarmee het ook weer omlaag
ging, wanneer je het luik dicht deed.

Ulkazar lag nog
aan de kant van de gang, waar Triki hem had achtergelaten. Ze
hadden werkelijk geen idee gehad, wat ze met zijn dode lichaam aan
moesten. De gangen waren uitgehakt in steen, waardoor het graven
van een laatste rustplaats voor Ulkazar onmogelijk was. Stenen om
hem te bedekken, lagen er ook nergens. Triki sleepte hem tenslotte,
samen met Brocq, een eind een andere gang in die doodliep, waar ze
hem afgedekt onder een deken achterlieten. Deandrea had geslikt en
de andere kant op gekeken. Alleen Tmara was dat opgevallen en ze
had haar vriendin even bemoedigend over haar wang gestreeld.

Hierna gingen ze
de andere kant van de gang op. Al na enige minuten lopen, kwamen ze
op een kruising, waar maar liefst zes gangen bijeen kwamen. De
gangen waren allemaal bijna even hoog en zelfs Triki kon met zijn
lengte gewoon rechtop lopen. De breedte scheelde echter
aanzienlijk. De meeste gangen waren zo breed, dat je met z’n tweeën
naast elkaar kon lopen. Één gang was echter nog breder. Zo breed,
dat er met gemak vijftien man naast elkaar konden lopen.

Met bewondering
keek Brocq naar de stutting van het gesteente in het plafond en
zijwanden, waarbij geen gebruik was gemaakt van ondersteunende
pijlers. Afkomstig uit het bergdorp Ronoutxix was hij als kind
opgegroeid in de mijnbouw. Kennis van gesteente en zijn grote
aanleg voor wiskunde hadden hem een plaats bezorgd in het
Instituut. Als geen ander was hij in staat een inschatting van
bodemsamenstelling te maken, zonder een houweel in de grond te
slaan, op basis van kleur en begroeiing. De bouw van mijngangen en
het berekenen van sterktes, behoorden tot zijn talenten. Zoals bij
zoveel bewoners van Oval-Lath ging dit over van ouder op kind,
waarbij het er op leek, dat dit soort talenten steeds verder werd
versterkt. Brocq wist hoeveel moeite het moest hebben gekost om
deze gangen uit te hakken, al hoewel hij vermoedde dat het geen
handwerk was geweest. Daarvoor waren de wanden te glad
afgewerkt.

Op de kruising
bleven ze staan voor een kort overleg. Merkwaardige sporen van
rechte gleuven in het stof op de grond konden ze niet verklaren en
wekte bij hen verbazing op.

Tmara verkende
heel kort even het begin van het verdere gangenstelsel en bracht
vervolgens verslag uit. “Verderop splitsen de meeste gangen ook
weer. Het zal jullie veel moeite kosten om de weg terug te vinden,
als we uit elkaar gaan. De meeste gangen zijn al langere tijd niet
meer gebruikt. Als we de gang links volgen, dan volgen we nog wel
het spoor van de Onax. In die brede gang daar is Ulkazar echter ook
vaker geweest.”

Brocq had ook even
rond gekeken en vulde haar aan. “De weg terugvinden zou wel eens
makkelijker kunnen zijn dan we denken. In het plafond zijn de
gangen met een bepaalde code gemerkt. Ik kan alleen de betekenis
achter de codes nog niet bepalen, maar dat komt nog wel. Alleen
weet ik niet of de codes uniek zijn ten opzichte van andere
kruisingen.”

“Goed,” nam Triki
het initiatief. “Ik denk dat we onze groep moeten opsplitsen.
T’orkh en Tmara volgen de sporen in de brede gang van Ulkazar. En
Deandrea, Brocq en ik volgen het spoor van de Onax in de linker
gang. Laten we afspreken, dat we de avond en de ochtend gebruiken
om de boel te verkennen. Daarna zien we elkaar uiterlijk
morgenavond weer hier en kijken we verder wat we gaan doen. Komt
één van onze twee groepen niet opdagen, dan wordt die door de
andere groep opgezocht. Laten we maar eens kijken of we
aanwijzingen kunnen vinden, over wat hier allemaal gaande is.”

 


Na het korte oponthoud
splitste de groep zich en volgden Deandrea, Brocq en Triki het
spoor dat Ulkazar en de Onax hadden achterlaten. Na ongeveer vijf
minuten lopen, bleef Triki plotsklaps staan en hield de anderen
tegen.

“Wat is er aan de
hand?” wilde Brocq nieuwsgierig weten.

Triki wees naar de
grond vlak voor hen. “De vloer is daar niet hetzelfde. Het heeft
een iets andere kleur en samenstelling.”

“Bovendien,” vulde
Deandrea zijn waarneming aan, “ruik ik het spoor nog wel, maar hun
voetsporen zijn hier een paar meter niet te zien in het laagje
stof, dat in deze hele gang ligt.”

Triki wist genoeg.
Hij liep voorzichtig naar voren en duwde zijn staf schuin op de
grond. Er gebeurde niets. Hij leunde met zijn gewicht op zijn staf
en wist vervolgens niet hoe snel hij zich terug moest trekken. Er
gebeurde wat hij al half en half verwacht had. Voor hem spleet de
grond open en vlijmscherpe speren schoten uit het plafond naar
beneden. Als ze waren doorgelopen, zouden ze in een uitsparing van
een meter diep zijn gevallen en doorboord zijn door de speren.
Terwijl ze nog geschrokken elkaar aankeken, verdwenen de speren
weer in het plafond en klapte het luik dicht. Nu ze wisten waar de
val zat en hoe die werkte, sprongen ze één voor één over het
valluik heen. Meer op hun hoede dan ooit, liepen ze verder. Andere
verrassingen kwamen ze echter niet meer tegen.

Voor Deandrea was
het spoor van Ulkazar en de Onax zonder enige moeite te volgen. De
sporen in het stof spraken boekdelen. Haar reukvermogen hoefde ze
niet eens te gebruiken. Na nog bijna twee uur flink doorlopen,
waarbij ze bij benadering twaalf kilometer aflegden en nog twee
keer kruisingen passeerden, begon de tunnel langzaam omhoog te
lopen. Het eindigde na enige kilometers tenslotte bij een manshoog
luik, dat schuin naar binnen aan het einde van de gang stond.

Op hun hoede voor
wat hun te wachten kon staan, stelden ze zich met getrokken messen
en gevelde lansen op in een halve cirkel rondom het luik. Triki
trok aan een hendel naast het luik en langzaam klapte de deur naar
buiten toe open.

Maanlicht scheen
naar binnen. Aan de heldere hemel stonden een paar sterren. Buiten
lag een schuine helling, waarin het luik in de begroeiing was
weggewerkt. Waarschijnlijk was het luik onvindbaar, als je niet
wist waar het lag. Nog steeds op hun hoede gingen ze naar buiten en
keken om zich heen. Door de jacht kenden ze elke meter rondom het
Instituut tot een halve dagreis afstand. Deze plek kwam hen allen
merkwaardig genoeg onbekend voor. Ze liepen de helling verder op.
Rondom hen strekte een dichtbegroeid bos zich uit. Alleen wat zacht
geritsel van de bladeren door een lichte wind was te horen. In het
heldere maanlicht was er in de omgeving geen beweging te bespeuren.
Nog steeds kwam de omgeving hen onbekend voor, ondanks dat ze de
kolossale muur rondom Oval-Lath enige kilometers verderop konden
zien liggen in het vage licht van Pluma.

Het was Deandrea,
die als eerste verbijsterd besefte waar ze waren. “We zijn buiten
Oval-Lath!”

Terwijl ze nog van
deze verrassing moesten bekomen, werden ze opgeschrikt door een
onverwacht woest en oorverdovend lawaai in het bos, dat snel hun
richting op kwam. Bevreesd keken ze elkaar aan.

 


T’orkh en Tmara liepen
op hun hoede door de brede gang. Een teken van leven was nergens te
bespeuren, met uitzondering van een enkele keer dat Tmara een
hakijn zag wegschieten in één van de vele gaten in de hier en daar
poreuze grond en wanden. Op de rotswanden groeide niets, zelfs geen
mos of een aanslag van schimmel die vaak werd aangetroffen in dit
soort ondergrondse gangen. De lucht was droog en geen geluid
verstoorde de doodse stilte. Onder de indruk van de enorme gang
legden ze enige kilometers in een straf tempo af. Een enkele keer
kwamen ze bij een kruising, maar Tmara wist feilloos het
overheersend meest gebruikte spoor van Ulkazar te volgen. Maar dan
bleef ze ineens met zo’n abruptheid stil staan, dat T’orkh tegen
haar opbotste en haar heel even moest vast grijpen. Haar hart sloeg
onverwacht over, toen hij door de botsing tegen haar aangedrukt
werd. Veel tijd om daarover na te denken kreeg zij echter niet.

Het meisje
wankelde door de botsing en moest een stap naar voren zetten om
haar evenwicht te herstellen. De stenen vloer, waarin ze met haar
scherpe oog een plotselinge onregelmatigheid had opgemerkt en de
reden was waarom zij zo plots was blijven staan, klapte onder haar
voeten weg. Ze slaakte een gil en voor de ogen van T’orkh verdween
ze in een gapend gat, waarna de vloer zich direct weer sloot.

Verbijsterd keek
T’orkh naar de grond voor zich, waar niets meer te zien of te horen
was. Hij greep snel een speer en duwde die voor zich op de grond.
Er gebeurde niets. Hij leunde met zijn volle gewicht op zijn speer
en de grond spleet zo snel open, dat hij er door werd verrast en
ook bijna in het gat tuimelde. Met tegenwoordigheid van geest
herstelde hij zich en wist de knox die hij aan zijn gordel droeg,
tussen de twee naar beneden opengeklapte stenen te wringen. Een
onzichtbaar mechaniek trad al weer in werking, de stenen werden
onder druk gezet, de knox boog langzaam door en een ratelend geluid
werd hoorbaar, gevolgd door een krakend geluid. Maar het valluik
bleef tot zijn opluchting gelukkig open staan.

Hij lichtte zich
met zijn fakkel bij en keek naar beneden. Tmara lag onbeweeglijk op
de grond beneden hem in het gat, dat zeker vier meter diep was. Een
aantal kleine en een groot rond gat zaten in de muren om haar heen.
Enige ratten van een imponerende grootte schoten weg bij het zien
van T’orkh. Snel gooide hij een brandende fakkel naar beneden om
zich bij te lichten. Daarna legde zijn speren in een bundel over
het gat, haalde een touw tevoorschijn uit zijn rugzak, bond dat aan
de speren vast en liet zich vervolgens naar beneden zakken. Toen
hij zijn voeten op de grond zette, hoorde hij een krakend geluid.
Hij keek naar beneden om te zien waar hij op was gaan staan en
sprong van schrik opzij. Een doodskop keek hem grijnzend aan. Toch
snel hersteld van zijn schrik, keek T’orkh om zich heen en telde in
de gauwigheid zeker vijf skeletten die op een vreemde wijze in
elkaar verwrongen lagen. De in elkaar gedrukte en gebroken
ribbenkasten konden nauwelijks verklaard worden door de korte val
die ze moesten hebben gemaakt. Hij gunde zich echter geen tijd om
daar verder over na te denken

Hij knielde vlug
naast Tmara neer en voelde haar pols. Deze was regelmatig. Gebroken
botten kon hij zo snel niet bespeuren. Hij tikte voorzichtig met
zijn wijsvinger een paar keer op haar wang. “Hé, Tmara,” fluisterde
hij.

Langzaam kwam het
meisje bij bewustzijn. Ze schudde met een pijnlijk gekreun haar
hoofd. Haar oogleden trilden en langzaam opende ze haar ogen
terwijl ze nog enigszins verdwaasd om zich heen keek. Dan zag
T'orkh hoe haar ogen zich ineens wagenwijd open sperden en het
meisje vol schrik en afgrijzen langs hem heen keek.

“T’orkh, kijk
uit,” wist het meisje met moeite uit te brengen.

Zich ineens bewust
van een schuifelend geluid achter hem, draaide T’orkh zijn hoofd
om. Wat hij zag, benam hem de adem. Een monsterlijk grote bruine
sypherxx kwam
uit één van de gaten in de muur kronkelen. Het had zijn bek
opengesperd en begon oorverdovend te sissen, toen het zag dat het
was ontdekt. Sneller dan T’orkh ooit voor mogelijk had gehouden bij
zo’n grote sypher, kronkelde het verder uit het gat. Er leek geen
eind te komen aan de gigantische sypher. Zijn lijf was dikker dan
de gespierde dijen van T’orkh. Het had een zwartgeblokte tekening
op zijn bruine vel. Zijn bek was enorm en T’orkh besefte
geschrokken hoe de eerdere slachtoffers van de valkuil waren
gestorven. Het ondier was zeker negen meter lang.

T’orkh tastte snel
naar zijn wapens … en greep mis. Knox en speren had hij gebruikt
bij het openmaken van het valluik. Ongelukkig genoeg voor Tmara had
de sypher meer oog voor haar dan voor T’orkh. Het gleed op haar af
en het onderste gladde deel van het lijf begon zich om haar ranke
figuur te wikkelen, terwijl zijn enorme kop met opengesperde muil
T’orkh in de gaten hield. Vol afgrijzen besefte T’orkh, dat deze
enorme sypher Tmara binnen enige seconden volledig zou wurgen en
haar botten zou verbrijzelen, als hij niets deed.

Hij zag een mes
blikkeren in de hand van Tmara, maar ze kon het niet gebruiken
doordat de sypher zich om haar heen kronkelde en haar beide armen
tegen haar lijf aandrukte. Met doodsverachting dook T’orkh langs de
kop, wrikte het mes uit de verkrampte handen van het meisje die het
in haar angst eerst niet wilde loslaten en begon op het lijf in te
steken. Hoewel het monster geschubd was, stak het mes zonder enige
moeite door diens huid heen. Veel effect had dit echter niet op het
enorme gespierde lijf. De sypher wikkelde zich verder om Tmara heen
en had daarbij ruim voldoende aan zijn halve lijf. Zijn kop schoot
nu getergd op T’orkh af, die nauwelijks een kant op kon in de
kleine ruimte. De stekels op het bovendeel van het lijf van de
sypher waren messcherp. De twee bijna een meter lange voeltentakels
vlak onder de kop van het monster sloegen als zwepen heen en weer
door de kleine ruimte. T’orkh wist dat hij nu heel snel moest
handelen, wilden hij en Tmara in leven blijven.

Ineens koelbloedig
wachtte hij zijn kans af. Toen de kop hem naderde en de tandenloze
muil nog verder werd opengesperd, waarbij de smerige stank uit de
bek van de sypher hem bijna de adem benam, dook hij onder de kop
door. Razendsnel joeg hij het mes in de onderkant van de bek en
sneed deze decimeters open. Vlug trok hij het mes terug en hakte er
vervolgens mee in op de kop van de sypher en raakte één van diens
ogen. Een onverwachte slag van het nu zwaargewonde kronkelende lijf
van de sypher sloeg hem pijnlijk tegen de muur aan. Zonder verder
op de pijn te letten van de sneeën die door de stekels waren
toegebracht, ontweek hij de nu woest heen en weer kronkelende
sypher en stortte zich opnieuw in dit gevecht van leven op dood met
het afschrikwekkende reptiel. De sypher had Tmara losgelaten en
richtte zich nu volledig op zijn opponent.

Hoewel het bloedde
uit de wonden in zijn lijf, die T’orkh hem had toegebracht, leek
het in zijn bewegingen daar nog weinig last van te hebben. Het ene
overgebleven oog staarde T’orkh koud aan en joeg hem de rillingen
over het lijf, vanwege de koude intelligentie die daaruit sprak.
Langzaam en weloverwogen kwam de sypher op T’orkh afgekronkeld,
zorgvuldig de op de grond liggende brandende fakkels ontwijkend.
T’orkh wist dat, als dit monster hem eenmaal te pakken kreeg, hij
geen enkele kans meer maakte. Hij zou binnen seconden worden
gekraakt in de wurgende greep van diens enorme en gespierde lijf.
Hij deinsde achteruit tot hij met zijn rug tegen de muur aan stond.
De sypher richtte zich behoedzaam op en T’orkh wist dat het
volgende moment de sypher zich zo snel op hem zou storten, dat hij
met zijn mes geen enkele kans meer zou maken.

Op de
karakteristieke manier van een sypher had deze zich nu meer dan
twee meter opgericht en stond het met zijn monsterlijke kop oog in
oog met T’orkh. Dan boog het zijn lijf naar achteren om vervolgens
naar voren te kunnen schieten. Op dit even bewegingloze moment had
T’orkh gewacht. Hij haalde uit, zijn arm schoot naar voren en met
uiterste precisie wierp hij het mes in het overgebleven oog van het
monster. De sypher slaakte een oorverdovend en huiveringwekkend
gegil. Zijn tong flitste op en neer en het wierp zich blindelings
op de plek waar T’orkh zo even nog had gestaan, maar waar deze
instinctief vandaan was gesprongen zodra hij zijn mes had gegooid.
De sypher botste met woeste kracht tegen de wand, blind om zich
heen zoekend en slaand met zijn reusachtige lijf. T’orkh wist dat
het een kwestie van tijd was voor de sypher hem en Tmara in de
kleine oppervlakte van de valkuil zou weten te vinden. De sypher
ontwijkend, raapte hij snel de drie speren op die Tmara had laten
vallen toen ze in de valkuil terechtkwam. De eerste speer die hij
wierp, kwam midden in het dikke lijf terecht. De sypher rolde om,
de speer brak af en de sypher kwam op hem af, zijn flitsende tong
gebruikend als reukorgaan om te bepalen waar T’orkh zich bevond. De
tweede speer miste, doordat de sypher zo kronkelde dat mikken
moeilijk werd. Hij had nog één speer over. Het koude zweet parelde
op het voorhoofd van T’orkh. Hij bewoog zich niet meer. Koelbloedig
wachtte hij zijn laatste kans af. Opnieuw kwam de sypher overeind
toen het voelde dat het zijn slachtoffer in een hoek had gedreven.
Met zijn grote lijf sloot het elke vluchtweg voor T’orkh af. De
voeltentakels schoten heen en weer door de kleine ruimte op zoek
naar T’orkh, die ze maar ternauwernood kon ontwijken. Dan zwiepte
een tentakel zo snel zijn kant uit, dat hij het niet meer kon
ontwijken. Als een zweepslag raakte de tentakel zijn bovenarm. Het
liet een diepe snee achter in de huid van T’orkh. Maar dat was niet
her ergste. Instinctmatig wist de sypher dat het er nu een einde
aan kon maken. Het zwiepte naar achteren om daarna vervolgens met
razende vaart zich naar voren te werpen om zodoende T’orkh
blindelings te kunnen verpletteren onder zijn enorme gewicht en
spiermassa.

Op hetzelfde
moment dat de sypher zich naar voren zwiepte, zette T’orkh zich af
tegen de muur. Hij stak de laatste speer recht voor zich uit en
klemde het in zijn beide handen tussen zijn arm en lijf in.
Zorgvuldig had hij deze kans afgewacht. De speer drong via de
onderkant van de bek van de sypher door in diens kop. Door de vaart
van beide vechtenden schoot de speer door in de hersenen van de
sypher en brak af op de binnenkant van diens schedeldak, daarbij
nog meer schade veroorzakend in diens hersens.

De doodstrijd van
de sypher was kort maar catastrofaal. Met een laatste enorme stuip
kwam het metershoog overeind geschoten. Het brak de knox die het
luik openhield en stortte kort stuiptrekkend neer, terwijl het
valluik zich boven Tmara en T’orkh sloot.

 


Het gevecht op leven en
dood had nog geen twee minuten geduurd. Tmara en T’orkh keken
benauwd om zich heen in de deurloze ruimte, die schaars verlicht
werd door hun gevallen fakkels.

Tmara kwam als
eerste moeizaam overeind. Haar lichaam voelde bont en blauw aan van
eerst de val die ze had gemaakt en daarna de aanval van de sypher,
die had geprobeerd het leven uit haar te persen.

“Aarde! T’orkh,
het is één groot avontuur. Hopelijk blijft het voorlopig hier wel
bij,” zei zij dapper en uit de grond van haar hart.

T’orkh streek heel
even bemoedigend met zijn hand over haar bovenarm. “Ik hoop het
ook,” zuchtte hij, het slagveld om hen heen bekijkend. “Hoe komen
we hier in vredesnaam uit?”

Hij klom aan het
touw omhoog, dat nog vastgebonden zat aan de speren boven het
dichtgeklapte valluik en probeerde het luik open te krijgen. De
poging had geen enkel resultaat. De twee rotsplaten sloten zo
nauwkeurig op elkaar aan, dat daar niets tussen zou passen voor een
poging, om het verder open te wrikken. “We kunnen wachten tot de
anderen terugkomen en ons gaan zoeken,” stelde hij voor. “De speren
en het touw boven ons spreken boekdelen.”

Tmara schudde haar
hoofd. “Dat kan best een paar dagen duren. Zoveel fakkels om ons te
blijven verlichten, hebben we niet. En wie weet hoeveel van die
monsters hier nog meer zitten?”

Dat was een
mogelijkheid waar T’orkh nog niet aan had gedacht. Hij keek om zich
heen en besefte ineens waar al die ronde gaten van waren in de
muren om hen heen. Het gat waar hun sypher uit was gekomen, was
zeker drie keer zo groot als de meeste andere gaten, maar er was er
nog één, die nog eens twee keer zo groot was. Huiverend bedacht
T’orkh hoe groot die sypher wel niet zou kunnen zijn. Dagenlang
wachten op hulp in deze valkuil leek hem opeens ook niet meer zo’n
aanlokkelijk idee. “Je hebt gelijk Tmara. We moeten hier zo snel
mogelijk uit zien te komen. De vraag is alleen hoe, want het luik
gaat alleen van bovenaf open?”

De enige optie
waar ze gezamenlijk op uit kwamen, beviel hen allebei niet. Een
andere uitweg zagen ze echter beiden ook niet. Een speer en een
fakkel voor zich uit houdend, kropen ze achter elkaar naar het gat
waar de sypher uit te voorschijn was gekomen. T’orkh ging als
eerste naar binnen en Tmara wilde daar achteraan gaan. Een geluid
achter haar deed haar verstijven. Een sypher kwam uit één van de
kleinere gaten gekronkeld. Het kwam op haar af gekronkeld en ze
wist dat als ze achter T’orkh aan het gat in kroop, het haar
achterna zou komen en dat ze dan geen enkele kans zou maken.
Ondanks dat dit een kleinere sypher was dan degene die T’orkh net
had verslagen, had dit exemplaar nog steeds een imponerende lengte
van zeker een meter of vijf.

Plotsklaps voelde
ze de grond trillen. De sypher hield ineens stil, wentelde zich
voor zo’n groot reptiel als het was razendsnel om en was nog
sneller in zijn gang verdwenen dan het tevoorschijn was gekomen.
Een oorverdovend gesis vestigde haar aandacht op het grootste gat.
Een enorme kop werd naar binnen gestoken. Tmara wachtte verder niet
af. Ze dook zo snel als ze kon het gat in achter T’orkh aan. Nog
geen twee seconden later botste een enorm lijf zich verpletterend
tegen de toegang van het gat aan waarin ze net was verdwenen. Meer
aansporing hadden zij en T’orkh niet nodig. Nog nooit waren ze zo
snel door een gang gekropen.

 


Twee keer kwamen ze via
de gang door een kleine grot waar de sypher waarschijnlijk had
verbleven. Overblijfselen van eerdere slachtoffers, zowel van
mensen als waarschijnlijk van ratten, lagen daar verspreid. Tmara
raapte een dolk op dat in een hoek half onder het stof lag en nam
dit mee als extra wapen. De dolk was dof uitgeslagen, versierd met
een aantal edelstenen en een merkwaardige inscriptie van onbekende
lettertekens. Het was echter nog vlijmscherp.

De gang maakte een
aantal bochten en net zo onverwacht als ze in het sypherhol terecht
waren gekomen, kropen ze uit de gang. Tot hun opluchting bevonden
zij zich weer in de brede gang van waaruit ze in de valkuil terecht
waren gekomen. Ze liepen een stuk terug en T’orkh nam de speren
mee, die er nog lagen. Het touw dat er nog aan vastzat, knoopte hij
los, omdat het klem zat tussen de luiken. Het valluik nogmaals
openmaken, durfde hij niet. Niet met het gesis van een woedende
sypher die daar zo te horen nog beneden was en hun aanwezigheid
boven hem bespeurde. Zijn rugzak met proviand kon hij merkwaardig
genoeg niet terugvinden. Hoewel hij dacht deze hier te hebben laten
liggen en het niet beneden had gezien, besteedde hij er verder geen
aandacht aan.

Tmara verzorgde nu
allereerst de sneeën bij T’orkh die de sypher hem had toegebracht.
Ze betrapte zichzelf erop dat ze dit met zoveel toewijding deed,
dat haar vriendin Deandrea haar ongetwijfeld zou hebben toegelachen
als ze erbij was geweest. Op hun hoede nu voor valkuilen en
syphergaten vervolgden zij hun weg, zich niet bewust van de zwarte
schaduw die hen steels via het plafond volgde.

 


 


 


Kylannii’s
redding

 Triki, Deandrea en
Brocq zochten dekking op de top van de heuvel tussen een lastig
toegankelijke partij van grote rotsblokken die schots en scheef
over en door elkaar heen lagen. Achter hen zag Deandrea de contour
van de muur van Oval-Lath door de begroeiing heen vaag zichtbaar in
het schemerige licht. Voor haar onder aan de heuvel strekte zich
een kleine open plek uit met daarachter een dichtbegroeid bos.

Ze hoorde aan het
woeste lawaai in het bos dat er snel iets hun richting op kwam.
Vanuit de zoom van het bos zag Deandrea een fragiele kleine
gestalte te voorschijn schieten dat lichtvoetig, zonder geluid te
maken, snel maar toch duidelijk vermoeid, hun kant uit rende. Nadat
het nog geen vijftig meter had afgelegd, werd de bron van het
lawaai en de vlucht van de gestalte duidelijk. Een troep gnorff’s
had de achtervolging ingezet, aangevoerd door een enorm exemplaar.
De gnorff’s liepen op de open plek snel in. De vluchtende gestalte
was duidelijk voornemens om een schuilplaats te zoeken boven op de
rotsen, waar juist Deandrea en haar vrienden zich verdekt hadden
opgesteld. Wat Deandrea ook onmiddellijk duidelijk was, was dat dit
nooit zou gaan lukken. De afstand naar de veilige rotsen was nog te
ver weg en de gnorff’s liepen veel te snel in op hun prooi.

Deandrea keek naar
Triki en Brocq. Zonder een woord te wisselen werd een beslissing
genomen. Gewapend met haar boog klom Deandrea omhoog naar het
bovenste punt van de rotsen. Met gevelde lans klom Triki tussen de
rotsen uit, op de voet gevolgd door Brocq met zijn onafscheidelijke
knox. Met snelle pas daalden zij de heuvel af.

Van bovenaf de
rotsen zag Deandrea hoe de vluchtende gestalte schrok van de
plotselinge verschijning van Triki en Brocq. De vluchteling leek
onmiddellijk te beseffen dat hij niet anders kon doen, dan hun kant
op te blijven rennen en het beste te hopen van de intenties van de
plotseling verschijnende mensen.

Deandrea schoot
haar eerste pijlen af op de voorste aanstormende enorme gnorff. De
pijlen raakten trefzeker hun doel. Effect had dit echter niet. De
gnorff rende met dezelfde vaart door. Zij besefte dat op deze
afstand haar pijlen amper voldoende snelheid bezaten om door de
dichtbehaarde pels van de gnorff heen te dringen.

Beneden haar rende
Triki langs de hem heen vluchtende gestalte en leidde daarmee de
aanvoerder van de gnorff’s af. Het beest zag een nieuwe en grotere
prooi en bedacht zich geen moment. Met lange soepele sprongen kwam
het op Triki af gerend. De gnorff hield zijn kop met de
vervaarlijke tanden laag bij de grond.

Als geen ander
kende Triki de jachttechniek van gnorff’s. Als het beest hem te
pakken kreeg, zou zijn been in een ijzeren greep worden genomen en
gebroken. Verder weerloos zou hij dan een prooi zijn voor de rest
van de troep. Met ware doodsverachting wachtte hij met zijn lans de
gnorff af. Zonder zijn vaart in te houden sprong de gnorff grommend
op Triki af in de verwachting dat zijn slachtoffer achteruit zou
deinzen. Daar had Triki op gerekend. In plaats van achteruit te
lopen, zette hij zich met beide benen tegelijk af en sprong recht
omhoog. Bijna gelijktijdig joeg hij de lans achter de kop van de
onder hem door schietende gnorff in diens nek. De gnorff was bijna
direct op slag dood. Door de vaart die het echter had, schoot het
onder Triki door. De lans werd uit de handen van Triki gerukt,
raakte de zijkant van zijn hoofd en hij viel hard op de grond.
Tegelijkertijd zag hij vanuit zijn ooghoeken een flits van een
vreemd hel licht dat vlakbij hem insloeg, waarbij een luid
ingezette grauw plotsklaps werd afgebroken.

Brocq wierp zich
bijna even snel in de strijd als Triki. Hoewel de aanvoerder van de
troep zich liet afleiden door Triki, kwamen de andere vijf beesten
nog steeds op Brocq en de hem voorbij vluchtende gestalte af. De
gnorff’s sprongen op Brocq af, woedend dat hun prooi dreigde te
ontsnappen. Hij zwaaide met zijn zware knox in de rondte of het
niets woog. De eerste klap kwam verpletterend frontaal op de kop
van de eerste gnorff terecht. Met de volgende klap, die niet meer
was dan een zijwaartse verlenging van de eerste klap, werd de
tweede gnorff zo hard op voorpoten en schouder geraakt, dat deze
meters opzij werd geworpen en bewegingloos bleef liggen.
Onfortuinlijk voor Brocq bleef de punt van de knox in dit tweede
beest hangen en werd de knox uit zijn handen getrokken. Het derde
exemplaar stierf door twee pijlen die Deandrea trefzeker afschoot
nu de beesten zo dichtbij kwamen. Het vierde exemplaar maakte een
laatste sprong en kwam met opengesperde bek grauwend op de nu
ongewapende Brocq afgeschoten. De achterste gnorff zag Triki vallen
en sprong op deze nu eveneens weerloze prooi af.

Deandrea kon
alleen nog maar machteloos toezien vanuit haar positie. Ze was niet
dichtbij genoeg om directe hulp te bieden. Pijlen schieten durfde
ze niet meer, bang als ze was één van de twee mannen te raken die
zich nu in het schootsveld bevonden. Onder haar was de vluchteling
op een rots geklommen. In een flits zag Deandrea een fijn gesneden
gezicht, helblauwe ogen en gekruld helblond, bijna wit, haar. Waar
ze eerst had gedacht dat de vluchteling, gezien de grootte van de
gestalte, een kind was, was de gelaatsuitdrukking op het gezicht,
daarmee niet in overeenstemming.

Het witblonde
meisje draaide zich om zodra ze op de rots was geklauterd, leek de
situatie te overzien en strekte haar armen vooruit met de
handpalmen naar voren. Een oogverblindend licht werd zichtbaar en
schoot op de twee overgebleven gnorff’s af. De gnorff die op Brocq
afsprong, werd in volle vlucht geraakt en meters ver weg
geslingerd. Een schroeilucht steeg op uit zijn vacht. De tweede
gnorff zag vanuit zijn ooghoeken wat er met zijn soortgenoot
gebeurde. Het sprong net op tijd opzij om de lichtflits te
ontweken, overwon zijn jachtinstinct en vluchtte zo snel mogelijk
met hoge snelheid het bos in. Een doodse stilte daalde neer op de
open plek.

 


Triki kwam geholpen
door Brocq moeizaam overeind, die daarna snel hun wapens weer
verzamelde. Terwijl Brocq zijn knox los wrikte uit de poot van het
dier, bekeek hij de gnorff intensief. Hij rilde, toen hij de
slagtanden van het dier in diens ronde zware kop zag. De lange nek
was ingetrokken. De vier lange nagels in de voorpoten waren gekromd
en voorzien van kleine weerhaken. De poten en de borst waren zwaar
gespierd. Zelfs dood joeg het monster hem nog angst aan.

Gehaast liep hij
samen met Triki naar Deandrea, die naar beneden kwam geklauterd met
de vluchtelinge die ze hadden geholpen. Deandrea bekeek de
vluchtelinge die zeker een hoofd kleiner was dan zijzelf met
openlijke verbazing. Ze schatte de leeftijd van de vrouw, ondanks
de fragiele gestalte, op zeker vijfentwintig jaar. Haar blauwe ogen
stonden ietwat schuin en staken fel af tegen haar gekrulde
witblonde haar. Haar drie gepunte oren staken, nauwelijks zichtbaar
voor iemand die niet goed zou opletten, door de bovenkant van haar
witblonde haar heen. Ze voldeed volkomen aan het beeld dat Deandrea
had overgehouden uit de sprookjesverhalen die haar als kind
voorgelezen waren over Vealcqen. Alleen, dit was geen sprookje!

Net toen ze zich
hadden verzameld en Triki de vluchtelinge nieuwsgierig wilde
aanspreken, spreidde het meisje voor hen onverwacht haar armen met
de handpalmen naar hen toe gekeerd. Deandrea wilde een waarschuwing
roepen, maar was te laat. Een vloedgolf van oogverblindend wit
licht sloeg in op hun netvlies, drong naar binnen en overweldigde
al hun waarnemingen. Ze werden meegezogen in een geluidloze,
ziedende draaikolk van tomeloze energie.

 


Ze werd geboren met
meer uiterlijke kenmerken van een Vealcq dan de generaties voor
haar. Kylannii noemden haar ouders haar. Vernoemd naar de
mythologische prinses die het Vealcqenvolk naar de Verborgen vallei
op Nieuwe Aarde had geleid. Daar had het Vealcqenvolk eeuwenlang
doorgebracht, zonder contact met mensen te leggen. Net als op hun
thuisplaneet Vealcq waar ze pas na enige eeuwen te voorschijn waren
gekomen. Daar hadden ze zich tenslotte verscholen voor de mensheid
omdat ze afweken van hen die hun planeet hadden gekoloniseerd. Een
mensheid die hun volk van oudsher vervolgde en uitbuitte. Pas ten
tijde van de Tweede Verhuizing was de tijd rijp bevonden door hun
Oudsten om tevoorschijn te komen.

De Oudsten kenden
het verhaal van de Eerste Verhuizing. Hoe de Aarde zo erg vervuild
en uitgeput geraakt was door de exploitatie van de mens, dat het
milieu volledig onleefbaar was geworden. Dat de ijskappen door
vervuiling bijna volledig gesmolten waren en grote delen van het
land onder water gelopen waren. Dat het merendeel van de vegetatie
gestorven was en dieren uitgemoord. Hoe het klimaat op hol geslagen
was en dat extreme kou, warmte, regen en orkanen zich in hoog tempo
afwisselden. En het ergst van alles. De mensheid had niet geleerd
van haar fouten. De planeet Vealcq onderging hetzelfde tragische
lot. In een aantal Verhuizingen had de mensheid de Aarde en later
Vealcq tenslotte verlaten. Ze was uitgezwermd, de ruimte in.

Noodgedwongen
waren de Vealcqen tevoorschijn gekomen en hadden hun thuisplaneet
samen met de mensheid verlaten, waar generaties waren opgegroeid.
Het eskader van schepen waarin zij hun reis mochten meemaken,
uiteraard na een forse betaling in de vorm van kostbare
grondstoffen, had na een lange reis een planeet gevonden, die meer
dan voldeed aan de eisen en wensen van mens en Vealcq. Meer dan
drie keer zo groot als de Aarde. Met een zeeoppervlakte van zestig
procent. Een zon waar de planeet in een bijna perfecte cirkel om
haar as draaide, waardoor er nauwelijks een seizoenswisseling
plaatsvond. En de zon die op haar beurt in een voor onmogelijk
gehouden cirkel om een tweede zon draaide. De nieuw ontdekte
planeet bezat volop wouden, meren, rivieren en bergen. De inheemse
flora en fauna was vruchtbaar en divers. Rond de evenaar heerste
een gematigd klimaat, maar rond de polen was de vrieskou ongenadig.
Op sommige gedeelten van de planeet tierden woeste en
ondoordringbare wouden. Uit de bodem rezen bergen op met een
hoogte, dat daarbij vergeleken de aardse Himalaya een heuvel was.
Slechts een klein deel van de polen, wouden en gebergten werden
verkend. De gebieden waren te woest om makkelijk gekoloniseerd te
worden en grote delen waren in dichte nevelen gehuld. Maar rond de
evenaar bood de rest van de planeet meer dan genoeg mogelijkheden
voor bewoning. Vanwege alle overeenkomsten met de Aarde noemden de
aardse kolonisten de planeet Nieuwe Aarde.

Oorspronkelijk
door de mensen behandeld als gelijken op hun gezamenlijke nieuwe
planeet, hadden de Vealcqen hun eigen steden gebouwd op deze
immense wereld waarin ruimte was voor alle volken, gezindten en
geloven. Geen tijd hebbend om de reusachtige planeet diepgaand te
verkennen, hadden mensen en Vealcqen zich gevestigd op de voor de
hand liggende meest ideale plaatsen rondom de evenaar en hadden
daar hun handen vol om hun steden op te bouwen.

Al snel ontdekte
de mensheid echter dat de Vealcqen over bijzondere krachten
beschikten, die ze eerst verborgen hadden weten te houden. Het
Vealcqenvolk was in staat om een geestelijke symbiose aan te gaan
met planten en het groei- en bloeiproces te verbeteren. Maar daar
bleef het niet bij. Ze konden dit ook met dieren. En ze bleken ook
nog te beschikken over telepathische krachten.

De menselijke
geleerden, in dienst van commerciële bedrijven die op zoek waren
naar productieverhogende middelen, waren meer dan geïnteresseerd
geraakt in de beheersing van deze natuurkrachten door de Vealcqen.
Het onderzoek, van de in naam van de wetenschap ‘op vrijwillige
basis’ meewerkende Vealcqen, had echter geen enkel resultaat
opgeleverd. De Vealcqen waren erin geslaagd om te ontkomen aan deze
bedreiging door zich terug te trekken in hun eigen steden. Daar
hadden zij zich beveiligd tegen de mensheid door een
ondoordringbaar energieschild om hun steden heen te leggen.

Aan de bijna alles
vernietigende oorlog, die was uitgebroken nadat de mens had
ingegrepen in haar eigen genen, de Scypers en Scytharen had
gecreëerd en daardoor een burgeroorlog was uitgebroken, had het
Vealcqenvolk echter ternauwernood kunnen ontkomen. Alle steden
waren zo heftig gebombardeerd, dat zelfs hun krachten daar niet
volledig tegenop konden. De gewassen en het water buiten de steden
werden vernield en vergiftigd, de weinige overlevende stedelingen
hadden ternauwernood het vege lijf kunnen redden en ze waren
opgegaan in de overgebleven woongebieden. Over hun lot bestond
grote onzekerheid.

Slechts één stad,
Brah-looxxi,
verborgen in een uithoek van de planeet en gesticht vanuit een
langdurig wantrouwen tegen alles wat mens was, had de oorlog
ongeschonden overleefd. Het hoogtepunt van de oorlog had nog geen
tien dagen geduurd. De mensheid had zulke vernietigende wapens ter
beschikking, dat wat zij in honderdvijftig jaar had opgebouwd op de
nieuwe planeet, in enkele dagen bijna geheel wist te vernietigen.
Ondanks de vervolgingen en het verlies dat hen was toegebracht, had
het Vealcqenvolk nooit enige rancune tegen de mensheid gekoesterd.
Hun krachten waren een zo machtig middel, dat zij het alleen
gebruikten ter zelfverdediging. Maar vooral gebruikte het
Vealcqenvolk haar krachten om als symbioot voor de natuur te
fungeren. Zieke planten, bomen en dieren werden door hen genezen en
daarvoor in de plaats oogstten zij van de overvloedige
gewassen.

Kylannii was
drieëntwintig jaar geleden geboren in Brah-loo, in een gemeenschap
waar vrede en harmonie hoog in het vaandel stond. In een uithoek
van het continent, in het gebied dat bekend stond als Shring-wla,
was in een vallei Brah-loo gebouwd. De vallei was aan het begin van
de kolonisatie van de planeet bij toeval ontdekt door een groepje
Vealcqen. Op de grensovergang van een reusachtig woud naar een
immens gebergte lag een smalle kloof, die naar een tientallen
kilometers grote vallei leidde. De vallei en kloof waren in
vervlogen tijden ontstaan. De vallei had een zo uitgeholde vorm,
dat vanuit de lucht bezien de vallei nauwelijks zichtbaar was door
de overhellende berghellingen. Brah-Loo was uitgegroeid tot een
prachtige stad. Vealcqen, geholpen door hun krachten, waren
uitstekende bouwmeesters. Prachtige paleizen rezen op in
schitterend aangelegde tuinen en parken. De Vealcqen leidden
eeuwenlang een teruggetrokken en vreedzaam leven.

Dit veranderde
abrupt toen barbaren bij toeval uiteindelijk Brah-Loo ontdekten.
Deze nazaten van mensen, die de oorlog hadden overleefd buiten de
bescherming van de nieuwe steden, waren vervallen tot het
barbarendom. Moordend en brandschattend schuimden zij het land af.
Soms boden ze ‘bescherming’ aan tegen een vergoeding in natura,
zoals voedselvoorraden, maar ook tegen andere roversbenden. Een
verdediging tegen de barbaren betekende een strijd, waarbij de
Vealcqen te weinig in getale waren om lang weerstand te bieden. Hun
krachten inzetten als aanvalsmiddel, stuitte hen traditiegetrouw
tegen de borst. Het volledige gebied afschermen ging de kracht van
het gedecimeerde aantal inwoners te boven. Het dreigement van het
stichten van bosbranden en het massaal afslachten van dieren door
de barbaren zette hen enorm onder druk. Tweespalt onder de
bevolking ontstond. Het merendeel van de bevolking ging morrend
akkoord met de beschermingsregeling. Een minderheid van de
Vealcqen, waaronder de kroonprins, vertrok om een plek te vinden
waar ze een nieuwe, nog beter verborgen, stad konden opbouwen.
Onder hen waren ook de ouders van Kylannii. De zwerftocht duurde nu
al bijna een half jaar. Meerdere kampen waren in de loop van de
tijd opgeslagen en de groep Vealcqen leidde steeds meer een
nomadenbestaan. Vanuit een kamp werd steeds de omgeving verkend op
zoek naar de ideale woongelegenheid. Een tocht die zonder succes
bleef. Op één van deze verkenningstochten was de kroonprins met een
klein gevolg enige maanden terug spoorloos verdwenen.

Kylannii, met haar
drieëntwintig jaar nog zeer jong voor een Vealcq, vormde met een
aantal vrienden één van de groepen Vealcqen die een speurtocht
waren begonnen naar de kroonprins en zijn gevolg. Uiteindelijk
voerde die speurtocht hen naar de omgeving van Oval-Lath. Op zoek
naar vruchten en wortelen voor een maaltijd was ze te ver van haar
kamp afgedwaald. Een groep gnorff’s ontdekte haar en opende in het
bos de jacht op haar.

 


Triki, Deandrea en
Brocq werden omhoog gestuwd uit de draaikolk van het
oogverblindende licht. Ze werden zich er van bewust dat Kylannii
haar armen had laten zakken en afwachtend naar hen stond te kijken.
Uitgeput van het gevecht met de gnorff’s, maar nog meer van de
indrukken die hen hadden overspoeld, zakten ze op de grond in
elkaar.

Kylannii hurkte
bij hen neer en begon het verhaal, dat hen zojuist op de één of
andere wonderlijke manier was overgebracht, aan te vullen.

“Terwijl ik het
bos verkende, stuitte ik op een troep gnorff’s. Hoewel ik probeerde
er ongemerkt vandoor te gaan, kregen ze mijn geur in de gaten. Ik
rende het bos uit naar de bescherming van de steile rotsen.
Onverwacht zag ik jou.”

Ze wees even naar
Deandrea, die doodstil naar haar verhaal luisterde.

“Je verscheen
gewapend met pijl en boog boven op de rotsen. Twee gewapende mannen
kwamen op mij af.”

Nu keek Kylannii
dankbaar naar Triki en Brocq.

Triki keek
onverstoorbaar terug, nog niet zeker wat hij met deze plotseling
opgedoken vreemdelinge aan moest. Brocq was ongeduldiger en
moedigde Kylannii aan. “Ja joh, dat is wel goed. Ga maar door met
je verhaal.”

Kylannii
glimlachte om zijn aanmoediging en ging weer verder. “Gelukkig
voelde ik aan, dat jullie mij te hulp schoten. Deandrea schoot
pijlen af op de gnorff’s, weliswaar raak, maar zonder effect op die
afstand. Ondertussen klom ik op de rotsen en overzag het
schouwspel. Triki viel slechts gewapend met een lans de enorme
aanvoerder van de gnorff’s aan. Brocq gebruikte zijn knox. Triki
slaagde er met zijn lans in om de aanvoerder van de gnorff’s te
doden, maar werd door ongelukkige omstandigheden op de grond
geslingerd, waarop een andere nabije gnorff hem aanviel, terwijl
hij verdoofd en hulpeloos op de grond lag.”

Het viel Deandrea
op dat Kylannii, zonder dat ze zich aan elkaar hadden voorgesteld,
hun namen kende. Blijkbaar werkte de informatieoverdracht van een
Vealcq twee kanten op. Ze merkte dat Kylannii haar ineens aankeek
en glimlachend naar haar knikte, alsof ze haar gedachten had
gelezen. Misschien was dat ook wel zo bedacht ze, terwijl Kylannii
ondertussen gewoon verder vertelde.

“Vijf andere
gnorff’s kwamen tegelijk achter mij aan, terwijl Brocq met de knox
zich tussen hen en mij opstelde. Hij zwaaide met de knox of deze
niets woog. Hij velde twee dieren, maar raakte zijn knox daarbij
kwijt. Gelukkig schoot Deandrea hem te hulp en werd het derde
exemplaar geveld door twee trefzeker geschoten pijlen. De vierde
gnorff sprong echter op Brocq af. Zowel Triki als Brocq, die mij te
hulp waren geschoten, waren ten dode opgeschreven nu ze,
ongewapend, elk door een gnorff werden aangevallen. Ik kon niet
anders dan hen op mijn beurt te hulp schieten, ook al betekende het
dat ik twee dieren misschien zou verwonden of zelfs doden. Ik
strekte mijn armen vooruit met de handpalmen naar voren, mompelde
een spreuk en een vernietigende straal schoot op de twee
overgebleven gnorff’s af. De ene gnorff werd in volle vlucht
geraakt en meters ver weg geslingerd. De andere gnorff wist de door
mij opgeroepen straal te ontwijken en vluchtte tot mijn opluchting
het bos in.”

Heel even laste
Kylannii een korte adempauze in. Tegelijkertijd kregen haar
toehoorders de kans haar verhaal even te laten bezinken.

Kylannii schraapte
haar keel en maakte dan haar verhaal af. “Samen met Deandrea, die
mij nieuwsgierig bekeek, klauterde ik van de rotsen af en ging met
haar jullie tegemoet.”

Opnieuw kregen
Triki, Deandrea en Brocq een dankbare blik van Kylannii..

“In deze situatie
kon ik helaas niet anders,” vertelde het meisje met het witte haar
verder. “Ik spreidde mijn armen, keerde mijn handpalmen naar jullie
toe en mompelde een andere spreuk. Een nieuw oogverblindend licht,
met een ander doel dan ik tegen de gnorff’s gebruikte, omhulde
jullie. Ik stelde mijn geest voor jullie open en leerde gelijk
jullie kennen. Jullie land en thuis, jullie ouders en vrienden,
jullie opvoeding en kennis, jullie cultuur en gedachten. Het was
een complete verrassing wat ik over jullie leerde. De keerzijde van
deze machtige spreuk was, dat ook ik een gedeelte van mijn
gedachten moest vrijgeven, hoewel ik getraind ben om dit nog deels
te sturen.”

 


Enigszins verdwaasd
keken Deandrea, Triki en Brocq elkaar aan. Ze moesten moeite doen
om alle indrukken te verwerken. Ze hadden geen idee hoelang de
gedachte-uitwisseling had geduurd. later bleek dat slechts een paar
minuten te zijn geweest.

Triki had zich als
eerste hersteld. “Waarom doodde je de gnorff’s niet, als je leven
werd bedreigd?”

“Omdat we geen
leven nemen, tenzij in uiterste nood of om bescherming te geven.
Daarnaast zou dat voor zo’n grote troep gnorff’s meer energie
hebben gekost dan ik kan opbrengen, dus ik moest wel vluchten.”

Deandrea keek
bewonderend naar Kylannii, onder de indruk van het hele verhaal
over de Vealcqen en het meisje zelf. “Ik denk dat we maar op zoek
moeten gaan naar je vrienden. Het lijkt erop dat we beiden in deze
omgeving een speurtocht hebben te voltooien.”

Voordat Kylannii
kon antwoorden, werd hun aandacht getrokken door een kleine
verfomfaaide man die uit het bos tevoorschijn kwam en dreigend zijn
pijl en boog op hen richtte.

 


 


 



Gevangen door de Spi-Borghs

Op hun hoede voor meer
valstrikken en ondergrondse bewoners liepen Tmara en T’orkh door de
gangen onder Oval-Lath. Zonder oriëntatiepunt hadden ze niet echt
een idee waar ze zich bevonden. Een enkele keer passeerden ze een
kruising met meerdere gangen, maar ze bleven de brede gang
volgen.

Aan het plafond
kreeg de schaduw, die hen al een tijdje ongezien volgde,
versterking van meerdere soortgenoten. Net zo stil en net zo steels
als hijzelf.

De op de
kruisingen aangebrachte merktekens waren steeds anders en bleven
qua systematiek voor hen onbegrijpelijk. Twee keer was de gang
schuin afgedaald en weer gestegen, alsof ze ergens onderdoor
gingen. Regelmatig zagen ze hoog in het plafond een klein gat, dat
nog veel hoger leek te eindigen in een rooster met daarachter vaag
het daglicht. Dat nooit iemand melding had gemaakt van een rooster
als vondst in Oval-Lath, verbaasde hen beiden. Blijkbaar waren de
luchtroosters goed gecamoufleerd, of aangebracht op onbegaanbare
plaatsen.

Onverwacht
eindigde hun tocht achter een bocht in de gang. De gang was
afgesloten door een muur met in het midden een deur die er zeer
massief uitzag. Een deurknop of sleutelgat was niet zichtbaar.
T’orkh tastte de deurnaad af. “Ik ben toch erg benieuwd wat hier
achter ligt. Zie jij iets waarmee we de deur kunnen openen?”

Deandrea keek
rond. Het enige dat zij zag, was een kleine ronde opening naast de
deur, ter grote van een oog, afgeschermd door transparant
materiaal. Toen ze er doorheen keek, zag ze echter niets. “Ik denk
dat we jouw kracht nodig hebben hierbij. Je zult de deur moeten
forceren.”

T’orkh knikte.
“Dat is goed. Maar laten we eerst maar gaan slapen. De avond is
allang voorbij. Dan kunnen we ook meteen nieuwe krachten opdoen,
want dat gevecht met die sypher heeft mij behoorlijk uitgeput.”

Tmara wierp hem
een voor hem ondefinieerbare blik toe en legde de overgebleven
rugtas neer. Samen met T'orkh zette zij hun fakkels klem tussen een
paar losliggende stenen en aten en dronken ze mondjesmaat van de
mondvoorraad, die ze hadden meegenomen. Niet lang na hun avondmaal
doofden ze de fakkels waardoor het aardedonker werd. Ze moesten nu
eenmaal ook met de fakkels spaarzaam zijn. Met hun hoofden tegen
elkaar op de rugtas gingen ze daarna op de overgebleven deken
liggen. Ook al was de grond hard en deed hun lijf zeer van de lange
tocht en het gevecht met de sypher, toch duurde het maar even voor
ze beiden in slaap vielen.

 


De volgende morgen
gebruikten Tmara en T’orkh opnieuw een karige maaltijd, bijgelicht
door een aangestoken fakkel. Daarna bekeek T’orkh de deur en de
omtrek daar omheen nogmaals op zoek naar waar de scharnieren en het
slot zaten. Daar werd hij echter niet wijzer van. Er was alleen een
zeer smalle kier zichtbaar. Hij ging daarom schuin voorover tegen
de deur aan staan, plaatste zijn handpalmen tegen de deur en begon
te duwen. In tegenstelling tot zijn gevecht met de Onax kon hij
zich in deze omstandigheid goed concentreren. Langzaam maar zeker
raakte hij in trance, terwijl hij steeds meer druk plaatste op de
deur. Gefascineerd keek Tmara toe. Eerder al had zij gezien hoe
T’orkh een vermolmde dikke woudreus op deze manier had omgekregen.
De druk die hij steeds meer begon op te bouwen moest
verschrikkelijk zijn. De inspanning die hij nu leverde, duurde
langer dan ze in andere keren had gezien. Na enige minuten vroeg ze
zich af of ze de trance moest onderbreken. T’orkh werd nat van het
zweet en zijn hele lijf trilde gespannen. Plotsklaps klonk een luid
gekraak en begon een bredere kier aan de bovenkant van de deur te
ontstaan. Een rilling van opwinding liep over de gestalten, die in
het donker aan het plafond hingen en hen al die tijd al
observeerden. T’orkh vergrootte zijn inspanning en de deur begon
steeds verder door te buigen. Toen de deuropening aan de bovenzijde
ver genoeg was omgebogen om hen door te laten, gaf T’orkh verdere
pogingen op om de deur geheel geopend te krijgen.

Hij moest
uithijgen van de zware fysieke inspanning. “Het is leuk dat ik dit
kan, maar wel verschrikkelijk vermoeiend. Sharinia zei mij trouwens
ooit dat ik veel meer voor elkaar zou kunnen krijgen met veel
minder inspanning.”

Vragend keek Tmara
hem aan. “Wat bedoelde ze daar dan mee?”

“Geen idee. Toen
ik erop door vroeg, lachte ze alleen maar en zei dat er meer kracht
in mijn hoofd zat dan in mijn lichaam.”

“Sharinia doet wel
meer van dat soort moeilijk te doorgronden uitspraken,” was Tmara
het roerend met hem eens.

Dat kon T’orkh
alleen maar bevestigen. “Kom op. We gaan weer verder.”

Hij hielp Tmara
omhoog, die vervolgens soepel door het gat verdween. Vervolgens
gooide hij hun spullen naar haar toe en klom ook door het gat. Tot
zijn teleurstelling liep de gang achter de deur gewoon weer verder.
Hij had gehoopt een aanwijzing te vinden wat Ulkazar had
uitgespookt onder Oval-Lath. Slechts één ding was anders. De gang
werd langs de wand flauw verlicht door donkergroen vaag licht.
Fakkels hadden ze hier niet meer nodig. Waar de energie voor de
lichtbronnen vandaan kwam, was niet te zien. Nergens liepen
kabels.

Het meisje legde
haar vinger op haar lippen en wenkte hem dichterbij. Op haar tenen
staand fluisterde ze in zijn oor. “We worden al een tijdje gevolgd.
Ik kan het ruiken en horen, maar kan het niet zien, terwijl het
toch erg dichtbij is. Laten we een stukje vooruit lopen, dan ineens
omdraaien, terug rennen, en kijken wat het is.”

T’orkh knikte
alleen maar. Verder gaf hij geen reactie. Maar zijn gedachten
tolden rond wie of wat hen in de gangen zou kunnen volgen. En
waarom en hoelang al. Ze liepen verder door de immense gang. Na
vijfhonderd meter hielden ze plotsklaps halt, lieten hun spullen
vallen en met getrokken messen sprintte hij samen met Tmara terug
richting de deur. Hun moeite was tevergeefs, want ze kwamen niemand
tegen. Tmara keek bevreemd rond. “Aarde. Ik begrijp het niet. Er
was echt iets. Ik kan het ruiken, ik kan het voelen. Maar ik zie
niets?!”

T'orkh haalde zijn
schouders op. Hij wist het ook niet. Samen liepen ze terug tot waar
ze eerder waren gekomen en bleven dan stil staan. Verbaasd keken ze
om zich heen, liepen iets verder en daarna weer terug. Zoekend keek
T’orkh boos rond. “Het is toch niet te geloven! Onze spullen zijn
verdwenen. Je hebt gelijk, Deandrea, er is hier inderdaad iemand.
Ik snap alleen niet hoe hij langs ons heen heeft weten te komen.
Misschien is het beter als we teruggaan?”

Tmara schudde haar
hoofd. “Het duurt hooguit een halve dag om terug te gaan. Alleen,
ik vertrouw er niet op dat het gaat lukken. Ten eerste moeten we
weer langs die syphers zien te komen. En ten tweede vraag ik me af
of onze onzichtbare achtervolgers ons zomaar laten gaan. Die deur
was er niet voor niks. Laten we nog een uur doorgaan om te zien
waar deze verlichte gang heen leidt. Hebben we dan nog niets
gevonden, dan kunnen we altijd nog terug gaan.”

T’orkh kon niet
anders dan instemmend knikken. Het liefst had hij echter direct
rechtsomkeer gemaakt om Tmara weer veilig bovengronds te
krijgen.

Snel doorlopend
gingen ze verder, ongezien voor hen gevolgd door de zwarte
schaduwen aan het plafond. Hun volhouden werd na nog geen tien
minuten al beloond. Een fel lichtschijnsel, om één van de flauwe
bochten die de gang maakte, doemde op. Het ging over in een gedempt
licht. Het leidde hen naar een gigantische zaal van zo’n vijftig
meter lengte in een perfect ovalen vorm. Voor het eerst sinds ze de
ondergrondse gangen in waren gegaan, zagen ze langs de wanden
pilaren ter ondersteuning van het gewelf staan. Aan de wanden waren
monitoren opgehangen met daarvoor tafels met
bedieningsinstrumenten. In het midden van de zaal waren enorme
computers opgesteld, waarop lampjes continu opblonken. Toen ze
binnentraden, gingen de lampen in de zaal van dimlicht zomaar over
op vol licht en sprongen de monitoren aan. Ze schrokken hier geen
van beiden van. Ook in het Instituut regelden bewegingssensoren op
identieke wijze automatisch de verlichting. Er was wel een verschil
met het Instituut. Deze zaal was veel groter en er stonden veel
meer computers dan in het hele Instituut bij elkaar. De zaal werd
nu ruimschoots verlicht door lampen aan het plafond dat zeker
vijftien meter hoger lag.

Nieuwsgierig
liepen ze langs de tientallen monitoren. Tot hun grote verbazing
konden ze bekende en onbekende dorpen en landschappen in Oval-Lath
bekijken, werd het gebied langs de muren binnen en buiten Oval-Lath
getoond en konden ze beperkt binnenskamers kijken. Op één van de
laatste monitoren wees T’orkh een bekende kamer aan. “Kijk dan. Dat
is de werkkamer van Sharinia!”

Gewend als hij was
om met de computers van het Instituut te werken, nam hij plaats
achter één van de bedieningsinstrumentaria en experimenteerde er
even mee. “Aarde! Het is zelfs mogelijk in en uit te zoomen en de
camera’s te draaien. En met deze speakers kun je denk ik zelfs
horen wat er wordt gezegd. Ulkazar kon hier echt alles in de gaten
houden. Maar waarom en waarvoor in Aardesnaam?”

Een geluid bij de
ingang van de zaal deed hem snel omkijken. Door hun ontdekking was
zijn waakzaamheid even verslapt. De beide verdwenen rugzakken
ploften uit de lucht op de grond neer. Vol verbazing keek T'orkh
naar Tmara, wat echter bijna direct omsloeg in weerzin en afschuw
bij het zien van zo’n tien afschrikwekkende creaturen die pijlsnel,
vanaf het duistere plafond in de gang voor de zaal, aan draden naar
beneden zakten.

Het uiterlijk van
de onverwachte verschijningen tartte elke beschrijving. Ze kwamen
nog het dichtst in de buurt van een kruising tussen een spin en een
krab. Het peervormige lijf was zeker een halve meter groot en stond
op zes korte gebogen poten. Aan de voorkant had het nog twee
uitstekende poten met scharen en het had een bijna vierkante kop.
Het geheel was met een pantser overdekt. In de kop zelf zaten
langwerpige lichtblauw licht uitstralende ogen, die continu werden
rondgedraaid om de omgeving te observeren. De creaturen kwamen op
een opvallende, bijna zijdelingse, manier naar hen toe
gescharreld.

Tmara reageerde
als eerste op dit gevaar. Haar boog vloog omhoog en ze schoot enige
pijlen af. De pijlen ketsen af op de creaturen en vielen op de
grond. Zonder verder na te denken wierp ze haar mes naar de borst
van het dichtstbijzijnde creatuur. Met een metaalachtig geluid
ketste ook dit af. T’orkh trok ondertussen zijn zwaard en wilde
toeslaan. Meer kansen op weerstand werden hen niet meer gegund.
Plotseling hieven een tweetal creaturen een poot op en draden
schoten tevoorschijn die zich zo strak om de lichamen van T'orkh en
Tmara heen wikkelden, dat ze zich niet meer konden bewegen. De
creaturen kwamen dreigend met geheven scharen dichterbij. Voor de
beide Oval-Lathanen het wisten, werden ze beentje gelicht en stijf
vastgebonden op twee tafels naast de computers neergelegd.

Daarna werden ze
urenlang genegeerd. Af en toe zagen ze een creatuur voorbij
scharrelen of van het plafond naar beneden zakken. Door het gewelf
van de zaal hadden wortels van planten hun weg naar binnen gevonden
en her en der hadden zich ranken van takken en gebladerde gevormd.
Langzaam maar zeker begonnen T’orkh en Tmara een patroon te
ontdekken. De ventilatiegaten in het plafond werden open gehouden.
Hakijnen en ander klein gedierte, die via waarschijnlijk de
wortelgaten hun weg naar beneden vonden, werden behendig gevangen
en in een gat in de grond gegooid. Het verbaasde T'orkh niet meer,
dat ze onderin de gangen syphers waren tegengekomen.

Wat T'orkh nog het
meest intrigeerde, was dat de spinachtige wezens bijzonder behendig
met de monitoren en computers aan de gang waren. Er werden
gesprekken opgenomen, schijven werden gewisseld en apparatuur
schoongemaakt. Het was duidelijk dat dit de bewoners waren van deze
grotten onder Oval-Lath. Tmara en T’orkh herkenden in hen
Spi-Borghs uit de lessen op het Instituut.

Uiteindelijk
arriveerde een Spi-Borgh in de zaal, die qua uiterlijk iets afweek
van de anderen. Het was grijzer en had een grotere kop. Het plugde
twee stekkers in de computer naast hen. Aan de uiteinden zaten
ronde banden. Deze werden op hun hoofd geplaatst, ondanks hun
pogingen om hun hoofd weg te draaien. Met de twee voorste poten
begon de Spi-Borgh behendig het voor hem liggende toetsenbord te
bedienen. Zowel Tmara als T’orkh verstijfden, toen elektronische
stromen een hersenonderzoek begonnen. Op de monitoren, die werden
bekeken door de Spi-Borgh, zagen zij tot hun verbijstering in hoog
tempo belangrijke flitsen uit hun eigen leven voorbijtrekken. De
Spi-Borgh vertoonde geen enkele reactie, haalde uiteindelijk de
banden van hun hoofd af en verdween.

 


T’orkh spande diverse
malen zijn spieren aan om zijn bloedsomloop aan de gang te houden.
“Die dingen hebben een technisch vernuft die niet onderdoet voor
een mens,” fluisterde hij onder de indruk tegen Tmara.

“Dat kan wel zo
zijn,” fluisterde zij terug, “maar waar dient het allemaal
voor?”

Op die vraag had
T’orkh ook geen antwoord. Hun korte gesprek werd abrupt
onderbroken. Zonder dat er waarneembaar een woord was gesproken of
een signaal was gegeven, kwamen zes Spi-Borghs op hen af en tilden
hen met het grootste gemak op. Ze werden weggedragen door een
andere gang halverwege de zaal. Na enige minuten werd halt gehouden
bij een deur en één van de creaturen keek door een ronde opening
naast de deur naar binnen. De deur leek als vanzelf open te zwaaien
terwijl de creaturen waakzaam een halve cirkel voor de deur
vormden. In de spaarzaam verlichte kamer zag T'orkh een aantal
mensen aan een tafel zitten die nieuwsgierig maar zonder angst
opkeken. Tmara en T’orkh werden neergezet, de draden werden
losgetrokken en de deur sloot zich achter hen. Dit alles had zich
in doodse stilte voltrokken.

De mensen aan de
tafel stonden pas op toen de deur was gesloten en kwamen op hen af.
Drie van hen waren zo klein, dat Tmara nog ruim een hoofd boven hen
uitstak. Ze waren gekleed in bruine en groene kledij zonder
versierselen. Twee van de drie waren al op leeftijd, te oordelen
naar hun lange baarden. De ander was nog jong, maar had een
ondefinieerbare volwassen uitstraling. Alle drie waren ze licht
gebouwd, hadden witblond haar, blauwe ogen en drie gepunte oren. De
vierde persoon week werkelijk in alles van zijn drie metgezellen
af. Tmara bedacht dat hij zo uitzonderlijk groot was, dat zelfs
Triki, die tot de grotere mannen van Oval-Lath behoorde, nog niet
tot zijn borsthoogte zou komen. Bovendien was hij uitzonderlijk
zwaar gespierd en gekleed in wat Tmara als een tricemuthvel meende
te herkennen. Twee tanden van waarschijnlijk een gnorff hingen om
zijn nek. Hij moest zeker driehonderd kilo wegen. De vijfde en
laatste persoon was een adembenemend mooie vrouw. Ze droeg haar
lange rode haar opgestoken op haar hoofd. Ze had een witte, ietwat
verfomfaaide en bijna tot de grond hangende toga aan. Met haar
hoofd geheven, schreed ze op een waardige houding naar hen toe.

Tmara meende in
hen drie Vealcqen en een Cy’ris te herkennen, hoewel ze die nooit
in levende lijve had ontmoet. De vrouw kon ze niet plaatsen.

Tmara week
voorzichtig naar achteren, maar T’orkh ging direct voor haar staan,
gereed om hen beiden te verdedigen tegen dit merkwaardig
samengestelde gezelschap.

“Waarom hebben
jullie ons gevangen?” Hij vroeg het meer boos dan bang.

De vrouw keek hem
verbaasd aan en de vier mannen begonnen luid te lachen. Het
donderende gelach van de Cy’ris overstemde daarbij alles.

 


 


 


De zoektocht van de
Vealcqen

 Onder aanvoering van Kinnong,
hun kroonprins, ging het groepje in het groen geklede Vealcqen ’s
morgens vroeg welgeluimd op weg. Ondanks hun lange en tot nu toe
onvruchtbare zoektocht naar een geschikte plaats voor een nieuwe
stad, hielden ze de moed erin. De streek waar ze zich bevonden, was
ver weg van de vroegere landen waar de Vealcqenstad en de
mensensteden lagen. Een visrijke oceaan, vruchtbaar land en
uitgestrekte bossen met een rijke fauna leken veel mogelijkheden te
bieden voor een nieuwe vestigingsplaats. Wat hen, sinds de
ontdekking daarvan enige dagen terug, voor raadselen stelde, waren
de twee hoog ommuurde stukken land. Toegangspoorten leken te
ontbreken en van de vele wegen die naar de muren leidden, leken de
meesten sinds lange tijd niet meer betreden.

 


Vandaag gingen ze al
vroeg op pad om opnieuw te proberen een doorgang te vinden naar het
grootste ommuurde stuk land. Dit zou een veilige locatie voor een
nieuwe stad kunnen bieden. Ze lieten hun kamp achter zich, veilig
verscholen diep in het bos. Via wildpaden liepen ze in nog geen uur
tijd naar hun doel. Vanuit de boszoom observeerden ze het grasland
voor de hoge muur. Hakijns en tricemuths waren in ruime getale
aanwezig. Een beweging in het grasland deed hen op hun hoede
opkijken. De tricemuths dromden bij elkaar alsof een gevaar hen
bedreigde. De Vealcqen speurden voorzichtig het veld af. Het
onverwachte gevaar kwam echter ergens anders vandaan. Brekende
takken boven hen deden hen verschrikt omhoog kijken. Het was echter
te laat. Voor ze zich te weer konden stellen met wapens of magie,
stortte een dracq zich dwars door het gebladerde heen uit de lucht
op hen en werd één Vealcq door dodelijke klauwen van de grond
geplukt. Spartelend werd het slachtoffer meegesleurd en de dracq
verdween weer net zo snel met zijn prooi als het door de takken
heen was gebroken.

Hevig geschrokken
van de aanval en verbijsterd over het vreselijke lot van hun
metgezel, zochten de Vealcqen beschutting achter een hoge boom.
Voordat ze goed en wel van hun schrik konden bekomen, wachtte hen
echter die dag nog meer verrassingen. Yarp, een ervaren woudloper
die onder andere befaamd was vanwege zijn scherpe blik, wees
plotsklaps met zijn vinger. “Kijk, daar op de muur. Daar staat een
mens!”

Kinnong, Rall en
Greb volgden zijn wijzende vinger en zagen inderdaad een gestalte
op de muur lopen, die echter plotsklaps verdween. Nog aangedaan
door de verschrikkelijke dood van hun metgezel, schiep Kinnong orde
in het groepje Vealcqen. “Rustig nu mannen. Als dat land achter de
muur bewoond wordt, moeten we uiterst voorzichtig zijn. We zullen
naar rechts gaan naar die hogere bomen daar in de verte. Indien we
daar in klimmen, kunnen we over de muur heen kijken. Dan komen we
misschien meer te weten over wat ons daar te wachten staat.”

Nog discussierend
over het wrede noodlot dat hun metgezel had getroffen, maar op hun
hoede voor de gevaren die hen bedreigden, trokken ze onder
bescherming van de boszoom richting het hogere woud. Omzichtig
wisten ze daarbij een troep gnorff’s te omzeilen, die juist bezig
waren een gevangen prooi te verscheuren en daarbij onderling zoveel
ruzie maakten, dat de Vealcqen hen ongemerkt wisten te
passeerden.

 


Ze hielden na enige
uren lopen halt bij een groep woudreuzen. Hoewel Kinnong het liefst
zelf omhoog zou klimmen, wist hij dat het groepje Vealcqen hem dit
nooit zou toestaan. Zij zouden hem met hun leven verdedigen,
gehoorzaamden hem desnoods tot in de dood, maar zouden hem nooit
toestaan zichzelf in gevaar te brengen. “Yarp, jij hebt de
scherpste ogen van ons allemaal. Als jij in de boom klimt, zullen
we je dekken.”

Yarp knikte en
legde zijn rugzak en wapens af, met uitzondering van de dolk die in
zijn gordel was gestoken. Terwijl hij in de boom begon te klimmen,
stelden de andere Vealcqen zich in een kleine kring om de boom op.
Twee hielden de lucht in de gaten en de andere twee, waaronder
Kinnong, speurden het bos af naar mogelijk gevaar. Al snel verdween
Yarp in het dicht gebladerde geboomte. Ze hoorden hem behoedzaam
omhoog klimmen in de minstens 120 meter hoge boom. Daarna werd het
stil. Ze moesten hun geduld zeker anderhalf uur bewaren, voordat
Yarp weer terugkwam.

Nadat hij wat
gedronken had en was bijgekomen van de inspannende klimtocht, deed
Yarp verslag van zijn verkenning, waarbij hij zijn opwinding
ternauwernood wist te verbergen. “Halverwege de boom kon ik al over
de muur heen kijken. Het landschap wijkt nauwelijks af van wat we
hier zien. Er zijn alleen meer rivieren en meren. Verder zie je ver
weg bergketens en zijn er grasvlakten en grote bossen. Het zou een
ideale locatie kunnen zijn voor ons. Ik ben daarna nog hoger
geklommen en begon meer details te zien. Het land is niet
dichtbevolkt, maar ik zag wat dorpen en kleine stadjes. Het land is
duidelijk teruggevallen in de menselijke beschaving. Het lijkt erop
dat de inwoners zich vooral bezig houden met landbouw en jagen.
Palissaden en dat soort dingen zijn niet te zien, dus het is denk
ik wel een vredelievend volk. Machines heb ik ook niet gezien en
ook geen wegen daarvoor.”

Zijn berichtgeving
zette voor een deel een domper op de verwachtingen van Kinnong en
zijn metgezellen. Een onbewoond achtergelaten land met een muur die
erom heen lag, zou een prima nieuw land kunnen zijn voor de
Vealcqen, dat ook goed verdedigbaar zou zijn tegen barbaren en
rovers. Dat het bewoond werd, maakte het nu een onzekere zaak of de
bewoners hen ook zouden willen huisvesten.

Kinnong dacht kort
na over deze informatie voordat hij zijn besluit nam. “We zullen
toch een toegang gaan zoeken naar dit land. Een kleine beschaving
als deze kunnen we altijd ten dienste zijn met onze vaardigheden.
Het lijkt mij zeker de moeite waard om het te onderzoeken.”

De andere Vealcqen
knikten instemmend.

Yarp voegde nog
snel een laatste waarneming aan zijn verslag toe. “Ik heb op
ongeveer een halve dagreis verder naar het westen een weg gezien,
die naar de muur leidt. Je zou mogen verwachten dat daar mogelijk
een poort te vinden is, hoewel ik dat niet kon zien vanuit de
boom.”

“Mooi,” hakte
Kinnong de knoop door. “Dan gaan we daar naar toe!”

 


Na een korte rustpauze
voor Yarp om bij te komen van zijn inspannende klimtocht gingen ze
verder. Ondanks de dichte begroeiing wisten ze via wildpaden snel
voortgang te boeken. Door hun groengekleurde kleren en hun
aanpassingsvermogen aan de natuur vielen ze nauwelijks op. Dieren
schrokken niet of nauwelijks op, wanneer zij ze in marstempo
passeerden. Hoewel de begroeiing op de grond nauwelijks veranderde
terwijl ze verder trokken, gold dat niet voor de bomen. Deze werden
allengs langer en dikker. Kinnong schatte hun leeftijd op duizenden
jaren. Ze moesten er al hebben gestaan, lang voor de mensen en
Vealcqen voet op deze planeet hadden gezetxxii.

Na enige uren liet
Kinnong het groepje Vealcqen halt houden. Yarp klom in een boom om
nog eens te bepalen hoe ver ze al waren. Tot hun verbazing was hij
binnen drie minuten al weer beneden om rapport uit te brengen.

“Ik heb rook
gezien van een brandend vuurtje,” bracht hij ademloos van de snelle
klim verslag uit. “Hier vlakbij!”

Kinnong schrok op.
Ze vielen vandaag van de ene in de andere verassing. Wekenlang
hadden ze deze streek verkend en geen mens ontdekt. Nu bleek het
ommuurde land bewoond en zwierven er ook nog mensen in de bossen
rond!

“Goed werk, Yarp.
Wijs ons de weg er naar toe. Hier moeten we meer van weten.
Misschien dat deze mensen een toegangsweg weten. Dat kan ons een
hoop gezoek schelen. Misschien weten ze zelfs wel het een en ander
over dat land en haar inwoners. Of misschien komen ze zelfs wel
daar vandaan.”

Voorafgegaan door
Yarp sloop het groepje Vealcqen geroutineerd door het bos. Al snel
konden ze het vuur en het vlees ruiken, dat daarop blijkbaar werd
gebraden. Omzichtig benaderden ze door de dichte begroeiing de
plaats waar de geur en rook vandaan kwam. Tussen de struiken door
zag Kinnong voor hen een open plek in het bos, gelegen aan een
beekje. Een vuurtje brandde knapperend met daarboven twee hakijnen
waar het vet van afdroop. Achter het vuurtje en de maaltijd in
wording zat slechts één man. Wat Kinnong hooglijk verbaasde was
niet alleen dat de man in zijn eentje leek te zijn. Nee, het was
zelfs terwijl de man op de grond zat, diens gigantische grootte,
die hem ertoe aanspoorde zijn gezelschap te gebaren te blijven,
waar ze zich hadden verscholen. De man had een dos krullend
donkerblond haar en een woeste baard met dito snor. Wat Kinnong
echter vooral imponeerde, was zijn brede massieve gespierde
gestalte, dat niet verhuld werd door de tuniek gemaakt van
tricemuthvel. Naast hem lagen pijlen, boog, een enorme strijdhamer
en een dikke vechtstok. Kinnong wist dat sommige mensen zich in een
paar generaties hadden aangepast aan de wat grotere zwaartekracht
van Nieuwe Aarde, maar iemand van deze omvang had hij nog nooit
gezien. Het was gewoon verbijsterend, als hij bedacht welke kracht
deze man moest hebben. Hij stond op het punt om te gebaren de
aftocht te blazen, toen de man bij het vuur zonder op te kijken
onverwacht sprak. Hij had een zware sonore stem.

“Als jullie trek
hebben, dan kunnen jullie wel tevoorschijn komen uit de struiken en
mag je aanschuiven. En anders kun je natuurlijk gewoon vertrekken
en wens ik jullie vrede op jullie pad.”

Kinnong hoefde
niet lang na te denken. Ze waren toch al ontdekt en de reactie van
de man kwam niet bedreigend over. Hij gebaarde wel naar Yarp te
blijven liggen waar hij was, maar kwam met zijn twee andere
metgezellen tevoorschijn. Gezamenlijk liepen ze met hun drieën op
hun hoede naar de man. Zelfs zittend was deze nog groter dan de
staande Vealcqen.

Het drong langzaam
tot Kinnong door dat deze man van een net zo’n legendarisch ras was
als het zijne. Het Cy’Risrasxxiii, dat zich zo lang
verborgen had weten te houden in de ontoegankelijke gebergten van
Noord-Amerika, Nepal en de uitgestrekte bossen van Scandinavië.
Bekend onder benamingen als reuzen en bigfoot. Evenals het
Vealcqenras hadden zij uiteindelijk hun schuilplaatsen verlaten ten
tijde van de Grote Verhuizingen. Volgens de verhalen die Kinnong
kende, waren de Cy’Rissen net zo zachtaardig als ze er woest uit
zagen. Al aan het begin van de Aardse jaartelling was dit ras
ondergedoken, bedreigd als ze werd door de reactie van mensen op
hun verschijning. Toch kreeg Kinnong het gevoel, dat deze Cy’Ris
niet met zich zou laten sollen.

Voorzichtig
begroetten ze de Cy’Ris met een handdruk. Weliswaar verdween hun
hand volledig in de zijne, waarop Kinnong toch wat benauwd keek,
maar gelukkig werd deze niet vermorzeld. Kinnong keek met een
zekere eerbied naar de Cy’Ris op. “Ik denk dat je zelf die twee
hakijnen zonder ons ook wel opkrijgt. We hebben proviand voldoende
bij ons. Als je gedroogde vis of vruchten lust, kan ik je wel het
één en ander aanbieden.”

De Cy’Ris knikte
bedachtzaam. “Ik zou wel wat vruchten lusten. Maar laat ik mij
eerst even voorstellen. Mijn naam is Rolauth.”

Hoewel hij zacht
sprak, was zijn zware basstem verstaanbaar genoeg.

Kinnong stelde
zichzelf en zijn twee metgezellen voor en vertelde kort wat hen
hierheen had gevoerd, terwijl ze ondertussen gezamenlijk de
maaltijd gebruikten. “En hoe ben jij hier beland, Rolauth? We
hebben nog nooit een Cy’Ris in levenden lijve ontmoet en hadden
niet verwacht er hier eentje tegen te komen.”

Rolauth slikte een
stuk hakijn door en schraapte zijn keel. “Dat wordt een lang
verhaal. Ik zal bij het begin beginnen.”

 


Mismoedig staarde Yarp
voor zich uit. Hij had die avond zijn kamp opgeslagen vlakbij de
plek, waar hij bijna twee maanden geleden was begonnen aan zijn
tocht om het ommuurde land heen.

Hij wist zich nog
als de dag van gisteren te herinneren, hoe plotseling prins
Kinnong, zijn vrienden en de Cy’Ris van de aardbodem verdwenen
waren. Het kon niet anders, of ze waren het ommuurde land in
verdwenen.

Nadat Kinnong hem
had gebaard achter te blijven en hij vanuit de struiken had gezien
dat de reus geen kwaad in de schild voerde, was hij op jacht gegaan
om eten te vergaren.

Toen hij een uur
later terugkeerde, had hij de plek aan de beek verlaten
aangetroffen. Sporen van een gevecht waren duidelijk aanwezig. De
hakijnen lagen in het nog smeulende vuur te verbranden en
verspreiden een penetrante geur. De vechtstok van de Cy’Ris lag
half afgebroken op de grond, evenals twee verbogen
Vealcqenzwaarden. Op de grond langs de beek waren twee rechte
lijnen getrokken van ongeveer dertig meter lang, die net zo abrupt
eindigden als ze begonnen. Aan de ene kant waren ze dieper dan aan
de andere kant. De lijnen liepen klaarblijkelijk naar, of kwamen
uit de richting van het ommuurde land. Vanuit het midden van de
lijnen liepen merkwaardige sporen van ronde afdrukken naar het vuur
en terug. Yarp kon er nog steeds geen touw aan vastknopen, wat er
kon zijn gebeurd. Een tegenstander die de Vealcqen met hun magie en
de Cy’Ris met zijn enorme kracht kon overwinnen, ging zijn
verbeeldingskracht ver te boven. Hij had de strijdhamer opgeraapt,
die Rolauth schijnbaar niet had kunnen gebruiken door de
onverwachte overval. Het ding woog tot zijn verrassing veel minder
dan hij verwachtte en hij hing het over zijn schouder. Die kon
altijd nog van pas komen.

In zichzelf
mompelend had hij zichzelf ervan overtuigd, dat het geen zin had om
hulp te halen in het Vealcqenkamp. Nog afgezien van het feit dat
hij zich te diep schaamde om dan te moeten toegeven dat hij was
gaan jagen in plaats van de wacht te houden. In plaats daarvan had
hij zichzelf overtuigd, dat hij beter in zijn eentje kon proberen
een toegangspoort te vinden in het ommuurde land om daar zijn
vrienden weer op te sporen.

Bij zijn vergeefse
langdurige tocht om de muur heen, was hem echter de moed in de
schoenen gezonken. Vanaf diverse plaatsen, zoals woudreuzen en
zelfs heuveltoppen, had hij het land goed kunnen observeren. Zijn
beeld van de daar gevestigde beschaving was daardoor niet
veranderd. Hoe hij echter over de muren moest komen zonder de
aanwezigheid van een poort, was een vraagstuk dat hij niet had
kunnen oplossen. Overal waren de muren even hoog en was de afstand
tot dichtbij gelegen bossen of verhogingen in het terrein te ver
weg om er gebruik van te kunnen maken. Ook de weg die hij had
gevonden liep dood tegen de muur zonder dat er een opening viel te
bespeuren.

 


Al peinzend werd zijn
aandacht getrokken door een zacht geluid. In de verte zag hij in
het schemerlicht een kleine gestalte tussen de bomen door rennen.
Nog geen tien tellen later zag hij waarom. Een knudde gnorff’s was
op jacht en denderde dwars door de struiken achter de gestalte aan.
Yarp pakte haastig zijn pijl en boog en zette op zijn beurt
eveneens de achtervolging in. Het hoge tempo van de jachtpartij kon
hij niet bijhouden na zijn vermoeiende tocht, maar het spoor dat de
gnorff’s achter lieten was vrij eenvoudig te volgen.

Na een intensieve
tocht door het bos werd hij bijna verrast door een hem
tegemoetkomende gnorff, die door de struiken heen brak. Het dier
gunde hem echter gelukkig geen enkele aandacht en passeerde hem op
enige meters afstand razendsnel, zonder hem een blik waardig te
gunnen. Yarp zette zijn achtervolging voort en vroeg zich af, wat
de gnorff zo had kunnen afschrikken. Aan de zoom van het bos hield
hij halt. De reden dat de gnorff zo haastig was gevlucht, werd hem
in een oogwenk duidelijk. Vier gedode beesten lagen op de vlakte.
Een groepje mensen stond met elkaar te praten. Zij omringeden de
kleine vluchtelinge die hij in het bos gezien had. Nu hij haar zag
staan, herkende hij tot zijn verrassing in haar zijn stadsgenote
Kylannii. Zij stond tussen de mensen in. Zonder verder na te denken
legde hij een pijl op zijn boog, kwam uit het bos tevoorschijn en
liep op de groep af. Hij was vastbesloten om Kylannii te hulp te
komen en niet nogmaals een mede Vealcq in de steek te laten.

In de groep
ontstond verwarring. Één van hen, een meisje, legde eveneens haar
boog aan. De andere twee mensen waren bewapend met een knox en
lans. Ze kwamen gedrieën op hem af. Geenszins bang voor hen spande
Yarp razendsnel zijn boog en zijn pijl flitste op de voorste man
af, terwijl hij alweer een nieuwe pijl op de boog zette. Bijna
tegelijkertijd werd de lans naar hem geworpen, als reactie op zijn
pijlschot.

Onnavolgbaar snel
hief Kylannii haar handen. Licht flitste weg en zowel pijl als lans
werden zomaar uit de lucht geplukt en vielen op de grond. Met een
paar snelle stappen voorwaarts stelde zij zich tussen de strijders
op en wendde zich tot Yarp. “Stop! Yarp, deze mensen hebben mij
zojuist gered. Ze hebben geen enkele kwaad in de zin.”

Yarp liet
aarzelend zijn wapen zakken en zijn voorbeeld werd gevolgd door
Deandrea, Brocq en Triki.

Kylannii haastte
zich met uitgestrekte armen op Yarp af en omhelsde hem stevig. “Wat
ben ik blij jou te zien! Waar heb je al die maanden gezeten? Waar
is Kinnong? Hebben jullie dan toch een doorgang ontdekt?”

Yarp keek
bedremmeld naar de grond, verrast door haar innige onthaal. “Aarde!
Dat zijn wel veel vragen ineens. Ik heb een heel verhaal voor je.
Maar wie zijn deze mensen?”

Kylannii hief haar
handen, een fel wit licht bloeide op en omhulde het hele groepje.
Voor Yarp was het de gewoonste zaak van de wereld om op deze manier
snel informatie uit te wisselen. Voor de drie mensen was het
opnieuw een verrassing, maar al minder dan de eerste keer. Yarp en
de mensen kwamen op deze manier snel van elkaar te weten wie ze
waren. Kylannii en de mensen wisten nu wat Yarp had meegemaakt.

Kylannii reageerde
hevig geschrokken. “Dus ze zijn zonder een spoor achter te laten
verdwenen? Dat kan toch haast niet!”

Yarp haalde zijn
schouders op. Qua bouw, ogen, oren en haarkleur had hij dezelfde
uiterlijke verschijning als Kylannii. “Het enige wat ik heb
gevonden, waren een aantal gleuven in de grond, rare ronde sporen
en kapotte wapens. Verder waren ze simpelweg verdwenen. Alsof ze in
rook waren opgegaan.”

Deandrea’s hoofd
schoot omhoog, terwijl ze zich nog herstelde van de informatie en
de manier waarop ze die had gekregen. “Waren het twee evenwijdige
sporen?”

Op Yarp’s gezicht
was nieuwe hoop af te lezen. “Weet je dan waar ze zijn?”

“Nee, ik heb geen
idee. Ook niet wie of wat die sporen van gleuven hebben gemaakt,
maar die sporen hebben we eerder aangetroffen in het grottenstelsel
waar we uit zijn gekomen!”

Kylannii veerde op
bij deze ontwikkelingen, die elkaar snel opvolgden. “Dan gaan we de
grotten in en volgen dat spoor,” zei ze resoluut.

Triki knikte
instemmend. “Laten we dat inderdaad maar doen. Wij weten
ondertussen nu toch dat de Onax van buiten Oval-Lath afkomstig was.
Wat Ulkazar van plan was, daar zullen we hierbuiten niet
achterkomen. Mogelijk vinden we aanwijzingen in het grottenstelsel.
Bovendien, Ulkazar kan nooit in zijn eentje drie Vealcqen en een
Cy’Ris de baas zijn geweest. Wie weet wat er in de grotten leeft en
in welk gevaar Tmara en T’orkh verkeren. We moeten onmiddellijk
terug en achter hen aan!”

 


 


 


Rolauth de
Cy’Ris

 Rolauth draaide de
hakijnen die een goud bruine kleur begonnen te krijgen nog eens om
boven het rokende vuurtje, terwijl hij zijn belevenissen aan
Kinnong, Greb en Ral vertelde.

“Ik ben geboren in
965 NGHxxiv in
Gi-aexxv. Dat
is een dorpje hoog in het noorden. Zover als mijn volk kon komen,
zijn we aan het begin van onze aankomst onmiddellijk naar de meest
ontoegankelijke gebieden van deze planeet getrokken. Eigenlijk net
zoals we gewend waren op Aarde.

Het gebied in het
noordoosten is enorm groot en mensen zijn er nooit geweest. Er was
meer dan voldoende vruchtbaar land voor de mensen rond de evenaar
van Nieuwe Aarde, waar zij zich konden vestigen.
Verkenningsvluchten, uitgevoerd aan het begin van de kolonisatie,
leverden ook geen aantrekkelijke beelden of mogelijkheden op van
het noordelijke gebied. De bergen zijn enorm hoog en zo stijl, dat
ze niet geschikt zijn om op te landen. Halverwege al ligt het
gebergte in dikke wolken gehuld, waardoor het zicht bijna nihil is.
Daarnaast is de lucht zo ijl, dat mensen speciale voorzieningen
nodig hebben om te overleven en dat had niemand er voor over.”

Rolauth’s
gezichtsuitdrukking gaf duidelijk aan dit niet erg te vinden.

“Er was ook geen
enkele noodzaak voor. De wouden die de bergen omsluiten, rijzen
honderden meters hoog de hemel in en ontnemen ook het zicht en de
mogelijkheid om te landen. Strangla’s en Mwekla’sxxvi bezaaien grote delen van
de bosgrond. Het maken van tochten door het bos is daardoor
levensgevaarlijk voor hen die aan deze wereld niet gewend zijn.
Gnorff’s, tricemuths en dracq’s komen er in veel mindere getale
voor dan op de vlakten rond de evenaar. Ze zijn een slag kleiner en
hebben zich aan de omgeving aangepast. Alleen de felheid en
agressiviteit waarmee ze jagen, is ongekend.”

“Waarom zijn
jullie eigenlijk in zo’n onherbergzaam gebied gaan wonen Rolauth?”
In Greb’s stem klonk de verbazing door.

“Ja, dat zou ik
ook wel eens willen weten,” voegde Ral daar aan toe.

Rolauth sprak maar
één woord. “Mensen,” zuchtte hij.

De Vealcqen
knikten begrijpend en hadden aan dat ene woord genoeg.

Rolauth ging alsof
er niets gevraagd was onverstoorbaar verder met zijn verhaal.

“Ondanks de
onaantrekkelijkheid en risico’s van dat woongebied, dat in het
begin veel levens heeft gekost, heeft mijn volk zich toch hoog in
het noorden gevestigd. Met nog geen twintigduizend Cy’Rissen hebben
we deelgenomen aan de Grote Verhuizing. Net zoals op Aarde vormen
we maar kleine leefgemeenschappen van hooguit enkele families, die
ver uit elkaar wonen. Mijn volk is gewend zich te bedruipen met
producten uit de natuur, net zoals Vealcqen dat gewend zijn. We
voeren een onderlinge ruilhandel en bezoeken daarom regelmatig
elkaars leefgemeenschappen.”

Er viel een korte
stilte terwijl Rolauth nog wat hout op het vuur gooide en de
hakijnen nogmaals omdraaide. De geur van het licht schroeiende
vlees mengde zich met dat van het brandende hout. Onverstoorbaar
ging de Cy’Ris door met zijn relaas.

“Ruim een jaar
geleden werd ik dertig en ik wilde wel eens wat meer zien van
Nieuwe Aarde. Ik bezocht enige dorpen die op een afstand van
slechts enkele dagen lopen lagen. Daar was ik al vaker geweest, dus
trok ik weer verder. Veel haast had ik niet en ondanks de woestheid
en wreedheid van het noordelijke gebied genoot ik van de natuur.
Vanuit de dichte bossen trok ik de bergen in. Deze deden mij denken
aan de verhalen over onze verborgen schuilplaatsen in de fjorden en
bergen van Scandinavië en de Himalaya op de oude Aarde, waar wij
ons millennia lang verborgen hadden gehouden voor de mensheid. Het
kostte mij weken om hoog de bergen in te komen. Diepe dalen en
ravijnen, woest stromende beken, slecht begaanbare wildpaden en
kolonies van dracq’s betekenden vaak lange omwegen. De
vergezichten, de ongerepte natuur en tot dan toe voor mij onbekende
inheemse diersoorten maakten veel goed ten opzichte van deze barre
tocht. Tenslotte kwam ik zo hoog in de bergen, dat ik bijna
voortdurend in de wolken liep. Slechts sporadisch kwam het zonlicht
er doorheen. Toch tierde het bos ook hier welig, al was het minder
hoog en minder dicht begroeid. Daar deed ik ontdekkingen, die ik
jullie een andere keer zal vertellen. Wat veel belangrijker is, was
wat ik aantrof toen ik na ruim een half jaar terugkwam in mijn
geboortestreek.”

 


Op dit punt aangekomen
keek Rolauth even rond naar het gezelschap om hem heen. De Vealcqen
hingen ademloos aan zijn lippen. Hij pakte een groot brood dat hij
in stukken brak en aan de Vealcqen uitdeelde. Na zelf een slok
water te hebben genomen vervolgde hij zijn verhaal.

“Op mijn terugreis
wilde ik langs een aantal dorpen trekken. Tot mijn verbazing waren
de dorpen verlaten. Ook in mijn eigen dorp trof ik geen teken van
leven aan. Er waren geen sporen te vinden van wat er gebeurd zou
kunnen zijn en mijn volk leek van het ene op het andere moment in
het niets te zijn opgegaan. In de huizen die ik doorzocht waren
kleren en spullen niet meegenomen. Op sommige tafels stonden nog
resten van niet opgeruimde maaltijden. Je zult begrijpen hoe
geschrokken ik was. Ik ben verder gaan zoeken naar mijn volk in
andere dorpen. Overal trof ik hetzelfde aan. In het half jaar dat
ik weggeweest was, was de complete bevolking spoorloos verdwenen!
Aan de hand van bedorven etensresten kon ik zien, dat
waarschijnlijk iedereen tegelijkertijd zo’n twee maanden voor mijn
terugkomst was verdwenen.”

Rolauth schonk
iedereen nog eens water in en wist op bewonderenswaardige manier
zijn emoties onder controle te houden.

“In mijn wanhoop
bedacht ik, dat er nog maar één ding op zat. Ik moest hulp halen
bij de mensen. Weliswaar hebben we vanaf het begin van onze
aankomst op Nieuwe Aarde geen contact meer met hen gezocht, maar in
wezen was de tijd van vervolgingen natuurlijk al lang voorbij.
Indertijd konden we deelnemen aan de Grote Verhuizingen met behulp
van de ruimteschepen, gemaakt door mensen. Ook al moesten we
daarvoor flink met goud betalen, dat we generaties lang in de
bergen hadden gedolven. De technologie waar mensen over beschikken,
kon mij misschien helpen bij het terugvinden van mijn volk.

Het kostte mij
vervolgens maanden om van het noordelijke gebied naar de
dichtstbijzijnde metropool te trekken, die ik met de grootste
moeite kon vinden door gebruik te maken van oude kaarten. Wat ik
aantrof, deed mij de haren ten berge rijzen. Verhalen over
burgeroorlogen bij de mensen zo’n 800 jaar geleden waren
mondjesmaat doorgedrongen bij ons, maar wat er in werkelijkheid was
gebeurd, tart elke beschrijving. Een teken van leven was nergens in
de metropool te vinden. Eerlijk gezegd geloof ik ook niet, dat ook
maar iets de catastrofe overleefd kan hebben, die heeft
plaatsgevonden. De metropool moet miljoenen mensen hebben
geherbergd. Huizen en wolkenkrabbers zijn volledig ingestort.
Enorme branden hebben de complete stad en haar omgeving zo ernstig
verschroeid, dat de natuur er nog steeds verre van blijft. Alleen
de wegen en akkers die verder van de metropool af liggen zijn
volledig overwoekerd. Op mijn zoektocht naar hulp heb ik nog een
andere metropool aangetroffen, die net zo vernietigd en verlaten
was. Op mijn verkenningstocht kwam ik ook een enkele keer kleine
nederzettingen van mensen tegen. Het was mij direct duidelijk dat
hulp daar niet viel te verwachten. De inwoners leven in miserabele
omstandigheden van wat het land hen verschaft. De enkeling die mij
zag, rende luid gillend weg. En soms vielen ze mij zelfs aan.”

De Vealcqen keken
elkaar treurig aan. Dit verhaal was ook voor hen niet hoopgevend
voor de toekomst van hun eigen volk dat een nieuwe woonplaats
zocht.

Rolauth besteedde
geen aandacht aan hun blikken. ”Er zijn ook reizende gezelschappen
van mensen die leven van handel en niet schrokken van mijn afmeting
en uiterlijk. Zij vertelden mij dat alle metropolen zijn vernietigd
en dat de mensheid op Nieuwe Aarde is geminimaliseerd van de
oorspronkelijke paar miljard, naar hooguit enkele honderdduizenden
die ver zijn teruggevallen op de beschavingsladder. Sommigen van
hen hebben zich verenigd in groepen en trekken moordend en
plunderend rond. Ik begon de hoop op hulp al op te geven, toen ik
hoorde van het bestaan van het legendarische Oval-Lath. Een land
ver in het westen dat niet getroffen zou zijn door de oorlog en
waar kennis van technologie bewaard zou zijn gebleven. Ondanks de
nodige tegenslag heb ik Oval-Lath deze week na een lange reis
eindelijk gevonden en nu zoek ik een doorgang. Dus ik hoop dat
jullie mij de weg kunnen wijzen, want ik denk dat jullie die wel
weten, als jullie hier rondlopen.”

Hoopvol keek de
Cy’Ris naar de Vealcqen en draaide ondertussen het spit nog eens
om.

 


Kinnong had het verhaal
van Rolauth nauwlettend gevolgd. Dat de menselijke beschaving in
een gruwelijke oorlog was vernietigd en teruggevallen tot een
grotendeels middeleeuwse beschaving en soms zelfs erger, was voor
hem geen echt nieuws. De emotie die de grote man probeerde te
bedwingen terwijl hij zijn verhaal vertelde, roerde hem diep. Dat
hij hem moest teleurstellen deed hem meer dan zeer. Hij wond er
geen doekjes om.

“Rolauth, ook wij
zoeken een doorgang naar het land achter de muur. Dat dit Oval-Lath
is, daar hadden we geen idee van.”

Hij vertelde
Rolauth kort de geschiedenis van de Vealcqen en verklaarde hun
aanwezigheid in de streek. Daarna ontstond een stilte, waarin ze
elk voor zich mijmerden over wat ze van elkaar hadden gehoord. Het
was Kinnong een raadsel wat er met de Cy’Rissen gebeurd zou kunnen
zijn.

Een plotseling
luider wordend hoog zoemend geluid deed Kinnong opschrikken. Het
geluid naderde snel, al kon hij in eerste instantie niet bepalen
waar het vandaan kwam. Om nog dekking te kunnen zoeken in het bos
was het te laat. Het voertuig dat de open plek razendsnel uit de
lucht opschoot en daar landde, deed zijn mond openvallen van
verbazing. Dit ging over in afschuw bij het zien van de mansgrote
zwartgekleurde insecten die onder aanvoering van een gemaskerde man
uit het voertuig sprongen. De insecten zagen er afschrikwekkend uit
door hun veelheid aan poten en knipperende scharen. De gemaskerde
man had een paarse mantel aan dat hem volledig omhulde.

Meer dan een paar
seconden om de aanvallers te bekijken werd hen niet gegund. Met
snel getrokken zwaarden probeerden de Vealcqen weerstand te bieden,
maar in luttele seconden waren Kinnong en zijn vrienden ontwapend
en vastgebonden door de overmacht aan insecten.

Liggend op de
grond zag de met touwen vast gesnoerde Kinnong hoe Rolauth zich
wist te verzetten tegen de overmacht van aanvallers. Met zijn
enorme oerkracht en gewapend met zijn vechtstok sloeg hij met rake
klappen woest om zich heen. De zwarte insecten die hij raakte,
buitelden alle kanten op. Ze krabbelden echter alsof er niets
gebeurd was weer overeind en vielen hem direct opnieuw aan. Rolauth
verhevigde zijn stokslagen en sloeg met zo’n kracht toe, dat zijn
stok half afbrak op één van zijn tegenstanders. Schijnbaar
ongedeerd wist deze echter geholpen door twee anderen tenslotte
toch ook Rolauth vast te binden met draden, die uit de koppen
tevoorschijn schoten.

Gelaten lieten
Kinnong en de anderen op aanwijzing van de gemaskerde man zich
stilzwijgend op banken in het voertuig zetten, waarbij ze een
onbelemmerd uitzicht door de grote ramen naar buiten hadden.

Even later verhief
het voertuig zich van de grond en met hoge snelheid manoeuvreerde
de gemaskerde die het toestel bediende het toestel tussen de bomen
door. Al na enige honderden meters bereikte het toestel een heuvel
waar het even stil boven de grond bleef hangen. Ze zagen een
geheime ingang automatisch opengaan en vervolgens vlogen ze een
donkere gang in. Kinnong schatte dat ze tijdens hun vliegtocht door
de grotten zeker twintig kilometer aflegden. Een enkele keer was
het plafond wat lager en gleden ze over de grond, waarbij ze een
wolk van stof achter zich lieten. Ze passeerden één keer een deur,
die ook automatisch openging. Waarschijnlijk werd het op afstand
bestuurd vanuit het voertuig door de gemaskerde man.

Niet lang daarna
gleden ze door een grote schaars verlichte zaal. Vlak daarop hield
het voertuig halt en werden ze door de insectachtige wezens een
kamer ingedragen. Daar werden de Vealcqen en de Cy’Ris losgemaakt
en voordat ze verder wat konden ondernemen, viel de deur achter hen
in het slot en waren ze alleen.

Ze masseerden hun
armen en benen, die zwaar gestriemd waren door de draden waarmee ze
vastgebonden waren geweest. De in de rotsen uitgehakte kamer was
zeker vijf meter breed, zo’n acht meter lang en drie meter hoog.
Aan het eind waren drie gesloten deuren zichtbaar. Het vertrek werd
helder verlicht en was spaarzaam gemeubileerd. Aan de laag stof kon
Kinnong zien, dat het vertrek al langere tijd niet was
gebruikt.

“Wat moet die
gemaskerde van ons?” Rolauth vroeg het zich hardop af nu ze weer
alleen waren.

De anderen wisten
geen antwoord, nog beduusd van de bruutheid en snelheid van de
overval. Er wachtte hen nog een verrassing. Aan de muur bloeide een
licht op en het hoofd van de paars gemaskerde man werd zichtbaar op
een enorm vlak scherm aan de muur. Het paarse masker dekte het
hoofd van de man volledig af, zodat ze alleen zijn donkere ogen
konden zien glinsteren door de oogopeningen van het masker heen.
“Jullie komst is wel heel erg onverwacht. Vealcqen en een Cy’Ris
nog wel. Ik ben benieuwd wat jullie hier in de omgeving te zoeken
hebben?” Ondanks dat hij sprak zonder stemverheffing, klonk zijn
stem dreigend. “Vertel!”

Kinnong zag de
hopeloosheid van hun situatie in. Het kon geen kwaad te vertellen
wat de man vroeg en dus deed hij het verhaal van de zoektocht, van
zowel de Vealcqen als de Cy’Ris, kort en krachtig uit de doeken.
Vervolgens volgden meer vragen, waar uit bleek dat de man hun
verhaal niet geheel geloofde.

“En ik moet
geloven dat voor het eerst in honderden jaren tegelijkertijd
toevallig Vealcqen en een Cy’Ris opduiken om hier alleen maar hulp
te zoeken?”

Kinnong haalde
zijn schouders. “Als je ons niet wilt geloven, dan kan ik daar ook
niets aan doen. Wat wil je trouwens van ons? Waarom heb je ons
overvallen en gevangengenomen?”

De gemaskerde
maakte een wegwerpgebaar. “We gaan de rollen niet omdraaien, kleine
man. Ik kom er heus nog wel achter, wat jullie hier echt komen
doen.”

Het verhoor werd
abrupt beëindigd toen hij zijn hand uitstrekte en de monitor op de
wand uitging.

De weken die
daarop volgden waren een sleur. Onregelmatig werden ze verhoord en
tweemaal daags werden ze van eten voorzien door de insectachtige
wezens. Het vertrek waar ze in waren opgesloten, bleek een grote
kamer te zijn met daarachter een aantal kleine slaapvertrekken en
een wasruimte. Enige kasten vol boeken die ze lazen, deden de tijd
nog voorbijgaan. De boeken stonden vol met teksten over vooral
elementaire kennis van wiskunde, natuurkunde, scheikunde en
biologie. Ook precieze beschrijvingen van apparaten, robots en
voertuigen ontbraken niet. Kinnong leerde daaruit, dat zij waren
ontvoerd door Spi-Borghsxxvii. Mechanische schepsels
die al in de metropolen voor eenvoudige taken werden gebruikt, lang
voordat Scypers waren gecreëerd. Hun taken varieerden van het
schoonhouden van ventilatiegaten tot het onderhouden van
computerapparatuur. Het voertuig waarin ze waren vervoerd, was een
AGV. Het kon rijden, vliegen en beperkt zelfs varen. Maar waar de
Spi-Borghs op deze plek vandaan waren gekomen en wat het doel was
van hun aanwezigheid onder Oval-Lath, daar werd nergens over
uitgeweid.

Wat Rolauth vooral
interesseerde waren de boeken met kaarten en duizenden foto’s over
Nieuwe Aarde. Vooral die van de poolgebieden leken nauwelijks
bekeken, maar vond hij juist het meest interessant.

In de wekenlange
periode dat zij zaten opgesloten, vond Rolauth tal van interessante
wetenswaardigheden op foto’s en in computeranalyses, die in het
begin van de exploitatie van Nieuwe Aarde over het hoofd waren
gezien. Diverse foto’s en bepaalde bladzijden van boeken vonden
ongemerkt voor de anderen hun weg naar zijn tas.

 


 


 


 Deireth’s
vlucht uit Torintië

De weken gingen tergend
langzaam voorbij voor Kinnong en zijn medegevangenen. Na een kleine
maand vond er eindelijk een welkome onderbreking van hun dagelijkse
sleur plaats. De deur ging open en werd zoals Kinnong al gewoon
was, bewaakt door een kordon Spi-Borghs. In hun midden stond een
vrouw met lang, rood haar in een soort witte toga. Hoewel ze was
vastgebonden, hield ze haar hoofd geheven en keek ze fel uit haar
groene ogen naar de in het paars geklede en gemaskerde man, die hen
al zo vaak had verhoord.

“Je kunt mij niet
straffeloos vasthouden. Als mijn mensen er achter komen dat je mij
hierheen hebt ontvoerd, dan keren ze dit hele grottenstelsel
binnenste buiten!”

De gemaskerde
lachte spottend. “En hoe zouden ze daar achter moeten komen, lieve
Deireth? Als ik klaar ben met mijn voorbereidingen, laat ik je
misschien wel gaan of misschien verkies je zelfs aan mijn zijde te
blijven.”

“Nooit,” riep de
vrouw hartstochtelijk. “Ik sterf nog liever, dan bij een verrader
te blijven.”

Het spottende
lachje stierf abrupt af en de gemaskerde deed een stap naar voren
terwijl hij dreigend zijn vuist hief. Plotsklaps leek hij zich te
bedenken en liet zijn vuist weer zakken. Of dit nu kwam door de
minachtende blik die Deireth hem toewierp, of doordat de Vealcqen
en Rolauth naar voren stapten, was niet duidelijk. Hij duwde
plotsklaps Deireth ruw naar binnen, draaide zich om en de deur werd
achter hem dicht geslagen.

 


Nieuwsgierig bekeek de
nieuwelinge de drie Vealcqen en de Cy’Ris voor ze haar armen
vooruit stak. “Nou, vooruit. Kunnen jullie mij misschien losmaken?
De draden snijden in mijn vlees.”

Geenszins onder de
indruk van haar strenge stem stapte Rolauth naar voren, knoopte de
draden half los en trok vervolgens met een ruk de draden zonder
enig waarneembare inspanning door midden.

Deireth masseerde
haar polsen, waar de draden diepe bloederige striemen in achter
hadden gelaten. Ze haakte een buidel van haar gordel los, diepte
een potje zalf op en smeerde dit op de striemen. Vol verbazing
zagen Kinnong en zijn vrienden binnen enkele seconden de striemen
dicht trekken en bijna geheel verdwijnen. Tegelijkertijd ging
achter hen het deurluik open en een maaltijd werd zoals ze al
gewend waren geraakt naar binnen geschoven. Rall en Greb dekten
snel de tafel en ze gingen er gezamenlijk aan zitten, nieuwsgierig
naar elkaars verhaal.

Deireth nam zonder
nadenken plaats aan het hoofd van de tafel en deed dit ook nog eens
zo waardig, dat Kinnong die dit zag vol verbazing zijn wenkbrauwen
fronste. Dat de vrouw zich zo snel herstelde en zich zo onaangedaan
gedroeg, gaf hem de indruk dat zij voor geen kleintje vervaard was.
Ook de wijze waarop zij de gemaskerde te woord had gestaan,
bevestigde zijn beeld. Terwijl de anderen omstebeurt hun verhaal
vertelden, observeerde hij Deireth. Met een aantal vragen die zij
tussen de verhalen door stelde, wist zij de verhalenvertellers zo
te sturen, dat zij in korte tijd bijna alles over hen te weten
kwam.

Tenslotte was het
de beurt aan Deireth. Met weloverwogen woorden vertelde zij haar
achtergrond en belevenissen, wat het kleine gezelschap behoorlijk
imponeerde.

“Ik kom uit de
stad Torintië en ben daar vijfentwintig jaar geleden geboren. Mijn
stad was ten tijde van de Grote oorlog nog in opbouw en de
bedoeling was, dat het op termijn ook een metropool zou worden. Dat
de stad nog lang niet klaar was en in een uithoek lag, heeft haar
waarschijnlijk gered. Terwijl de andere metropolen werden
gebombardeerd en de mensheid daarna in de strijd om het dagelijks
bestaan terugviel naar de donkere tijd van een middeleeuwse
beschaving, had Torintië voldoende industrie en grondstoffen om
zich te handhaven. Rovende groepen barbaren noodzaakten mijn
voorouders tot het optrekken van een verdedigingswerk rond de stad.
Het gebrek aan hoogwaardige technologie deed al snel het contact
verstommen met andere koloniën, die de bombardementen hadden
overleefd. Maar de inwoners van de stad zelf wisten hun leefwijze
redelijk op peil te houden. In de loop van de tijd begonnen een
aantal onvermijdelijke ontwikkelingen zich te voltrekken. Er begon
een groepsvorming te ontstaan. Aan de ene kant de Partij Voor
Behoud die de stad op hetzelfde niveau wilden behouden voor
zichzelf. Aan de andere kant de Partij Voor Vernieuwing die de
planeet verder wilden ontwikkelen en de rondzwervende mensen wilden
helpen. Wat begon met verhitte discussies en een verkiezingsstrijd
die zich ontwikkelde in het voordeel van de Partij Voor
Vernieuwing, eindigde in een revolutie toen Goebler, de leider van
de Partij Voor Behoud, zo’n tien jaar terug gewapenderhand de macht
greep. Sinds die tijd zijn de levensomstandigheden dramatisch
verslechterd. Allengs is een dictatoriale stadsstaat ontstaan. De
Partij Voor Behoud heeft alle belangrijke functies bezet, er is
sprake van vriendjespolitiek en van corruptie. Mensen die tegen de
Partij Voor Behoud zijn, worden onderdrukt en moeten steeds langere
dagen werken in fabrieken en op het land.”

Kinnong zuchtte.
Mensen. Onverbeterlijk!

Deireth deed alsof
ze het niet opmerkte. “Mijn vader heeft in het oorspronkelijk
gekozen bestuur van de stad gezeten. Hij heeft zich nooit willen
voegen naar de nieuwe machthebbers en is het ondergronds verzet
ingegaan. Ikzelf heb mij altijd van politieke ontwikkelingen
gedistantieerd en ben arts geworden. Tot mijn vader twee jaar
geleden werd opgepakt bij een sabotageactie en publiekelijk werd
geëxecuteerd. Zijn dood en de vele mensen die ik moest behandelen,
nadat ze waren gemarteld door de Partij Voor Behoud, hebben mijn
ogen geopend.”

Ze onderbrak haar
verhaal kort om zich met afgewend gezicht over haar emoties heen te
zetten, die boven kwamen door het oprakelen van die vreselijke
gebeurtenissen. Haar toehoorders waren zo aan haar lippen
gekluisterd, dat ze nog geen hap van het eten hadden genomen.

Deireth vermande
zich en pakte de draad van haar verhaal weer op. “Ik heb mijn
vaders rol in het verzet overgenomen en we wisten steeds meer
mensen voor ons te winnen. Het verzet werd echter steeds
gewelddadiger onderdrukt. We gingen daar in mee, trainden ons zelf
in allerlei gevechtskunsten en vochten in een stadsguerrilla terug.
Het ging echter van kwaad tot erger. Grenzen tussen goed en kwaad
vervaagden. Een burgeroorlog zou nog veel meer slachtoffers maken.
Daarom hebben we vanuit het verzet ervoor gekozen om hulp van
buitenaf te zoeken. Omdat er geen andere grote steden meer zijn,
ben ik op zoek gegaan naar de Maistro’s. Volgens de overleveringen
strijden die met duizenden soldaten nog steeds tegen de Scytharen.
Ongetwijfeld kunnen de Maistro’s ons helpen tegen de misstanden en
wanpraktijken van de Partij Voor Behoud. Bij het zoeken naar de
Maistro’s heb ik met een klein gezelschap een flinke afstand
afgelegd. Via verhalen die we in diverse dorpen oppikten, zijn we
in jullie streek aanbeland. Hier liggen meerdere ommuurde landen en
steden bij elkaar, die door de Maistro’s worden verdedigd. Mijn
hoop is hier contact met hen te leggen.”

De Vealcqen keken
en de Cy’Ris elkaar aan. Dat er meerdere ommuurde landen en steden
waren, was nieuw voor hen. Ze wisten de opkomende vragen te
onderdrukken, zodat Deireth haar verhaal kon afmaken.

“Op enige
dagreizen hier vandaan kwamen we de gemaskerde tegen in een klein
dorpje. Hij vertelde dat hij in nauw contact staat met de
Maistro’s. Al snel hadden we door dat hij daarover loog, dat hij de
dorpelingen terroriseert en een waar schrikbewind voert. Mijn
smeekbede om hulp te organiseren voor Torintië hoorde hij aan
zonder toezeggingen te doen. Hij begon avances te maken, waar ik
niet op inging. Bij een verkenning van de omgeving stuitten we tot
onze verrassing op een troepenmacht van zeker duizend gewapende
mannen, die in een tentenkamp waren ondergebracht. Toen we de
gemaskerde hierover aanspraken, vertelde hij ons dat dit zijn leger
was. In een woeste tirade begon hij plotseling uit te varen over de
Maistro’s, die naar zijn zin veel te weinig deden om de mensheid op
deze planeet weer tot een eenheid te smeden en de beschaving
opnieuw op te bouwen. Hij wilde desnoods met geweld een nieuwe
maatschappij opbouwen, weer één geheel smeden van de losse
woongemeenschappen en de oude welvaart van voor de Grote oorlog
weer herstellen. Zijn betoog maakte zoveel indruk op mijn
gezelschap, dat zeker de helft besloot zich bij zijn leger aan te
sluiten. De rest, waaronder ikzelf, moest daar in eerste instantie
niets van hebben. We herkenden teveel de dictator in spé, waar we
juist tegen vochten in Torintië.

Tenslotte kwam de
gemaskerde met een aanbod. Als hij hielp Torintië te ontzetten, dan
wilde hij daar wapens en soldaten voor terug. Mochten we Maistro’s
tegenkomen, dan moesten we deze overeenkomst geheim houden. Hij had
nu nog te weinig soldaten om het te kunnen opnemen tegen de
overmacht van de Maistro’s. Ten einde raad besloten we, tegen beter
weten in, deze strohalm beet te pakken en sloten een overeenkomst
af. Toen we vlak daarop getuige waren, hoe zijn soldaten een
dorpelinge mishandelden en verkrachtten, kwamen we daar echter
alsnog op terug. Met deze overeenkomst waren we geen haar beter af
dan met de dictator die we bestreden. Via de mishandelde dorpelinge
hoorden we hoe de gemaskerde werd genoemd. De Doembrenger. En die
naam doet hij alle eer aan! Hij onderdrukt en plundert deze hele
streek. De Doembrenger weet dat zonder mijn steun het verzet nooit
zijn kant zal kiezen en dat hij dan te weinig soldaten heeft om
Torintië te ontzetten.

Hierop verloor de
Doembrenger zijn geduld. Op een nacht werd ik wakker en waren de
resterende mannen en vrouwen, die mij vergezeld hadden, spoorloos
verdwenen.”

Heel even stokte
haar verhaal. Kinnong zag als enige hoe haar gezicht heel even
vertrok.

Deireth slikte
hoorbaar. Ze staarde met tranen in haar ogen naar de grond en
vervolgde dapper haar verhaal. “Toen ik woedend en verbijsterd
tegelijk de Doembrenger om uitleg vroeg, werd ik onverwacht in zijn
huis overmeesterd door die rare insecten, op een AGV gezet en hier
naar toe gebracht.”

Kinnong keek
bedachtzaam naar Deireth. Hij had het onverklaarbare gevoel dat ze
niet de gehele waarheid vertelde. De anderen leken het niet in de
gaten te hebben. Het gezelschap raakte in een geanimeerd gesprek
verwikkeld over hoe ze zouden kunnen ontsnappen. Tot nu toe hadden
ze geen kans gekregen om een poging te ondernemen. De Spi-Borghs
bewaakten de toegangsdeur te goed als die openging en, op wat
dolken en messen na, hadden ze geen wapens.

Toen ze ‘s avonds
na het eten nog zaten na te praten, ging het scherm op de muur weer
aan. De Doembrenger kwam in beeld. “Zo. Daar zitten jullie dan.
Weerloos.”

Hij snoof
minachtend, wetend dat hij de situatie volledig onder controle had.
“Ik houd het kort. Ik doe jullie een laatste voorstel. Jullie
hebben van Deireth gehoord, dat ik een leger heb en wat mijn
plannen zijn. Jullie hebben de keuze. Je voegt je bij mijn
strijdmacht, of niet.”

Kinnong keek even
hun kring rond en las op ieders gezicht de weigering af. “En wat
gebeurt er als we weigeren?”

De Doembrenger
maakte een welbekend gebaar langs zijn keel. “Dan blijf ik geen
moeite aan jullie besteden. Je kunt altijd nog hier de mijnen
in.”

Rolauth keek
verbaasd op. “Er zijn in deze streek helemaal geen mijnen.”

De Doembrenger
grinnikte onheilspellend. “Toch wel. In de bergen van Oval-Lath. En
die zijn binnenkort van mij!”

Hij leunde
dreigend voorover. “Probeer mij niet tegen te werken. En houd je
mond verder maar dicht. Ik heb jullie reactie al gezien. Ik weet
genoeg!”

Het scherm ging
uit en ze waren weer aan hun lot overgelaten.

Twee dagen gingen
daarna voorbij, zonder dat de Doembrenger of de Spi-Borghs zich
vertoonden. Eten of drinken werd niet meer gebracht. Gelukkig waren
ze daarvoor zo overvloedig voorzien van drinken en fruit, dat ze
het wel een aantal dagen konden uitzingen.

Op de derde dag
ging onverwacht de deur open. Een troep Spi-Borghs werd zichtbaar.
Ze hielden afstand en bewaakten de deuropening. Kinnong en zijn
metgezellen bleven daarom rustig aan de tafel zitten en keken
nieuwsgierig toe. Twee nieuwe gevangenen werden naar binnen
gebracht, losgemaakt van de draden die hen vastbonden en
achtergelaten. De deur had zich nog niet achter de Spi-Borghs
gesloten, of ze stonden op van de tafel om de nieuwe primitief
geklede gevangenen van dichtbij te bekijken.

Het meisje week
naar achteren en de jonge man ging voor haar staan, gereed om hen
beiden te verdedigen. “Waarom hebben jullie ons gevangen?” In zijn
stem klonk boosheid door.

De vrouw was
duidelijk verrast, de vier mannen keken elkaar aan en begonnen te
lachen. Het donderende gelach van de grote man overstemde daarbij
alles, voordat hij antwoordde. “Gevangen? Wij hebben jullie
gevangen? Aarde! Wij zijn ook gevangenen! Op mijn zoektocht naar
een ingang naar Oval-Lath kwam ik mijn kleine kameraden tegen. Hoe
we toen hier, een paar maanden geleden, verzeild raakten, kunnen
zij je wel vertellen.”

 


Een uur later maakten
ze de balans op van de onderling uitgewisselde informatie. Wat
Tmara en T’orkh nog het meest intrigeerde, waren de duistere
plannen van de Doembrenger met de mijnen van Oval-Lath. Dat ze
moesten ontsnappen, waren ze hartgrondig allemaal eens. Diverse
mogelijkheden werden bedacht en weer terzijde geschoven vanwege de
onuitvoerbaarheid daarvan. Het was Tmara, die tenslotte een aantal
ideeën opperde, waar nog niet eerder aan gedacht was. Ze waren het
er unaniem over eens, dat één van die ideeën de meeste kansen bood.
Voordat ze gingen slapen, waren ze nog een uur lang bezig met de
voorbereidingen van hun ontsnappingspoging.

 


 


 



Ontsnapt aan de
Doembrenger


Een groepje mensen en Vealcqen trok die ochtend zwijgend de geheime
ingang in, die verscholen lag in het struikgewas. Zonder dat ze het
in de gaten hadden, werden ze gadegeslagen door steelse ogen.
Verlicht door fakkels liepen ze de weg terug, die ze de avond
daarvoor hadden afgelegd. Tenslotte bereikten ze de kruising, waar
ze eerder afscheid hadden genomen van hun vrienden. Zonder dat ze
het nog uitspraken, maakten ze zich ernstig zorgen over hen. Dat
Ulkazar, voor zijn dood, om een onbekende reden in de gangen had
rondgezworven, was één ding. Een onbekend vliegend voertuig met
meerdere overvallers aan boord die Vealcqen en een Cy’Ris konden
overmeesteren, was een ander ding. De kans dat Tmara en T’orkh, dit
gevaar niet kennend, tegen de onbekende overvallers zouden oplopen,
was levensgroot aanwezig. De gang onder Oval-Lath, waar ze doorheen
gingen, was kurkdroog. Triki was hen al eerder vooruitgegaan om de
weg te verkennen. Eenmaal stuitten ze op sporen, die hen voor een
groot raadsel stelden. Een valluik waar een touw in vastgeklemd zat
en sporen van Tmara en T’orkh, die daar heen en weer hadden
gelopen. Het luik was met geen mogelijkheid open te krijgen. Echt
rauwig waren ze daar niet om. Onder hen klonken zulke luide
sissende en schurende geluiden, dat ze niet graag kennis wilden
maken met de veroorzaker ervan. Het waren deze omstandigheden, die
hen zo op hun hoede deed zijn, dat Kylannii de aanwezigheid van een
schepsel hoog boven hen op het duistere plafond deed aanvoelen.
Fluisterend vertelde ze haar waarneming aan de rest van de groep en
het plan dat ze direct had bedacht. Eenstemmig gingen de anderen
daarmee akkoord. Kylannii bleef steeds meer achter bij de groep en
er gebeurde wat ze had verwacht. Het wezen dat hen volgde, hield
het midden tussen haar en de groep, zodat het beiden in de gaten
kon houden. Abrupt bleef het groepje voor haar staan. De extra
fakkels, die ze ondertussen hadden aangestoken, werden door vier
paar handen naar het plafond geslingerd. Heel even werd een deel
van het plafond van de grotten verlicht. Dit was genoeg voor
Kylannii om drie zwartgekleurde schepsels te ontwaren, die tegen
een kabelstelsel op het plafond aan zaten geklemd. Haar armen
schoten omhoog en twee gerichte stromen van energie flitsen omhoog.
De drie schepselen werden er door omspoeld. Hun poten verstarden,
verloren hun grip en ze stortten omlaag. Het middelste schepsel,
dat een volledige straal over zich heen had gekregen, bleef
stuiptrekkend liggen. De andere twee, geraakt door de andere straal
die Kylannii noodzakelijkerwijs op beiden had gericht, leken
nauwelijks gedeerd door de straal, de val en de klap waarmee ze de
grond raakten. Kylannii en de anderen keken vol verbazing naar de
schepsels voor hen op de grond. Dat moment uitstel gaf de twee
lichtgewonde schepsels de tijd om van de verrassingsaanval van
Kylannii te bekomen. Met opgeheven poten stelden ze zich dreigend
op tegen hun onverhoedse aanvalster.

Daarbij vergaten
ze de rest van de groep achter hen. Kylannii keek dankbaar toe hoe
Yarp en Brocq, snel van hun verbazing bijgekomen, onvervaard het
dichtstbijzijnde spinachtige schepsel aanvielen. Ondanks dat zij
het wezen onverhoeds met z’n tweeën in de rug aanvielen, pakte dat
echter toch verkeerd uit. De speer van Yarp, die hij met een
machtige armbeweging naar voren stootte, ketste af op de
gepantserde rug. De enorme klappen met de knox die Brocq uitdeelde,
haalden eveneens niets uit. Onmiddellijk draaide het schepsel zich
half naar hen om. De geschaarde poten werden geheven en het was aan
Deandrea te danken, die hen razendsnel naar achteren trok, dat ze
ternauwernood aan de klikkende scharen konden ontkomen. Het uitstel
was echter maar van korte duur. Draden schoten uit het schepsel en
slingerden zich om zijn slachtoffers. Ondanks dat Yarp, Brocq en
Deandrea zich schrap zetten, werden ze onafwendbaar naar het
schepsel toegetrokken, dat hen met opengesperde scharen
opwachtte.

Kylannii wilde hen
te hulp schieten, maar het tweede schepsel scharrelde bijna
zijdelings, op zes korte gebogen poten, naar haar toe. Ze kon haar
ogen nauwelijks van het afzichtelijke wezen afhouden. Vier
langwerpige, rood licht uitstralende ogen op stelen werden haar
kant opgedraaid. De vierkante kop op het peervormige, met zwarte
haren overdekte lijf, zou veel mensen hebben doen verstijven van
schrik. Maar niet Kylannii. Ondanks dat zij veel energie was
kwijtgeraakt aan haar eerste, dubbele aanval, hief ze opnieuw haar
armen. Hoewel minder fel dan de eerste keer was de gecombineerde
straal sterk genoeg. Gericht op de nek van het schepsel sneed de
energiestraal bijna volledig door het schepsel heen. De kop knikte
omlaag, het schepsel zakte door zijn poten, rolde om en bleef
bewegingloos liggen.

Kylannii liet haar
armen uitgeput zakken. Deze laatste straal had haar al haar nog
aanwezige energie gekost. Haar vrienden kon ze verder niet helpen
en die waren nu op zichzelf aangewezen. Ze kwamen nu bijna binnen
het bereik van de blikkerende scharen, ondanks dat ze zich uit alle
macht verzetten.

Dan schoot vanuit
het duister Triki tevoorschijn, die wat verder was doorgelopen dan
de rest en op zijn schreden was teruggekeerd, toen het gevecht
achter hem hoorde losbreken. Hij wierp zijn reismantel over de kop
van het schepsel, gevolgd door zijn brandende fakkel, die de mantel
in lichterlaaie zette. Het schepsel liet onmiddellijk de draden
losschieten en begon aan de brandende mantel op zijn kop te rukken.
Dit verschafte Triki de gelegenheid om dichterbij te komen. Zijn
zwaard flitste door het vuur heen en hakte trefzeker door de
oogstelen onder de brandende mantel heen. Het schepsel begon te
tollen en scharrelde plotsklaps naar achteren waar het al botsend
tegen de muren uit het zicht verdween, tot het laatst verlicht door
de brandende mantel. Kinnong liep er snel achteraan om te zien waar
het heen ging.

Deandrea herstelde
zich als eerste van de onverhoedse aanval en grapte naar Triki.
“Dat was toch wel je eigen mantel, hé?”

Hierop moesten ze
van de weeromstuit allemaal om lachen. Deandrea wreef haar benen
waar de draden die ze losmaakte, gemene striemen achter lieten. “Ik
ben blij dat het er maar drie waren. Wat een gevaarlijke dieren
zeg!”

Ze keek toe hoe
Brocq zich over één van de dode dieren heen boog en hoorde hem een
verraste kreet slaken. “Dieren? Echt niet. Tenzij ze hier deels van
metaal worden geboren.”

Deandrea en de
anderen dromde om hem heen.

“Kijk,” wees Brocq
hen aan. “Metalen poten. En een metalen pantser.”

Triki onderzocht
het dode schepsel kort maar gedegen. “Het bevalt me niets. Het
lijkt een insect waar wat mee uitgehaald is. Dit ding dateert nog
van de tijd dat de mens experimenteerde met cyborgs. Maar ik kan
mij alleen niet voorstellen dat het bijna duizend jaar oud is. Ik
ben benieuwd, wat we hier nog meer tegen komen.”

De wenkbrauwen van
Yarp schoten omhoog, toen hij de ronde sporen van het beest in het
stof zag. “Aarde! Dit zijn dezelfde sporen als die ik aantrof van
de overvallers op mijn vrienden en de Cy’Ris.”

Triki keek
bezorgd. “Er zijn er vast meer.”

Hij was nog niet
uitgesproken of vanuit de gang waarin het gevluchte schepsel was
verdwenen, kwam Kinnong aangerend alsof de duivel hem op zijn
hielen zat.

“Rennen,” gilde
hij lijkwit en hijgend. “Er komen tientallen van die monsters
aan.”

Nog overtuigender
dan zijn noodkreet was het angstwekkende geroffel van ijzer op
rots, veroorzaakt door de naderbij komende monsters. Meer
overtuigende woorden had het gezelschap dan ook niet nodig. Tegen
zo’n overmacht waren ze niet opgewassen. Zo snel als hun benen hen
konden dragen, renden ze terug door de gang waar ze door waren
gekomen. Aan de geluiden te horen werden ze niet ingehaald, maar
wisten ze hun voorsprong ook nauwelijks te vergroten.

“Dit tempo houden
we nooit vol,” hijgde Yarp die, ondanks zijn veel kleinere lengte,
de lange benen van Triki wist bij te houden, op de voet gevolgd
door Deandrea en Brocq.

Triki nam niet de
moeite om hem tegen te spreken. Hij had al bedacht dat de
mechanische monsters waarschijnlijk een groter uithoudingsvermogen
zouden hebben dan zijzelf. In de brede gang waar ze door terug
holden, zouden zij zich nooit goed kunnen verdedigen tegen de
overmacht die hen achtervolgde. Zijn scherpe ogen zagen in het
flauwe schemerlicht dat de fakkels voor hen uitwierpen, de
aftakking naar een smallere gang. Hij had geen idee waar die heen
zou voeren, maar om de brede gang nog de vele kilometers te volgen,
die ze eerder hadden afgelegd om naar buiten toe te ontsnappen,
zouden ze nooit volhouden. Bovendien zag hij ook de zin er niet van
in. Wat hadden ze eraan om buiten Oval-Lath te geraken, waarbij
mogelijk de terugweg werd afgesneden? Instinctief koos hij ervoor
om de smallere gang in te duiken. “Deze kant op,” riep hij al
hijgend.

De gang waar ze in
renden, was smaller dan de gang waar ze uit kwamen, maar nog steeds
vele meters hoog en breed. Triki bleef rennen. Hij speurde om zich
heen op zoek naar andere gangen. Hij had het idee dat ze eerst een
hoofdweg hadden gevolgd en hoopte erop, dat er smallere
vertakkingen zouden zijn, waar ze zich beter zouden kunnen
verdedigen. Hij wilde juist weer een andere gang inslaan, maar
bedacht zich onmiddellijk toen hij ook van daaruit naderend geklik
hoorde. Doordat hij zich vliegensvlug weer omdraaide om verder de
andere gang in te slaan, botsten de anderen bijna tegen hem op.
“Verder,” hijgde Triki. “Hier zitten ze ook.”

Hij kreeg het
angstige vermoeden dat de schepsels die hen achtervolgden, de weg
veel beter kenden en hen de weg af konden snijden. In plaats van
weer rechtsaf te slaan, sprintte hij deze keer een smallere gang
in, die links opdoemde. Waar ze eerst toch heel langzaam een
voorsprong hadden opgebouwd, hoorde hij de monsters nu dichterbij
komen. Langzaam maar zeker raakten hij en zijn metgezellen vermoeid
en vorderden minder snel. Er moest snel iets gevonden worden, waar
ze zich konden verdedigen. Of ze werden ingehaald en zouden dan te
moe zijn om zich nog te kunnen verdedigen.

Het geluk was met
hen. Bijna waren ze de smalle gang, eigenlijk meer een spelonk,
voorbij gerend. Deandrea zag het nog net in het voorbijgaan.
“Hierin,” riep ze naar de mannen voor haar die al gepasseerd waren.
Zelf gaf ze het goede voorbeeld. Zijwaarts wurmde zij zich naar
binnen. De gang was smal en kronkelde voor haar uit. Door alle
bochten kon ze niet ver voor zich uit kijken. Triki wrong zich als
laatste de spelonk in en haalde opgelucht adem. Hier konden de
monsters nooit naar binnen. Na korte tijd hield Deandrea, die voor
hem liep, hijgend naar adem stil op een plek, waar de spelonk zich
heel even verbrede tot een kleine kom. De anderen voegden zich bij
hen. Nog nahijgend rustten ze uit.

“Wat gaan we nu
doen?” Triki keek de kring van gezichten om hem heen rond. “We
kunnen die weg nooit terug gaan, maar ik wil wél Tmara en T’orkh
helpen.”

“En ik wil Kinnong
en mijn vrienden vinden,” bracht Yarp in.

Triki keek
bedenkelijk voor zich uit, waar de spelonk zich verder voor hen uit
slingerde. “Ik denk inderdaad niet dat we dezelfde weg terug
kunnen. Die schepsels zullen ons opwachten en tegen die overmacht
vormen we geen partij. Twee waren al bijna teveel voor ons. Laten
we eerst deze spelonk maar eens volgen om te zien waar we
uitkomen.”

Deandrea haakte
daar op in. “Naar mijn gevoel gaan we via deze spelonk wel ongeveer
in de goede richting. Dus als er straks weer een uitgang naar het
gangenstelsel is, kunnen we misschien het spoor weer oppakken.
Tenminste, als die schepsels niet precies weten waar deze spelonk
uitmondt, anders wachten ze ons gewoon op.”

Brocq had
ondertussen de wanden van de spelonk bekeken. “Deze spelonk is door
de natuur gevormd. Waarschijnlijk is het een scheur in de
aardkorst. Dat gangenstelsel is op wat voor wijze dan ook uitgehakt
of uitgeboord. Dus ik denk eigenlijk, dat die schepsels niet weten
waar dit heenloopt. Misschien heeft de spelonk ook nog
vertakkingen. Laten we maar gewoon doorlopen en kijken waar we
uitkomen.”

“Goed,” knikte
Triki. “Dan zijn we dat met elkaar eens. We gaan gewoon verder. Ik
zal voorop gaan. Brocq, sluit jij de rij? Dan nemen wij beiden een
fakkel”. De daad bij het woord voegend nam hij de fakkel van
Deandrea over en stapte hij als eerste weer verder de spelonk
in.

De tocht voerde
hen verder. Een enkele keer vertakte de spelonk zich en vertrouwden
ze op de intuïtie van Deandrea welke kant ze op moesten. Soms
liepen ze noodgedwongen een heel eind weer terug, wanneer een
vertakking doodliep of te smal werd. De hoogte van de spelonken
waar ze hun weg doorheen zochten, varieerde meestal in enkele
meters hoogte. Af en toe moesten ze op hun knieën verder. Één keer
had de spelonk een uitholling waar koud, zwart water in stond, dat
werd gevoed door water dat langzaam langs de muren naar beneden
sijpelde. Daarbij vormde het een wirwar van witte lijnen van
kalkafzetting. Het koude water reikte eerst kniediep en vervolgens
af en toe zelfs tot borsthoogte. Ze liepen wadend honderden meters
door de spelonk, daarbij langzaam maar zeker verstijvend van de
kou. Op de muren en het plafond vlak boven hen liep een enkele keer
een witachtig gekleurd insect. Voor hen splitste de spelonk zich
weer. Rillend van de kou hield Deandrea halt, terwijl ze zich
afvroeg welke kant zij de groep verder op zou leiden. Hoewel
Oval-Lathanen wel gewend waren aan erbarmelijke omstandigheden,
moest dit gewaad door het ijskoude water niet veel langer duren,
anders waren ze genoodzaakt om terug te keren. Het boven hun hoofd
dragen van bagage en hun kleren, terwijl ze zelfs af en toe nog een
stuk moesten zwemmen, was ook nog eens behoorlijk vermoeiend. Ze
sloeg juist rechts af omdat haar richtingsgevoel aangaf dat ze dan
de goede kant uit zouden gaan, toen Brocq naar voren waadde en
ingreep. Zijn stem klonk dringend. “We kunnen ook links af gaan,
Deandrea!”

“Waarom dan?”
Bevreemd keek ze hem aan. Ze was niet gewend dat iemand aan haar
intuïtie twijfelde.

“Kijk maar eens
naar de stroming van het water. En luister eens naar dat geruis in
de verte!”

Ze deed wat hij
zei en keek. Zachtjes stroomde het water de rechtergang in. In de
verte hoorde ze het geruis, dat Brocq eerder had gehoord dan zij.
Bovendien kon zij, door haar vele malen betere gehoor, nog meer
horen. Water dat snel stroomde. Water dat diep naar beneden
kletterde. Geschrokken keek ze naar Brocq. “Aarde! Die gang eindigt
in een waterval! Dat ik dat niet gelijk hoorde.”

“Je moet het maar
weten. Ik zat er zelf al op te wachten. Dit soort dingen komen bij
ons in de mijnen ook voor, dus ik was erop voorbereid.”

Dankbaar keek ze
naar hem op. “Ik ben blij dat jij er bij bent.”

Brocq wilde net
wat terug zeggen, toen Triki ze tot opschieten maande. “Kom op
jongelui. Opschieten nu. Die kou houden we niet veel langer vol.
Welke kant gaan we op?”

Deandrea keerde
snel op haar schreden terug en nam de linker spelonk. Dit keer een
goede keuze, want allengs liep de spelonk daarna weer omhoog tot ze
het water achter zich lieten. Snel trokken ze met enige moeite hun
kleren aan over hun koude en rillende lichamen. Hun geluk hield
langer aan. De gang die ze volgden, boog weer naar rechts in de
richting van waar ze vermoedden, dat zij T’orkh en Tmara zouden
vinden. Tenslotte lieten Deandrea en Brocq hen stilhouden in een
metersbrede uitsparing, die bijna een natuurlijke kamer vormde.
Jagers beschikten over een sterk ontwikkelde reuk, gehoor en zicht.
Mijnwerkers, die al generaties lang gewend waren ondergronds te
werken, hadden een fijn ontwikkeld gevoel ontwikkeld voor de dag-
en nachtcyclus. “Het is tijd om te rusten,” maakte Brocq een
voorlopig einde aan hun tocht. “Bovendien denk ik dat we bijna weer
een gang bereiken.”

“Hé, hoe weet je
dat?” Deandrea keek hem vragend aan.

“Dat we moeten
rusten, of dat we er bijna uit zijn?” Brocq kon het even niet laten
om haar te plagen.

Dat leverde hem
onmiddellijk een por van Deandrea in zijn zij op. “Dat we er bijna
uit zijn natuurlijk!”

“Oh. Kijk dan maar
naar de fakkel.”

Ze deed wat hij
haar zei en snapte direct wat hij bedoelde. De vlam van de fakkel
werd naar voren getrokken door verse lucht voor hen.

De anderen wurmden
zich door de gang in de uitsparing en voegden zich bij hen. “Ik
vind het een goed idee van Brocq om te gaan rusten,” vond Triki,
die hun gesprek gehoord had. “Laten we eerst maar gaan eten en
slapen, dan trekken we morgen weer verder.”

Hoewel een ieder
het liefst door wilde gaan, zagen ze zelf wel in dat het voorstel
van Triki het verstandigst was. Er werd kort gegeten. Ze wisten
gewoon niet hoe lang ze nog ondergronds moesten blijven en spaarden
de proviand liever zoveel mogelijk uit. Daarna kropen ze dicht
tegen elkaar aan en vielen overmand door vermoeidheid al snel als
een blok in slaap.

 


Wat naar hun gevoel de
volgende morgen was, gingen ze na een klein ontbijt weer verder.
Moeizaam rekte Deandrea haar spieren die verhard waren door de
zwemtocht in het koude water de dag eerder en van het slapen op de
rotsgrond. De voorspelling van Brocq kwam uit. Na nog geen half uur
verbreedde de spelonk zich en stonden ze weer in een gang.

“Niet te geloven,”
bracht Deandrea stomverbaasd uit terwijl ze grond voor haar
inspecteerde. “Hier lopen de sporen van T’orkh en Tmara. We moeten
een hele grote lus hebben gemaakt.”

“Nou, dat schiet
dan lekker op,” mopperde Brocq. “Een hele dag verspilt, door
spelonken gekropen en gezwommen. Wie weet wat er ondertussen
allemaal is gebeurd.”

Deandrea gaf de
mopperkont een goedmoedige duw in de rug. “Laten we dan maar gauw
weer doorlopen.”

Van de schepsels
die hen hadden overvallen, was gelukkig geen spoor te bekennen. Nog
steeds op hun hoede gingen ze verder, waarbij ze regelmatig het
gewelf boven hen inspecteerden, wat niet meer opleverde dan af en
toe het zicht op wat waarschijnlijk ventilatieroosters waren.
Onverwacht belandden ze bij een muur, die normaliter de gang zou
hebben versperd. In het midden van de muur zat een massieve
scheefhangende deur met in de bovenkant een geforceerde
opening.

“Dat is T’orkh
geweest!” riep Deandrea opgewonden, wat een flauwe glimlach rond de
mondhoeken van Triki opleverde. Na een kort beraad hielpen ze
elkaar door het gat, kwamen in de daar achter liggende gang terecht
en volgden opnieuw het spoor Tmara en T'orkh. Na nog geen tien
minuten wachtte hun een verrassing in de vorm van een vaag
verlichte, enorme zaal vol computerapparatuur. Voordat Deandrea
zich goed kon realiseren wat ze zag, hoorde zij in de verte
strijdrumoer. Onmiddellijk versnelde zij haar pas. Beelden van een
gevecht van Tmara en T'orkh tegen een overmacht van de
insectachtige wezens spookten door haar hoofd. Zo snel als haar
benen haar dragen konden, rende zij door de zaal naar een
achtergelegen gang, op de voet gevolgd door haar vrienden. Na nog
geen honderd meter stuitten ze op een onthutsend strijdgewoel.

 


Die ochtend werd
Rolauth als eerste wakker. Hij maakte een spaarzaam ontbijt uit hun
voorraad en het restant verdeelde hij over hun rugzakken.
Vervolgens maakte hij de anderen wakker.

Na het gezamenlijk
ontbijt brachten ze het plan van Tmara ten uitvoer. Ze legden hun
de dag daarvoor geprepareerde wapens gereed, tilden met vereende
krachten de zware eettafel op en begonnen met lange uithalen de
zware tafel tegen de deur aan te rammen. Vooral de kracht van
Rolauth was verbijsterend. Meer dan een paar seconden kostte het
niet om het slot van de deur te forceren. Krakend sloeg de deur
open tegen de achterliggende muur. Op hetzelfde moment deed Tmara,
zoals afgesproken, het licht uit, zodat de kamer bijna in het
duister werd gehuld. Slechts flauwtjes verlicht door het licht dat
uit de gang naar binnen viel, konden ze nog maar net elkaars
contouren ontwaren. Ze renden echter niet direct naar buiten. Dit
tot verbazing van de op hun post staande Spi-Borghs, die hen
stonden op te wachten. Na nog geen minuut naderden de twee insecten
de deuropening en staken nieuwsgierig hun kop naar binnen. Erg
voorzichtig waren ze niet, overtuigd als ze waren van hun
superieure kracht. Dit kostte hen letterlijk en figuurlijk de kop.
Deireth liet het touw los, dat zij vasthield. De zware balk, die
met twee geïmproviseerde katrollen boven de deur hing, raasde
omlaag en de messen die aan de balk waren vastgemaakt, boorden zich
in de nekken van de Spi-Borghs. Zonder een kik te geven zakten de
beide schepselen door hun poten op de grond, waar ze stuiptrekkend
bleven liggen.

Rall en Greb
sprongen over de dodelijk gewonde Spi-Borghs heen en verrasten
daarbij nog een negental Spi-Borghs, die op de herrie waren
afgekomen. De bussen met kruiden, waaronder veel vermalen pepers
die ze in hun verblijf hadden aangetroffen, strooiden ze rijkelijk
om zich heen. Om onmiddellijk daarna buiten het bereik van de
vervaarlijke scharen te springen. Vier Spi-Borghs werden zo
gehinderd door de kruiden in hun ogen, dat ze met hun knipperende
scharen drie van hun soortgenoten uitschakelden, voordat ze met hun
verblinde ogen weg scharrelden. De resterende vijf kwamen dreigend
op Rall en Greb af. Die werden met hun rug tegen de muur gedreven
en waren, met alleen hun getrokken dolken, vrijwel weerloos tegen
de Spi-Borghs.

Met woeste
strijdkreten kwamen de anderen gelukkig hun moedige vrienden te
hulp. Met bewondering keek T'orkh toe hoe Rolauth de balk met
messen los trok en deze met zo’n verwoestende kracht op de rug van
een Spi-Borgh sloeg, dat die spartelend bleef liggen. Twee draden
schoten bij een ander insect te voorschijn, toen Rolauth opnieuw
wilde uithaalde. Toen Rolauth, bijna ongehinderd daardoor, wilde
doorlopen, schoten nog drie draden om zijn armen en benen. Met
reusachtige kracht greep Rolauth één van de draden die aan een
Spi-Borgh vastzaten, trok het insect naar zich toe, begon het rond
te slingeren en sloeg de Spi-Borgh met een akelig krakend geluid
tegen de muur aan, waar het bewegingloos bleef liggen. De andere
draden werden echter bijna direct daarop zo strak aangetrokken, dat
Rolauth zich nog nauwelijks kon bewegen.

Deireth, T’orkh en
Kinnong hakten met hun zwaarden op de Spi-Borghs in en poogden hun
reusachtige vriend te bevrijden. De pantsers van de insecten vingen
de slagen echter zonder waarneembare schade op. Deireth werd opzij
geslingerd door een zwaaiende schaar. Kinnong week behendig uit en
hakte van een Spi-Borgh in één slag de oogstelen door, waarop het
woest slaand met zijn poten en scharen, al botsend tegen de muren,
door een gang verdween. T’orkh sprong samen met Rall en Greb op de
overgebleven Spi-Borghs af, die Deireth en Rolauth bedreigden.
Nieuwe draden schoten tevoorschijn. Nog drie Spi-Borghs voegden
zich bij hun soortgenoten en langzaam maar zeker werden de twee
Vealcqen en de Oval-Lathaan in het nauw gedreven. To afschuw van
T'orkh werd Greb met een plotselinge ruk aan een draad naar een
Spi-Borgh getrokken, die hem met een opgeheven schaar opwachtte. De
schaar flitste heen en weer en de doodskreten van Greb waren
afschuwelijk om te horen. Even hierdoor afgeleid, letten de
Spi-Borghs niet op hun ontsnapte gevangenen.

Tmara maakte van
deze gelegenheid onmiddellijk gebruik. Als laatste kwam ze uit hun
cel geschoten, waar ze volgens plan vol ongeduld had gewacht. Een
viertal flessen gevuld met alcohol, dat ze hadden aangetroffen in
een stelling in de kamer, had ze bij zich. In de flessenhalzen
waren in alcohol gedoopte lappen gepropt. Met een fakkel stak ze
haastig de lappen in brand en smeet de flessen één voor één naar de
Spi-Borghs. Twee misten op een haar de opzij springende insecten en
veroorzaakten alleen maar een steekvlam tegen de rotsen. Twee
anderen raakten gelukkig wel hun doel. De getroffen Spi-Borghs
vlogen in brand, waarbij zij een vieze stank verspreidden.
Stuiptrekkend vielen ze neer. Een zwarte walm steeg op van hun
lijf. Het gaf genoeg uitstel aan de mensen en Vealcqen om de draden
door te hakken, die om hen heen waren geslagen. Met hun rug tegen
de muur, met getrokken messen en zwaarden, stelden Deireth, T’orkh,
Kinnong, Tmara en Rall zich in een halve cirkel op, met in hun
midden Rolauth. De drie overgebleven Spi-Borghs hergroepeerden
zich. Angst schenen de schepselen niet te kennen. Ondanks de dood
van hun soortgenoten vluchtten ze niet. Ze bewaarden wel een
veilige afstand tot de zwaarden nu hun zwakke plek was ontdekt. Met
hun scharen pareerden zij de zwaardslagen, die op hun oogstelen
waren gericht. Met nieuwe draden en knippende scharen bedreigden ze
de groep, die daardoor behoorlijk in het nauw werd gebracht. Achter
de Spi-Borghs doemden nog meer gestalten op. De moed begon het
gezelschap bijna in de schoenen te zinken. Hun uitbraakpoging leek
in de kiem gesmoord te worden.

Onverwacht voor
hen en de Spi-Borghs flitste een zwakke energiestraal op en
verlichtte kort het van inspanning vertrokken gezicht van Kylannii.
Een Spi-Borgh werd getroffen en stortte neer. Yarp en Brocq schoten
tevoorschijn en hakten in op de tweede Spi-Borgh. Deandrea en Triki
gingen de derde Spi-Borgh te lijf met lansen. Ondanks hun
verrassing over deze onverwachte hulp, ging de belaagde groep nu
ook tot de aanval over. Tegen deze overmacht waren de laatste
Spi-Borghs niet opgewassen en het duurde dan ook maar even voor ook
zij waren verslagen.

Hijgend keken
mensen, Vealcqen en Cy’Ris elkaar aan, te midden van het slagveld
vol dode of stuiptrekkende Spi-Borghs, waar helaas ook Greb deel
van uitmaakte. Vol blijdschap dat ze elkaar ongedeerd hadden
gevonden, vlogen Deandrea, Tmara, Brocq en T’orkh elkaar in de
armen, tevreden gadegeslagen door Triki. De hereniging van Yarp,
Kylannii, Rall en Kinnong was niet minder vreugdevol, hoewel hun
blijdschap werd gedrukt door de gesneuvelde Greb. Deireth en
Rolauth stonden er wat onwennig bij. Het kostte even tijd voordat
de hele groep met elkaar had kennisgemaakt en de belangrijkste
zaken waren uitgewisseld.

Triki stond
ondertussen te popelen om op pad te gaan met in het achterhoofd dat
de Doembrenger met meer Spi-Borghs zou kunnen komen opdagen. “Ik
stel voor dat we deze gang verder ingaan op zoek naar een andere
uitgang en niet teruggaan.”

T’orkh was dit met
hem eens. “Het computercentrum achter ons is duidelijk de basis van
de Spi-Borghs. We zullen ze geen tweede keer kunnen verrassen.”

Ondanks dat ze de
meesten van de groep net had leren kennen, nam Deireth de leiding
op zich. “Rolauth, jij gaat voorop als verkenner. Brocq en T’orkh,
jullie vormen de achterhoede.”

De massieve
gestalte van Rolauth baande zich een weg naar voren. Met grote
stappen liep hij al snel een eindje voor hen uit. Instinctmatig
passeerde hij een aantal zijgangen tot hij een kruising tegenkwam
met een bijzonder brede weg. Toen hij de enorme hoeveelheid verse
sporen zag die door de gang voerden, wachtte hij op de rest van het
gezelschap. “Ik denk dat Deandrea en Tmara hier eerst naar moeten
kijken. Ik heb geen idee wat hier gepasseerd is.”

Deandrea en Tmara
liepen voorzichtig de gang in. Eerst de ene kant op en toen de
andere kant op. Plotsklaps bukte Deandrea zich over een spoor, dat
bijna onder de andere was verdwenen. “Kijk eens,” fluisterde ze
opgewonden tegen haar vriendin. “Dit zijn dezelfde sporen als
waarover Yarp vertelde!”

Tmara knikte
bevestigend. “Deze sporen moeten inderdaad wel van een AGV zijn.
Dat betekent dat de Doembrenger hier langs is gekomen. En aan de
andere sporen te zien heeft hij zijn legermacht bij zich!”

Ze liepen snel
terug naar het gezelschap waar Triki ongedurig heen en weer liep.
“Aarde,” riep hij voor zijn doen gespannen uit. “Wat hebben jullie
gevonden?”

“Sporen van een
AGV. Maar ook heel veel andere sporen. Er moeten echt honderden
mensen zijn gepasseerd. Waarschijnlijk de legermacht van de
Doembrenger waarover Deireth vertelde?”

Het gezicht van
Triki vertrok zorgelijk. “Dat staat mij niet aan. Ik weet niet wat
de Doembrenger van plan is, maar een leger onder Oval-Lath, dat
vertrouw ik niet! We moeten beslist uitvinden wat ze van plan zijn.
We gaan achter ze aan, maar wel oppassen!”

Snel ging de groep
hierna verder op pad, in het ongewisse wat ze op hun weg door de
gangen nog zouden tegenkomen.

 


 


 


De schatting van de
Maistro’s

 In Cadiv was het die dag,
ondanks de vroege morgen, nog drukker dan gewoonlijk wanneer men
zich klaarmaakte voor de jacht. Cathay, de moeder van Tmara, ruimde
samen met haar man Sahir het restant van het ontbijt op. “Ik hoorde
gisteren dat de schatting weer verhoogd wordt door de
Maistro’s.”

Sahir keek
zorgelijk naar zijn vrouw. Ondanks haar leeftijd van vijfenveertig
jaar was zij nog steeds een knappe vrouw met lang zwart haar, dat
zij het liefst in een vlecht om haar hoofd droeg en donkerblauwe
ogen. De fijne rimpeltjes, die in de loop der jaren rond haar ogen
waren verschenen, gaven haar wat hem betrof alleen maar een
charmanter uiterlijk. “Dat van die schatting klopt. En dat geldt
niet alleen voor proviand. Ook het aantal jagers dat ze nodig
hebben voor de strijd is verhoogd. Uit ons dorp alleen al worden
tien mannen en vrouwen gevraagd, terwijl andere jaren een enkele
vrijwilliger al voldoende was. Het schijnt dat de Scytharen erin
geslaagd zijn om een manier te vinden om zichzelf sneller te
vermeerderen en dat betekent dat er meer strijders nodig zijn.”

“Nou, ik begrijp
nog steeds niet waarom de Maistro’s blijven strijden tegen de
Scytharen. We zijn toch veilig binnen de muren van Oval-Lath?”

“De Maistro’s zijn
bevreesd dat als de Scytharen niet meer worden bestreden, zij hun
energie zullen richten op technologische ontwikkelingen en op
termijn toch een manier zullen vinden om binnen te komen.”

“Mmm, nou ja, dat
zal dan wel. Is al bekend wie er gaan?”

“Deels. Er zijn
maar drie vrijwilligers, dus de Gilderaad wil voorstellen om door
middel van een loting de overigen aan te wijzen bij het
Volksrefxxviii.”

Een bang
voorgevoel bekroop Cathay. “Wie worden er dan bij de loting
betrokken?”

“Iedereen tussen
de zestien en vijftig jaar oud.”

“Maar dat betekent
dat bijna elk gezin ongewild gesplitst kan worden!”

“Dat klopt. Daarom
wordt er ook een Volksref gehouden.”

 


Samen liepen ze naar
buiten. In de tuin maakten ze een kort praatje met hun buren voor
ze op weg gingen naar de Volksref, die in het veld naast hun dorp
werd gehouden. Hun huis lag bijna bovenop de heuvelhelling waar
Cadiv tegenaan gebouwd was.

Sahir liet zijn
ogen over het stadje heen dwalen terwijl hij met vrouw naar beneden
liep. In het dorp woonden ongeveer vijftienhonderd mensen. De
meesten van hen waren jager, maar er waren ook een klein aantal
boeren en handwerklieden onder hen. Het stadje was schuin tegen een
heuvel aan gebouwd in een bosrijk landschap. De meeste huizen waren
van hout, een enkele van baksteen. Ze hadden nagenoeg dezelfde
constructie. Op de begane grond lag het woonvertrek en een grote
keuken. In de grond uitgehakt een van nature koel blijvende kelder
voor de opslag van proviand. Op de eerste etage, onder het schuine
dak, lagen de slaapvertrekken en de badkamer.

Evenals de meeste
andere dorpen in Oval-Lath leefden de bewoners op eenvoudige manier
van wat de natuur hen had te bieden. Een uitzondering hierop was
het gebruik van de watervoorziening. Op ingenieuze wijze was er
gebruik gemaakt van het water uit de rivier die hogerop vanuit de
bergen naar beneden stroomde. Waterleidingen vingen boven het dorp
het rivierwater op en zorgden er voor dat het hele dorp stromend
water uit de kraan had in keuken en badkamer.

De huizen waren in
evenwijdige straten tegen de heuvel opgebouwd Ze waren rondom
voorzien van ruime tuinen met zelf verbouwde groenten, waarin ook
ruimte was voor bloemen en planten. De inwoners hadden een rustig
bestaan, dat maar zelden werd opgeschikt door incidenten. Zonder
dat iemand ooit de behoefte had gevoeld om er een verklaring voor
te zoeken, waren de meeste jagers uit het stadje meer dan begaafd
in de jacht. Hun zintuigen waren onnatuurlijk goed ontwikkeld. Het
gemiddeld aantal kinderen dat naar het Instituut ging, was veel
hoger dan in de andere jagersdorpen. De meeste gezinnen hadden vier
kinderen. Ondanks het op het oog rustige bestaan, was er meer dan
voldoende afwisseling door de spanning, die de jacht steeds weer
bood. Daarnaast was er een levendige handel met een aantal andere
op een dagmars gelegen dorpen.

Sahir had weinig
moeite zich door de menigte te begeven. De meeste mensen kenden hem
goed en gingen vanzelf opzij voor de grote, breedgeschouderde man,
waar Cathay handig gebruik van maakte door vlak achter hem te
blijven lopen. Uiteindelijk verzamelde bijna de gehele volwassen
bevolking van Cadiv zich op de Volksref.

 


Cathay ontwaarde al
snel haar vriendin Fai in de menigte. Weliswaar was de menigte
uitgegroeid tot bijna zevenhonderd mensen, maar de rijzige Fai stak
bijna een half hoofd boven de meeste mensen uit. Met Sahir in haar
kielzog wurmde Cathay zich door de menigte heen.

“Dag Fai. Gaat
alles goed met je?” Cathay omhelsde Fai hartelijk. “Ik heb je al
een week niet gezien. Ben je net terug? En ben je nog bij Deandrea
geweest? En hoe was het met Tmara?”

Fai keek
glimlachend naar haar vriendin, die bijna twee hoofden kleiner was
dan zij. De beide vrouwen kenden elkaar al hun leven lang. Hun
dochters Deandrea en Tmara waren goed bevriend. Ook was haar man,
die vlak voor de geboorte van Deandrea was omgekomen bij een
jachtongeval, bevriend geweest met Sahir. De hulp die Cathay en
Sahir haar geboden hadden na de dood van haar man, had hun band
alleen maar verder versterkt.

“Dat zijn wel heel
veel vragen in één keer, Cathay. Ja, met mij is alles in orde. Ik
ben gisteravond laat thuis gekomen en toen was het licht al uit bij
jullie. Anders was ik beslist even langs gekomen om gedag te
zeggen. En nee, Deandrea en Tmara heb ik niet gezien. Ik ben wel
onaangekondigd langs geweest bij het Instituut toen ik mijn broer
in het dorp verderop bezocht, maar ze waren met Triki erop uit
getrokken na de aanval van een Onax.”

Dit laatste
ontlokte een geschrokken kreet van zowel Cathay als Sahir. Kort
vertelde Fai hen wat haar bij het Instituut was verteld over het
voorgevallene.

 


Plotsklaps ebde het
geroezemoes van de menigte weg, om plaats te maken voor een
eerbiedwaardige stilte. Cathay keek toe hoe Gilderaad arriveerde,
onmiddellijk gevolgd door een delegatie van de Maistro’s. Hij bleef
het iedere keer weer een imponerend gezicht vinden om de Maistro’s
te aanschouwen. Het dertigtal Maistro’s, gekleed in een rood harnas
met daaroverheen witte kleden en blinkende wapens, voldeed volledig
aan het beeld dat hij en de andere dorpelingen hadden van de
verdedigers van Oval-Lath. Ze waren zonder uitzondering rond de
twee meter lang, breed, zwaar gespierd en grimmig kijkend. Al jaren
kwamen nagenoeg dezelfde Maistro’s de schatting innen. Dat deze
groep Maistro’s de strijd met de Scytharen steeds weer wist te
overleven, riep ontzag op bij de Oval-Lathanen.

De Gilderaad nam
plaats op een verhoging voor de menigte, terwijl de Maistro’s zich
opzij van hen opstelden. Drahm, het gildehoofd, wachtte tot het
geroezemoes van de menigte volledig weg stierf voor hij opstond.
Hij schreed naar voren en stapte op de verhoging tussen de
Gilderaad en de verzamelde menige in.

“Beste mensen. Ons
wacht een moeilijke ochtend. Voor het eerst in onze geschiedenis
wordt zo’n groot beroep op ons gedaan, dat wij niet voldoende
vrijwilligers hebben om de Maistro’s te helpen in hun dappere
strijd tegen de Scytharen. De Gilderaad heeft intensief vergaderd
en is van mening dat wij in principe aan onze plichten moeten
voldoen, maar dat wij niemand daartoe mogen dwingen. De hier
aanwezige delegatie van Maistro’s heeft als mogelijkheid
voorgesteld om een loting te houden om mensen aan te wijzen. Ik
verzoek mensen om zich als pleiter of als klager aan te melden voor
onze Volksref, om te bepalen wat jullie mening hierover is.”

Drahm stapte,
ondanks zijn hoge leeftijd, zonder enige moeite van de verhoging,
liep terug naar zijn plaats en ging zitten.

Een nieuw
geroezemoes ontstond, toen de menigte groepjes vormde. Discussies
laaiden op en werden allengs heftiger, wat tot zichtbare onrust
leidde bij de Maistro’s. Nieuwe groepjes vormden zich, waarbij
diverse mensen heen en weer liepen tussen de groepjes. Tenslotte
focuste de aandacht zich op het groepje waar Fai, Sahir en Cathay
deel van uit maakten. Vrin, Krolk en Q”Rein, die tussen de
verschillende groepen hadden bemiddeld, spraken intensief met
Sahir.

“Sahir, jij kunt
het beste als pleiter optreden om de Gilderaad te ondersteunen. Het
kan niet zo zijn, dat onze mensen tegen hun zin in aan de strijd
moeten deelnemen. Jij hebt vaker de rol van pleiter vervuld en
iedereen is tevreden over hoe je dat doet.”

Sahir knikte.
“Goed. Niet alleen omdat de mensen dit willen, maar omdat ikzelf
ook ervan overtuigd ben, dat dit een onwenselijke situatie is.”

Hij stapte naar
voren. “Drahm, ik ben beschikbaar als pleiter.”

Drahm knikte
instemmend. Hij kende Sahir goed. “Akkoord,” knikte hij.

Hij keek rond.
“Wie wil er als klager optreden om het idee van de Maistro’s te
steunen?”

Uit de menigte
kwam geen reactie. Drahm keek nog eens rond. Bijna altijd waren er
ook mensen te vinden om de rol van klager te vervullen. Nu ontweek
iedereen in de menigte zijn blik. Blijkbaar wilde niemand aan deze
situatie zijn handen branden.

Ongeduldig stapte
de geïrriteerde aanvoerder van de Maistro’s naar voren. “Als jullie
te beroerd zijn om een klager te leveren, dan neem ik dat zelf wel
op mij. Het kan niet zo zijn, dat wij ons voor jullie bescherming
dood vechten en dat daar zo weinig tegenover staat!”

Een verontwaardigd
gemompel over deze interventie door een buitenstaander in hun
Volksref steeg op uit de verzamelde menigte. Drahm hief direct zijn
hand op en het gemompel stierf weg. Het respect voor het gildehoofd
zat er diep in bij de mensen. “Ook al is het de gewoonte dat een
klager alleen uit ons eigen midden komt, dan ben ik toch van mening
dat Atheg als aanvoerder van zijn delegatie de rol van klager als
geen ander kan vervullen. Hij zal de argumenten die spelen zeker
weten. Als gildehoofd stem ik daarom in met het voorstel van
Atheg.”

Atheg boog kort
zijn hoofd voor Drahm. “Dank je, Drahm,” sprak hij met een toon die
geheel niet dankbaar klonk. Met een forse stap ging hij op een
groot rotsblok staan, waardoor hij boven iedereen uit torende en
keek uitdagend in de rondte. “Maar ik denk eigenlijk dat het
nauwelijks nodig is om argumenten te geven.” Hij verhief zijn stem
en sprak de menigte rechtstreeks toe. “Het lijkt mij vanzelf te
spreken dat jullie voor je eigen bescherming de schatting betalen,
zoals dit al generaties lang de gewoonte is.”

Slechts een klein
deel van de verzamelde mensen knikte instemmend, ondanks de strenge
blik die hij om zich heen wierp.

“Bovendien,”
vervolgde hij zijn betoog, “vind ik dat…”

“Dat zullen we
zeker niet ontkennen,” onderbrak Sahir hem. “Maar deze schatting is
zo buitensporig, dat we daar niet zomaar mee kunnen instemmen.”

En zo ontspon zich
het Volksref.

Atheg verhief zijn
geharnaste gestalte en probeerde zo de menigte te imponeren. “Wij,
de Maistro’s, hebben Oval-Lath gesticht. Al honderden jaren vechten
wij tegen de Scytharen. Wij worden daarbij gedreven door onze
overtuiging, dat wij dat verschuldigd zijn aan de mensheid. We
kunnen dat echter niet alleen en daarom doe ik een beroep op jullie
om ons daarin te steunen!”

Sahir draaide zich
half om, zodat hij zowel de menigte, de Gilderaad als Atheg kon
zien. “Dat weten we allemaal deksels goed, Atheg. We waarderen dat
ook en hebben jullie altijd daarbij geholpen. De normale schatting
zijn we dan ook bereid aan jullie mee te geven.”

Atheg schudde
verontwaardigd zijn hoofd. “Dat is niet genoeg. De laatste tijd
neemt het aantal Scytharen schrikbarend toe. We hebben vermoedens
dat ze er in zijn geslaagd om een duplicatiemachine te bouwen.
Voordat we onder de voet gelopen worden, moeten we voor eens en
altijd met ze afrekenen. En we hebben niet alleen meer mensen van
jullie nodig. Ook de voorraden die jullie leveren, moeten dan maar
worden verdubbeld.”

Een schok van
ongeloof ging door de menigte heen. Verschillende leden van de
Gilderaad sprongen verontwaardigd uit hun zetel en wilden het woord
nemen.

Sahir spreidde
snel met gevoel voor theater zijn handen. “Natuurlijk willen we
helpen, graag zelfs, maar wat jullie van ons dorp vragen, gaat
gewoon veel te ver. Het verdubbelen van de levering van voorraden
is onbespreekbaar. Dat is je reinste roofbouw op ons land, waardoor
het hele natuurlijke evenwicht zou worden verstoord. De mensheid
heeft al meerdere keren een wereld uitgeput achtergelaten. Wij gaan
daar niet nog een keer aan meewerken. En wat betreft het verzoek om
tien jagers…”

Hij werd
onderbroken door Atheg, die zich nu pas echt begon op te winden.
“We vragen het niet alleen aan jullie dorp, maar aan alle dorpen.
Als jullie het verkeerde voorbeeld geven, dan doet niemand het.
Bovendien heeft Oval-Lath meer dan genoeg mensen en natuurlijke
hulpbronnen.”

Sahir schudde zijn
hoofd. “Ik begrijp het niet, Atheg. Waarom hebben de Maistro’s
eigenlijk dubbele voorraden nodig? Neemt nou het aantal Maistro’s
toe of het aantal Scytharen?”

Met zijn vuist
sloeg Atheg kwaad in de palm van zijn andere hand. “Ik laat mij
hier niet aan een verhoor onderwerpen! Vergeet niet dat jullie van
ons afhankelijk zijn! Als jullie ons niet ter wille zijn en de
Scytharen weten ons misschien te verslaan, dan kunnen jullie
fluiten naar jullie Mpilxxix.”

Sahir schrok van
dit verkapte dreigement uit de mond van de Maistro. Hij was zich er
terdege van bewust, dat de Mpil’s werden geproduceerd door de
Maistro’s. Mensen hadden het regelmatig nodig als aanvulling op het
voedsel van Nieuwe Aarde, waarin essentiële voedingsstoffen
ontbraken. Sahir wendde zich met nauwelijks onderdrukte boosheid
tot Drahm, iets wat niet veel voorkwam.

“Chantage is geen
praktijk die we gewend zijn van Maistro’s. Dit lijkt mij niet te
passen in een Volksref.”

“Inderdaad, daar
ben ik het helemaal mee eens,” richtte Drahm zich tot Atheg. “Dit
soort opmerkingen willen we niet meer horen, anders verlies je
daarmee het Volksref.”

Geheel niet onder
de indruk keek Sahir toe, hoe Atheg zijn schouders woest naar
achteren rukte om de Oval-Lathanen van repliek te dienen. Ineens
schokte het lichaam van Atheg en wankelde hij naar achteren. Bijna
in slow motion viel hij plotsklaps van de rots en sloeg met
schouders en hoofd op de grond. Bloedstraaltjes begonnen uit zijn
mond en neus te lopen.

De mensen vooraan
in de menigte keken verbijsterd toe, zich afvragend wat er
gebeurde. Een kreet van pijn trok de aandacht van Cathay en Fai.
Een andere Maistro zakte door zijn knieën voorover, weer een ander
zakte zomaar in elkaar. Fai stapte met een snelle tegenwoordigheid
van geest naar voren om de gevallen Maistro’s nader te bekijken.
Haar vrees werd bewaarheid. Diverse korte pijlen staken uit de rug
van de ineengezakte Maistro’s.

Ook de
overgebleven Maistro’s kregen in de gaten wat er gebeurde. Paniek
sloeg toe, zwaarden werden getrokken en schilden geheven. Een
aantal Maistro’s zocht rugdekking bij elkaar, anderen keken
verdwaasd om zich heen of renden in paniek rond. Nieuw afgeschoten
pijlen maakten nog meer slachtoffers onder de Maistro’s. Slechts
bij sommigen ketsten de pijlen af op de schilden.

Een nieuw salvo
van pijlen daalde uit het bos op de Maistro’s neer. Tot afgrijzen
van Sahir troffen de pijlen niet alleen de Maistro’s, maar ook Fai,
die tussen de Maistro’s en de verborgen schutters in stond. In haar
schouder en rug boorden zich meerdere korte pijlen. Met een door
merg en been heengaande gil van pijn zakte Fai op de grond in
elkaar.

Onmiddellijk
snelden Sahir en Cathay naar hun vriendin toe en zagen tot hun
ontzetting onmiddellijk, dat zij dodelijk gewond getroffen was door
de pijlen in haar rug. Voorzichtig legde Cathay haar vriendin op
haar buik neer. Fai greep haar hand vast en wilde wat zeggen.

Cathay boog zich
voorover. “Niet praten Fai, het komt allemaal goed,” fluisterde ze
tegen beter weten in.

“Nee,” stamelde
Fai, nauwelijks verstaanbaar. “Niet waar. Ik sterf. Zorg
alsjeblieft voor Deandrea. Ze heeft ook al geen vader meer.
Alsjeblieft?”

Ze keek smekend op
naar Cathay en rilde. “Ik heb het zo koud. Alsjeblieft. Beloof je
het me?” Ze hoestte. Uit haar keel rochelde bloed omhoog dat in een
straaltje uit haar mond droop. Haar gewaad kleurde snel donkerrood
uit de gemene wonden, die de pijlen hadden veroorzaakt.

Cathay trok Fai
tegen zich aan, steunde haar vriendin’s hoofd en streelde haar
gezicht. Ze probeerde niet wanhopig te kijken, terwijl ze vocht
tegen haar tranen. “Ik beloof het je, Fai. Ik zal voor haar zorgen,
zoals ik ook voor Tmara zorg. Ik heb haar altijd al als mijn tweede
dochter beschouwd.”

Fai tilde moeizaam
haar hand op en raakte haar vriendin liefdevol aan op haar wang.
Dan, met een schok, viel haar arm omlaag, er klonk een korte
jammerkreet en haar ogen braken.

Cathay legde het
half omhoog gekomen lichaam van haar vriendin met een van verdriet
vertrokken gezicht zacht neer op de grond. “Ik beloof het je, Fai.
Ik beloof het je.”

Ze bleef het
zinnetje herhalen, ook al kon haar vriendin haar niet meer horen.
Sahir hielp zijn vrouw overeind en ze liet zich willoos door hem
meevoeren.

 


Ondertussen was de
menigte naar achteren geweken, geschrokken van de onverhoedse en
brute aanval. Maar de verrassing was nog niet compleet. Rondom de
Volksref richtte een cordon van zwaarbewapende soldaten zich uit de
bosrand op, die de menigte samendreef. Veel moeite kostte hun dit
niet. Op een Volksref waren de inwoners van Cadiv nooit bewapend.
Daarnaast konden ze goed met speer en boog omgaan, maar dat was
volledig gericht op de jacht en niet op een gevecht met blijkbaar
meedogenloze soldaten.

Voor de paar
overgebleven Maistro’s lag dat anders. Met opgeheven zwaarden en
gedekt door hun schilden, wilden zij zich terugtrekken van de
overmacht aan soldaten, die hen zo onverhoeds had verrast en
overvallen. Ze kwamen niet ver in hun vluchtpoging. In de lucht
klonk een luid gezoem, er flitsten stralen naar beneden en de
Maistro’s werden tegen de grond aangeslagen.

Cathay vroeg zich
later nog vaak af, wat zij het allerergste had gevonden. De dood
van haar vriendin Fai, of de slachtpartij die volgde. In de lucht
werd een vliegend voertuig zichtbaar. Nog meer stralen flitsen naar
beneden, die dwars door de harnassen van de Maistro’s heen sneden.
Hierna wierpen soldaten zich op de Maistro’s, die zwaargewond geen
enkele kans meer maakten tegen deze overmacht. Met bijlen en
zwaarden werd er meedogenloos op de Maistro’s ingehakt. Bloed
kleurde kleding en gras rood. In korte tijd was er geen Maistro
meer in leven.

Even onverwacht
als de aanval begon, werd deze beëindigd. De menigte werd door de
soldaten bruut bij elkaar gedreven. Het voertuig daalde tot drie
meter boven de grond vlak voor Sahir en de Gilderaad, die aan de
grond genageld stonden, nog verbijsterd door de onverhoedse en
genadeloze aanval.

Een lange man
stond op de boeg van het voertuig. Hij was gekleed in een dieppaars
gekleurde mantel over een harnas in dezelfde kleur. Zijn gezicht
bleef verborgen in de schaduw van de kap van zijn mantel. Op de
plaats van zijn ogen leek het wel of er twee lichtstralen schenen.
Op zijn onderarmen en onderbenen gloeide zijn harnas in
verschillende, niet nader te bepalen, patronen in amberachtige
kleuren op.

Met een theatraal
gebaar spreidde hij zijn armen. In zijn ene hand hield hij een
korte staf. Elektronisch versterkt galmde zijn van venijn en triomf
overlopende stem over het landschap. “Op jullie knieën voor de
Doembrenger! Er is géén genade voor weerstand! Zelfs jullie
machtige Maistro’s slacht ik met gemak af! Luister naar mijn
plannen met jullie! Op jullie knieën!”

Om zijn woorden
kracht bij te zetten, richtte hij ogenschijnlijk alleen zijn hand
met daarin de staf naar het grote luchtvoertuig zo’n tweehonderd
meter verderop, waarmee de Maistro’s Oval-Lath waren
binnengevlogen. Zonder aanwijsbare oorzaak begon het voertuig rood
te gloeien, rook kringelde omhoog en een groengele steekvlam laaide
omhoog.

Door een tweede
handgebaar leek het gebied achter hem even op te lichten. De
voltallige Gilderaad en Sahir zakten plotsklaps voor het oog van de
menigte op hun knieën in elkaar. Schrik sloeg om in verbijstering
bij de bewoners van Cadiv. Eerst de onverwachte overval, dan het
brandende voertuig van de machtige Maistro’s en vervolgens hun
eerbiedwaardige Gilderaad die knielde voor de Doembrenger.

“Op jullie knieën,
gepeupel,” galmde het over de Volksref.

Onder de indruk
van het bevel van de Doembrenger en het aangezicht van de
genadeloze soldaten die hen dreigend omringden, vielen steeds meer
mensen volledig overrompeld op hun knieën neer. Daar werden ze nog
eens extra bij aangespoord, doordat een aantal van hen met het plat
van het zwaard een gemene klap op het hoofd kreeg van soldaten. Een
doodse stilte daalde neer op de open plek, slechts verstoord door
het angstige gesnik van een enkeling en het op de achtergrond
loeien van de vlammen die het voertuig van de Maistro’s
verteerden.

Bij een paar
liggende jagers kruisten panische geschrokken blikken elkaar en hun
handen gleden bijna onopgemerkt naar hun messen.

 


 


 


Terugkomst in
Oval-Lath

 Het
gezelschap hield aan het einde van de gang, waar ze de sporen van
de soldaten door hadden gevolgd, halt bij een zelfde metersgroot
luik als Triki en Deandrea eerder waren tegengekomen. Triki stak
zijn hand al uit naar de bekende hendel naast het luik, toen
Deandrea hem snel tegenhield. Ze legde haar vinger op haar lippen
en gebaarde hen stil te zijn. Nu hoorden ze allen wat Deandrea met
haar scherpe gehoor al meteen had gehoord. Buiten het luik waren
gedempt zachte stemmen te horen.

Triki nam hen snel
mee terug de gang in voor overleg. “Ik heb echt geen idee waar dat
luik uitkomt, maar dat daar soldaten op wacht staan, is wel
duidelijk.”

“Ik denk dat we
onder Oval-Lath zitten,” meende T’orkh die over het algemeen een
vrij goed richtingsgevoel had en samen met Tmara minder had
rondgedoold onder de grond dan de anderen.

“Dat denk ik ook,”
viel Tmara hem onmiddellijk bij. Dat leverde haar gelijk een
betekenisvolle knipoog van Deandrea op, maar ze deed net of ze dat
niet zag. “Ik kan het gewoon ruiken.”

Triki nam haar
waarneming direct voor waarheid aan. “Ik denk dat die soldaten op
wacht staan om de aftocht van de Doembrenger te dekken. Ze zullen
er niet op rekenen dat wij uit het luik komen. We moeten ze direct
verrassen, dus houd je wapens gereed!”

Ze liepen terug
naar het luik en Kinnong legde zijn hand op de hendel. Rolauth,
Triki en T’orkh stelden zich voor het luik op, met direct
daarachter Yarp, Tmara en Deireth. Buiten waren nog steeds stemmen
te horen. Hoeveel soldaten zich buiten ophielden, was niet zo
direct te bepalen. Triki hoopte dat het er niet teveel waren. Niet
iedereen in het gezelschap was opgewassen tegen doorgewinterde
soldaten. Gelukkig hadden ze het voordeel van de verrassing. Op een
teken van Triki haalde Kinnong de hendel over.

 


Sneller dan
verwacht, klapte het luik in één keer open en scheen het daglicht
bijna oogverblindend naar binnen. De contouren van drie zich
langzaam overeind hijsende soldaten waren tegen het licht in
zichtbaar.

Één van hen
schreeuwde naar beneden. “Dat werd tijd zeg! We wachten hier al een
dag op voorraden. Denk je dat wij het leuk vinden of zo, om hier al
die tijd op ons gat te liggen wachten?”

Zijn kameraden
brulden van het lachen om zijn grap. Het gelach stopte abrupt toen
de reusachtige gestalte van Rolauth opdoemde, die als eerste naar
buiten klom, op de voet gevolgd door de ook niet klein uitgevallen
Triki. Daarachter zagen de soldaten nog meer gestalten
opdoemen.

Voordat de voorste
soldaat zijn zwaard kon trekken, werd hij al bewusteloos geslagen
door de strijdhamer van Rolauth die deze had teruggekregen van
Yarp. De tweede viel met tegenwoordigheid van geest met getrokken
mes Triki aan, maar die ontweek hem behendig en sloeg zijn
aanvaller net zo snel neer als Rolauth de eerste had gedaan.

De derde soldaat
was meer op zijn hoede. Hij deed twee stappen achterwaarts, trok
zijn zwaard en keek weifelend toe of hij zou aanvallen of zou
vluchten. Maar toen hij zag hoe snel zijn kameraden werden
uitgeschakeld en met wat voor overmacht hij werd geconfronteerd,
liet hij zijn zwaard vallen. Hij draaide zich om en vluchtte
weg.

Voordat T’orkh kon
reageren, vloog een schim langs T’orkh en sprong de vluchtende
soldaat in de rug. Door de klap buitelden beiden over de grond.
T’orkh herkende tot zijn verbazing Deireth aan haar rode wapperende
haar, die snel als een kat weer overeind vloog. Ze stortte zich op
de soldaat die nog verdwaasd op zijn buik op de grond lag, greep
niet zichtbaar voor de anderen van het gezelschap de soldaat bij
zijn hoofd en gaf er een venijnige ruk aan.

T'orkh, die achter
haar aan was gesneld om haar te hulp te kunnen schieten als dat
nodig was, zag nog net het door haat verwrongen gezicht. Zodra
Deireth overeind kwam en zich omdraaide naar de anderen, was daar
echter niets meer van te zien. “Hij is dood, geloof ik,” zei ze op
een verbaasde toon. “Hij viel verkeerd en brak zijn nek.”

Zwijgend keek
T'orkh toe. Hij wist wel beter. Wat was er toch met Deireth?

Meer tijd voor
overpeinzingen was er niet. Hij keek samen met de anderen om zich
heen waar ze waren beland. Aan de ogen van Tmara, Triki, en
Deandrea zag hij direct dat zij de omgeving kenden.

“We zijn vlakbij
Cadiv,” riep Tmara tegen T’orkh. Ze was duidelijk geschrokken dat
al die soldaten vlak bij haar geboortedorp rondhingen.

Deandrea en Tmara
verkenden snel de hun bekende omgeving waar ze waren geboren en
opgegroeid. “Alles veilig,” wisten ze al na enige minuten te
rapporteren. “Er is verder niemand in de buurt. Het spoor van al
die soldaten die hier naar buiten zijn gekomen, is hooguit een dag
oud.”

 


Triki verzamelde het
gezelschap om zich heen. “Ik heb een angstig voorgevoel. De
soldaten van de Doembrenger zijn hier Oval-Lath niet zomaar
binnengedrongen. Hier bij Cadiv wordt zoveel gejaagd in de
omgeving, dat een dergelijke troepenmacht zich niet lang verborgen
kan houden. We moeten onmiddellijk naar Cadiv!”

De meesten van het
gezelschap waren het daar direct mee eens. Alleen T’orkh had
daarbij zijn bedenkingen. “Voordat we daarheen gaan, moeten we
eerst de toegang blokkeren. Je hoorde toch dat die soldaten
bevoorrading verwachten? En misschien komt er ook nog wel
versterking van hen naar Oval-Lath.”

Triki was het
direct met hem eens. “Heel goed, T’orkh,” prees hij de jongeman,
die kleurde van het compliment uit de mond van de Mentor. “Dan
leggen we die twee neergeslagen soldaten en die dode soldaat eerst
in de gang, dan kunnen ze die meteen meenemen. Mogelijk schrikt het
ze nog af ook!”

Triki pakte de
dode soldaat op en Rolauth wierp in zijn eentje de twee bewusteloze
soldaten over zijn schouders. Deandrea hield zich met een wit
gezicht op de achtergrond. Tmara zag het en besloot om op een
geschikter moment aan haar vriendin te vragen wat er aan de hand
was. Deireth pakte nog snel de wapens af van de soldaten, waaronder
zwaarden, messen en bogen met pijlen. Nadat ze de nu ontwapende,
vastgebonden soldaten in de onderaardse gang hadden gelegd, sloot
Triki het luik van buiten af. Vervolgens zocht Triki een forse boom
uit die, ze met een gezamenlijke inspanning zo omhakten dat het
bovenop het luik viel.

“Zo,” zei Triki,
nog zwetend van de inspanning, maar tevreden. “Hier kan in ieder
geval niemand er meer uit.”

“Laten we dan nu
onmiddellijk naar Cadiv gaan,” spoorde Deandrea hen aan, die een
beklemmend voorgevoel over zich heen voelde komen.

“Wacht even,”
merkte Deireth op. “Straks komen we misschien die soldaten tegen.
Of ze zijn toch niet naar Cadiv gegaan, maar naar de mijnen waar de
Doembrenger het over had. Hoe ziet de omgeving er hier uit?”

Triki tekende snel
een kaartje in de omwoelde aarde. “Kijk,” zei hij. “Hier staan wij
nu.” Vervolgens trok hij een halve cirkel. “Halverwege deze weg
ligt Cadiv en vervolgens aan het eind ligt Zinnon. De Doembrenger
kan niet anders dan met zijn troepenmacht de hoofdweg volgen naar
de mijnen van Zinnon. Daarbij moet hij langs Cadiv en dat lukt hem
nooit ongemerkt. We moeten dus echt zo snel mogelijk naar
Cadiv.”

T'orkh zag hoe
Deireth intensief het kaartje bestudeerde, maar ze vroeg verder
niets meer.

Deandrea stond al
die tijd ongedurig te draaien en wierp een smekende blik naar
Brocq. Deze had niet meer aanmoediging nodig. “Nou, kom op dan,
waar wachten we nog op,” riep hij. Hij slingerde zijn tas op zijn
rug. “Ga jij maar voor Deandrea, jij kent de weg hier het
beste.”

Deandrea had geen
verdere aansporing nodig. Ze volgde eerst het spoor van de
troepenmacht, die hen vooraf was gegaan. Het moesten flink wat
manschappen zijn geweest, want de grond voor hen was platgewalst
door de vele voeten. Na een paar honderd meter al sloeg zij echter
een wildpad in, waarmee ze de hoofdweg naar Cadiv flink kon
afsnijden. Noodgedwongen door het smalle pad ging het gezelschap in
ganzenmars verder. Daardoor viel het niemand op, dat al snel één
van hen achterbleef, wachtte tot ze buiten gehoorafstand wars en
daarna terugsnelde naar de onderaardse gang en de wapens die daar
achter waren gelaten.

 


Het gezelschap van
Oval-Lathanen, Vealcqen en de Cy’Ris legden in een moordend tempo
in nog geen uur de ongeveer veertien kilometer af, die hen scheidde
van het geboortedorp van Tmara, Deandrea en Triki. Ze kwamen
niemand op hun pad tegen, zelfs niet toen ze Cadiv zo dicht waren
genaderd, dat ze door de bomen heen het dorp op de helling konden
zien liggen. Wel kruisten ze opnieuw het spoor van de soldaten, dat
met een boog om het dorp heen leek te lopen.

Hun ongerustheid
won het van voorzichtigheid. Om zich heen kijkend gingen ze op een
draf het doodstille dorp in. Nergens was een beweging te bespeuren,
of een geluid te horen. Tal van huizen gingen ze binnen. Er was
niemand en op hun geroep kwam geen antwoord. Ook de huizen van de
ouders van Deandrea en Tmara waren verlaten.

Boven op de
helling verzamelden ze zich om Rolauth heen, bij wie oude
herinneringen weer boven kwamen. “Zo is mijn volk ook verdwenen.
Spoorloos.”

Hoewel geschokt,
hield Triki zijn hersens erbij. “Ik zie wel een verschil, Rolauth.
Je vertelde dat bij de Cy’Rissen iedereen verdwenen was, zonder een
spoor achter te laten of iets mee te nemen. Van de huizen die ik
heb onderzocht, lijkt het erop dat in alle haast toch kleren en
bijna overal proviand meegenomen is.”

Deandrea knikte.
“Dat is mij ook opgevallen.”

Tmara viel haar
bij. “Mij ook. Én ik zie en ruik dat hier veel soldaten zijn
geweest!”

 


Een opgewonden Yarp
kwam aangerend. Hij had bewezen niet veel onder te doen voor de
twee meisjes als het aankwam op sporenonderzoek en stond zijn
ongeduld te verbijten om te vertellen wat hij had gevonden. “Moet
je horen, ik ben om het dorp heen gelopen. Er zijn daar heel veel
sporen, ook die van de soldaten, die via het pad naast het dorp
omhoog lopen en weer teruggegaan.”

Aan Triki’s
gezicht was af te lezen, dat hij schrok van het verslag dat Yarp
uitbracht. “Dan zijn ze via het terrein van de Volksref gekomen. Ze
kennen hier gewoon de weg,” realiseerde hij zich.

Met Triki voorop
renden ze naar het pad, dat Yarp had aangeduid. Elke
voorzichtigheid lieten ze daarbij varen. Ze volgden het hellende
pad naar beneden en braken door de struiken om de kromming van het
pad af te snijden. Hijgend bereikten ze de Volksref, dat verscholen
lag achter een aantal grote bomen en daardoor niet zichtbaar was
geweest vanuit het dorp,.

Bij het zien van
het gruwelijke tafereel dat zich voor hen uitspreidde, hielden ze
hun vaart in. Bij hen allen stokte de adem, geen van hen was
voorbereid geweest op het aangezicht van tientallen bruut
afgeslachte mensen. Noch had ooit één van hen meegemaakt, dat dode
mensen zo achter waren gelaten en vervolgens waren aangevreten door
kleine roof- en aasdieren. Niemand ook die had kunnen bedenken, dat
iets of iemand in staat zou zijn een voertuig van de machtige
Maistro’s te verwoesten.

Het beeld kerfde
zich onuitwisbaar in hun aller geheugen. T’orkh kokhalsde van de
lijkenlucht die er hing en Tmara trok wit weg. Kinnong bekeek samen
met Triki, wiens gezicht onherkenbaar was verwrongen, de restanten
van de Maistro’s aan de zijkant van de Volksref.

De Mentor draaide
her en der een dode om. “Ze zijn in koelen bloede afgeslacht. Ze
zitten vol pijlen en wonden van zwaardhouwen. En moet je dit eens
zien, het lijken wel brandwonden. Wat is hier in aardesnaam
gebeurd?”

Kinnong schudde
zijn hoofd. “Ik heb werkelijk geen idee, maar één ding is zeker. De
aanvallers wilden geen overlevenden onder de Maistro’s!”

In het midden van
de open plek zelf lagen ook doden. Het waren er meer dan twintig,
schatte Kinnong geschokt in. De meesten van hen waren dorpelingen,
slechts een enkeling een soldaat in onbekende wapenuitrusting.

Samen met T’orkh
en Tmara onderzocht Deandrea trillend van emotie de sporen. Net als
bij Tmara stond haar gezicht wit en gespannen bij het zien van hun
gruwelijk vermoorde dorpsgenoten, waarvan zij er velen persoonlijk
hadden gekend. Sommigen waren door zoveel pijlen doorboord, dat het
leek alsof ze voor schietschijf waren gebruikt. Van anderen misten
ledematen of bungelde het hoofd nog maar ternauwernood aan de romp.
Aaseters hadden zich door kleren heen geklauwd en ook andere sporen
achtergelaten.

De stem van
Deandrea was hees en hakkelend, terwijl zij de aangetroffen
situatie analyseerde. “Een paar mensen hebben om de een of andere
reden de soldaten met messen aangevallen. Iedereen die er omheen
stond, is daarna onmiddellijk vermoord. Ze maakten geen schijn van
kans!”

Ze liep bijna
wankelend verder. Een angstig en zwart voorgevoel hing om haar heen
en kneep haar ademhaling af. Haar zoekende oog viel op een
gestalte. Lang, vrouwelijk, onnatuurlijk en langgerekt op de grond
liggend. Het meisje deinsde een halve stap achterwaarts en hapte
naar lucht. Haar rug- en nekspieren spanden zich, haar ogen sperden
zich wijd open en ze voelde haar borstspieren verkrampen.

Met een kreet die
het hele gezelschap deed opschrikken, vloog ze naar voren. Ze viel
op haar knieën, draaide de gestalte voorzichtig om en begon te
gillen. Haar hoge stem sneed hen allen door de ziel. Het was een
staccato van maar een paar woorden.

“Móeder...,
néé!”

“Nee, móeder...,
nee, néé!!”

Tussen haar gegil
en gierende ademhaling in, was haar gesnik zo heftig intens, dat
het T’orkh op zijn plaats deed verstijven.

Tmara rende
onmiddellijk naar haar vriendin toe en boog zich over haar heen.
Voordat ze iets kon zeggen, eindigde het gegil van Deandrea even
plotseling als het was begonnen en vloog Deandrea overeind. Tmara
werd door deze plotselinge beweging achteruit geworpen. Opnieuw
begon de lijkbleek weggetrokken Deandrea te gillen. Verkrampt boog
zij zich voorover, haar vuisten gebald en haar schouders hoog
opgetrokken. Weer viel ze neer en gillend bewerkte zij de grond met
haar vuisten. Voor iemand het besefte, vloog ze overeind en rende
met een hartverscheurende gil het bos in, sneller dan iemand voor
mogelijk had gehouden..

 


Ze overnachten die dag
in het huis van Triki’s ouders. Zonder uitzondering waren ze
allemaal fysiek kapot en mentaal gesloopt. Deandrea was nog steeds
niet teruggekeerd.

De hele middag
hadden ze graven gedolven op het dorpskerkhof, dat gelukkig vlak
achter de Volksref lag. Rolauth had de lijken met een sleepbrancard
er naar toe gebracht. De aanblik van vermoorde mensen waren ze geen
van allen gewend. Tmara en Triki hadden de meeste gedode mensen
persoonlijk gekend. In trance hadden ze samen met Kinnong gegraven.
Yarp had de graven afgedekt.

Rolauth, Yarp,
Kylannii en Kinnong aten mondjesmaat samen aan tafel en overlegden
zachtjes. Tmara, Triki en T’orkh hadden geen enkele trek. Ze zaten
met z’n drieën voor de open haard, waarin een fel vuur brandde dat
ze hadden gestookt, ook al was het helemaal niet koud.

“We moeten
Deandrea gaan zoeken,” mompelde Tmara ongerust. “Wie weet wat er
met haar gebeurt.”

Triki legde
bemoedigend een hand op haar schouder. “We vinden haar nooit in het
donker. Morgenochtend ga je haar samen met T’orkh en Brocq
zoeken.”

T’orkh keek
verbaasd op. “Wij? Met zijn drieën? Wat ga jij dan doen?”

“Ik ga zo snel
mogelijk met Kylannii en Rolauth naar het Instituut. Ik wil met
Sharinia overleggen wat we moeten doen. Tegen een dergelijke grote
krijgsmacht is geen enkel dorp alleen opgewassen. Daarna komen we
zo snel mogelijk weer terug.”

“En wij dan?”
Kinnong had meegeluisterd.

“Jij gaat met
Yarp, Rall en Deireth achter de soldaten aan en probeert zoveel
mogelijk te weten te komen. Waar gaan ze heen, wat zijn ze van
plan, waar zijn de dorpelingen gebleven, wat doet de Doembrenger?
We moeten te weten zien te komen wat er aan de hand is.”

Het was pas op dat
moment, dat Kinnong als eerste besefte dat ze iemand misten.
“Deireth?! Maar waar is die dan?”

Onthutst keken ze
elkaar aan.

“Ik heb haar voor
het laatst gezien, toen we via het wildpad de weg naar Cadiv
afsneden,” schoot het Rolauth te binnen. “Daarna heb ik haar niet
meer gezien.”

Tmara keek
nadenkend voor zich uit, terwijl ze in haar geheugen groef. “Ik ook
niet. Ze moet bewust zijn achtergebleven. Maar vraag mij niet
waarom!”

“Ik snap er ook
niks van,” dacht Triki hardop. “Wat bezielt die vrouw ineens?” Hij
kreeg geen antwoord en had dat ook niet verwacht. Lang hoefde hij
er niet over na te denken. “Goed, dan passen we het plan aan. Yarp
en Rall moeten morgen, voor ze achter de soldaten aangaan, eerst op
zoek naar een spoor van Deireth. Maar als jullie haar niet snel
vinden,” richtte hij zich tot de twee kleine Vealquen, “dan gaan
jullie direct achter de soldaten aan. We moeten haar dan maar later
proberen op te sporen, of misschien ze komt vanzelf weer boven
water.”

In deze plannen
konden ze zich allen vinden, ook al was Tmara het liefst direct op
pad gegaan. Haar aandacht werd getrokken door het maanlicht dat
door het raam naar binnen viel. “Kijk,” riep ze, terwijl zij ging
staan en door het raam naar buiten wees, “Urato en Pluma staan op
één lijn.”

“Goed dat je dat
zegt,” bedacht Triki, die net naar buiten wilde gaan voor een
eenzaam rondje door het dorp. “We zouden toch bijna door de
consternatie van de afgelopen dagen onze Mpil vergeten in te
nemen!”

Hij, T’orkh, Tmara
en Brocq pakten het waterdichte buideltje dat aan een leren riempje
om hun nek hing, openden het, haalden er een witgekleurd tabletje
uit dat ze in hun mond staken en slikten het door. Daarna deden ze
hun buideltjes zorgvuldig dicht en hingen het weer om hun hals.

“Hé,” vroeg Tmara
verbaasd rondlijkend aan de anderen van hun gezelschap. “Moeten
jullie je Mpil niet innemen?”

Een verbaasde blik
terug was haar deel. “Wat bedoel je met onze Mpil innemen?” Rolauth
keek of hij water zag branden. “Wat is een Mpil?”

Ook de blik van de
drie Vealcqen sprak boekdelen.

Nu was het de
beurt aan de Oval-Lathanen om verbaasd te kijken. Triki was zijn
verbazing als eerste te boven. “Wat is een Mpil? Nou, ten eerste is
het ons betaalmiddel. De Maistro’s maken het in hun laboratoria,
betalen de mijnwerkers ermee voor hun erts en de mijnwerkers
betalen daar op hun beurt weer jagers en boeren mee voor voedsel.
En jagers, boeren en handwerklieden gebruiken het ook als
betaalmiddel, naast ruilhandel.”

Hij zat bijna weer
op zijn praatstoel als mentor, dacht T’orkh, terwijl Triki doorging
met zijn uiteenzetting.

“Maar het
belangrijkste is, dat het voedsel van Nieuwe Aarde stoffen mist,
die wij als mensen nodig hebben. Het is een noodzakelijk medicijn.
Als we het niet gebruiken, dan zouden we allemaal ziek worden. We
slikken de Mpil vijftien keer per jaar, iedere keer als Urato en
Pluma op één lijn staan.”

“Nou, dat geldt
dan niet voor Vealcqen,” wist Kinnong. “Want wij hebben nog nooit
van de Mpil gehoord, laat staan dat wij die gebruiken.”

Rolauth knikte
bevestigend. “Ik heb ook nog nooit van Mpillen gehoord.”

T’orkh keek
verbaasd rond en zag dezelfde blik bij Tmara en Deandrea op het
gezicht. “Ik denk dat we hierover later maar eens bij Sharinia over
te rade moeten gaan. Als iemand dit kan snappen, is zij het wel.”
Hij had een grote bewondering voor de wijsheid van hun
Mentor-Ix.

“Tsja,” dacht
Triki hardop. “We kunnen het zeker bij Sharinia navragen. Maar het
zou natuurlijk best kunnen, dat alleen mensen de Mpil nodig
hebben.”

 


Die nacht sliepen ze
gezamenlijk op de vloer van de grote kamer beneden, terwijl Yarp en
Rolauth om beurten de wacht hielden. Van een goede nachtrust
genieten, deed niemand. Het gruwelijke tafereel dat ze eerder die
dag op de Volksref hadden aangetroffen, bleef hen allen voor de
ogen dansen. Uitgeput en in een waas rustten ze maar half uit.
Tmara lag half tegen T’orkh aan. Af en toe schokten haar schouders
van een snik, als ze half slapend aan haar verdwenen ouders en
Deandrea dacht, of als ze het beeld van de dode Fai voor zich
zag.

De volgende morgen
vroeg was niemand echt uitgerust. Moe en ietwat chagrijnig staarden
ze voor zich uit en er werd nauwelijks gegeten. Hierna fristen ze
zich één voor één op in de badkamer. Hun kleren waren door Rolauth
de voorgaande avond schoongemaakt. Na hun proviand aangevuld te
hebben met voorraden uit het dorp, namen de drie groepjes mat
afscheid van elkaar. Ze hadden er geen idee van, wanneer ze elkaar
weer in welke omstandigheden zouden aantreffen.

 


 


 



Een sluipschutter slaat toe

De Doembrenger staarde
voor zich uit, terwijl de AGV op de automatische piloot zijn
marcherende soldaten en gijzelaars volgde. Zijn plan verliep tot nu
toe redelijk goed, maar toch voelde hij zich onrustig. De slachting
op de Volksref zat hem niet lekker. Niet vanwege de vele doden die
waren gevallen. Om zijn doel te bereiken was hij bereid nog wel
ergere misdaden te begaan, zoals hij in het verleden al vaker had
bewezen. Het was meer omdat hij de soldaten niet volledig onder
controle had.

Hij had zelf van
tevoren opdracht gegeven de Maistro’s te vermoorden. Hij kon het
risico niet nemen dat zij hem voor de voeten zouden lopen, of
zouden proberen zijn plannen te dwarsbomen. De slachtpartij onder
de bijna twintig dorpelingen was een ander verhaal. Twee
dorpelingen hadden in paniek op zijn soldaten ingestoken, toen ze
in de gaten kregen dat iedereen werd meegenomen. Ze maakten geen
schijn van kans tegen de geoefende, zwaarbewapende soldaten, maar
wisten door de onverwachtheid van hun aanval toch twee soldaten te
doden en een aantal te verwonden. Onmiddellijk daarop werden zij
door de gewetenloze kameraden van de gedode soldaten met pijlen
doorzeefd. Tegelijkertijd werden alle dorpelingen die eromheen
stonden vermoord, ondanks het geschreeuwde bevel van hun gemaskerde
aanvoerder daar onmiddellijk mee te stoppen.

Pas na de
moordpartij luisterden de soldaten weer naar zijn bevelen.
Enerzijds bracht dit de schrik er nog verder in bij de dorpelingen
en dat kon geen kwaad, want ze waren met ruim twee keer zoveel
mensen als er soldaten waren. Anderzijds kon hij vrijwillige
medewerking van de Oval-Lathanen wel vergeten.

Zijn gedachten
dwaalden af van de moordpartij. Wat zou er met Ulkazar zijn
gebeurd? De kerel had al dagenlang niets meer van zich laten horen.
De Doembrenger vertrouwde de verrader in het geheel niet, maar hun
samenwerking was hem tot nu toe wel uitstekend bevallen. Eerst toen
hij Ulkazar had geronseld toen hij als vrijwilliger bij de
Maistro’s werkte. Hij had hem diverse opdrachten laten uitvoeren
voor hun eigen gewin en ondertussen hadden ze hun eigen plannen
voor de toekomst gesmeed. En ook later, toen de Doembrenger had
uitgedacht hoe ze de mijnen van Zinnon voor eigen doeleinden zouden
kunnen gebruiken. Dankzij Ulkazar kende hij de ondergrondse gangen
op zijn duimpje. Bovendien had Ulkazar hem toegang gegeven tot de
computers en camera’s die waren geïnstalleerd in Oval-Lath en de
onderaardse gangen, waardoor hij uitstekend op de hoogte was
geraakt van het reilen en zeilen van de Oval-Lathanen.

Door die
voorbereidingen was het voor hem en zijn soldaten mogelijk geweest,
om ongezien Oval-Lath op diverse plaatsen binnen te komen en op te
rukken naar hun doelen. Bij de gedachte aan de macht en rijkdom die
voor hem in het verschiet lag, moest hij toch even vals in zichzelf
lachen. Dat Ulkazar niet kwam opdagen, scheelde natuurlijk wel in
de verdeling van de opbrengst.

Aan de andere kant
was hij blij dat hij aan Ulkazar nooit zijn identiteit had
prijsgegeven, ondanks diens gevis er naar. Als die Oval-Lathaan zo
makkelijk zijn eigen volk een mes in de rug stak, dan gaf de
Doembrenger er geen cent voor dat Ulkazar hem niet aan de Maistro’s
zou verraden. Het was beter als de Maistro’s voorlopig nog even in
de overtuiging bleven dat hij dood was. Als ze wisten wie de
Doembrenger in werkelijkheid was, dan hadden ze allang een
ongenadige jacht op hem geopend en daar was hij niet klaar voor.
Nog niet. Maar als hij eenmaal de mijnen van Oval-Lath in handen
had, dan lagen de kaarten anders. Hij had nog een appeltje te
schillen met de Raad van de Maistro’s en de LabSchepper.

 


De dag was al flink
gevorderd. Vanuit zijn AGV keek hij naar beneden over de lange
colonne heen. Het ging hem te langzaam, veel te langzaam. Indien
het volgende dorp hen in de gaten kreeg, dan kon hij zijn bedachte
tactiek wel vergeten. Hij zat in een impasse. De dorpelingen had
hij nodig, maar tegelijkertijd hielden ze hem op.

In de achterhoede
ontstond rumoer. Snel draaide hij bij, minderde vaart en landde.
Een groepje soldaten stond druk discussierend bij elkaar. Toen hij
aankwam, gingen ze met gemelijk vertrokken gezichten uit elkaar. In
hun midden lagen drie soldaten, elk trefzeker geraakt door een pijl
in nek of keel. De Doembrenger liet een paar gemene vloeken horen.
“Wat staan jullie hier te doen? Ga achter die schutters aan,
voordat ze andere mensen waarschuwen!”

“Ga zelf maar die
vervloekte bossen in!” snauwde één van de soldaten tegen hem. “Je
vindt die schutters daar toch nooit terug.”

 

De Doembrenger
herkende hem als Hagil, een aanvoerder van één van de groepen
huurlingen die hij had geronseld. Een forse kerel, zwaar gespierd
en onder de littekens van eerdere gevechten. Heel even overwoog hij
of hij een voorbeeld zou stellen voor de grote mond, die tegen hem
werd opgezet. Omringd door diens kameraden en buiten de relatieve
veiligheid van zijn AGV leek dat echter nu even geen goed idee.
“Laat die lijken dan maar liggen voor de aasdieren,” zei hij grof.
“We gaan weer verder.”

Vier kilometer
verder en met nog eens vijftien soldaten minder, begon een andere
sfeer te ontstaan. De soldaten keken continu angstig om zich heen
en praten met gedempte stemmen. De gevangenen liepen met opgeheven
hoofd en keken spottend naar de soldaten. Een uitval van de
soldaten het bos in, op zoek naar de schutters, had niets
opgeleverd. Ze hadden niemand gezien en ze hadden geen spoor
gevonden van de sluipschutters.

De Doembrenger
kneep zijn vuisten van frustratie in elkaar en staarde voor zich
uit, terwijl zijn nagels groeven achterlieten in de palmen van zijn
handen. Zijn wenkbrauwen onder het masker fronsten zwaar en trokken
diepe rimpels op zijn voorhoofd, terwijl hij dit probleem
overdacht. Een confrontatie met de bewoners van Oval-Lath
verwachtte hij uiteindelijk wel. Maar niet nu al, niet op deze
manier. Deze koelbloedige aanvallen pasten niet in de cultuur van
de Oval-Lathanen, zoals Ulkazar die hem uit den treure had
uitgelegd.

Plotseling sloeg
hij met zijn ene vuist in zijn andere, opengesperde hand en beet
van opwinding op zijn onderlip, toen hem inviel hoe hij de
aanvallers te pakken kon krijgen.

 


Verblind van verdriet
was Deandrea het bos in gerend. Weg van de plaats waar haar moeder
was vermoord, dwars door het kreupelhout, over greppels en zich
persend door struiken met gemene doornen. Haar huid werd er door
opengehaald en er liep bloed uit de schrammen. Ze stootte haar
benen tegen dikke takken, die laag bij de grond groeiden, waardoor
al snel blauwe plekken opkwamen. Een paar keer struikelde ze en
viel ze hard op ellebogen en knieën, die daardoor ontveld raakten.
Dwars door een beek ging ze nu. De scherpe stenen in de bedding
lieten, dwars door haar laarzen heen, diepe sneeën achter in haar
voetzolen. Het drong niet tot haar door, de pijn voelde ze niet. Ze
rende alleen maar. Weg voor de herinnering aan haar moeder, zoals
die, door pijlen doorboort, op de grond lag.

Meer dan twee uur
rende Deandrea zonder doel voort door het bos. Pas toen zakte ze op
het groene mos onder een grote boom in elkaar, als een zielig
hoopje mens, liggend op haar zij, armen en benen opgetrokken, haar
hoofd op de borst. Ze hield haar ogen dichtgeknepen. Al haar
spieren trokken samen en haar lijf schokte, terwijl ze geluidloos
huilde.

Andere
herinneringen kwamen bij haar omhoog. Een gelukkige kindertijd,
ondanks dat ze haar vader nooit had gekend. Haar moeder, Fai, die
haar omringde met zoveel liefde, dat haar gemis naar haar vader
ruimschoots werd gecompenseerd. Haar vriendin Tmara, waar ze vanaf
haar peutertijd mee bevriend was. De vader en moeder van Tmara,
Sahir en Cathay, waar zij en haar moeder altijd terecht konden.
Haar moeder, die voor haar zorgde. Haar moeder, die haar knuffelde.
Met wie ze kon lachen en huilen. Aan wie ze alles kon vertellen.
Herinneringen aan haar eerste vriendje. Haar eerste ongesteldheid.
Haar moeder, die altijd voor haar klaarstond. Hoe haar moeder haar
van jongs af aan had getraind. Hoe zij en Tmara al op zeer jonge
leeftijd uitblonken in spoorzoeken en boogschieten. Hoe zij en
Tmara door het gilde waren uitverkoren om zichzelf verder te
perfectioneren op het Instituut. De jaren die zij er had
doorgebracht, wat ze er had geleerd. De vrienden en vriendinnen die
ze er had gemaakt. Hoe vaak haar moeder haar kwam opzoeken. De dood
van Ulkazar. Hun zoektocht buiten Oval-Lath en hun avonturen in de
ondergrondse gangen. De vondst van haar vermoorde moeder, die ze
aan haar lange gestalte onmiddellijk had herkend.

Met diepe halen
huilde ze. In elkaar gekropen. Ineens overeind springend. Schoppend
en slaand tegen een dikke knoestige boom. Haar hoofd er tegenaan
slaand, om tenslotte volledig uitgeput in elkaar te zakken, tussen
de bruingroen gekleurde wortels van de boom. Wegvallend in een
droomloze slaap, bijna grenzend aan bewusteloosheid.

 


Deandrea werd wakker
van geschreeuw. Pijnlijk kwam ze half overeind op haar knieën, bont
en blauw, met een barstende hoofdpijn en zonder enig tijdsbesef. Ze
wreef één van haar ogen open, die dicht zat van het bloed dat er
van een hoofdwond in was gelopen. Ze kroop naar voren. Ze was niet
ver verwijderd van de zoom van het bos. Op een brede weg trok een
vreemde stoet voorbij. Ze knipperde met haar ogen tegen het felle
daglicht. Een eindeloze stoet soldaten, heel veel soldaten. Een
bonte verzameling van geharnaste soldaten, piekeniers,
boogschutters en zwaardvechters. In hun midden herkende ze tot haar
schrik veel dorpelingen. Ze liepen met vastgebonden handen, met een
kort touw aan hun benen gebonden, waardoor ze niet anders konden,
dan met kleine passen bewegen.

Deandrea herkende
de weg. Komend van Cadiv leidde deze om het woud heen, waar zij
doorheen was gekomen, naar Zinnon. Langzaam drong het tot haar
door. Dit waren de overvallers. Dit waren de soldaten die-

Ze negeerde de
pijn die haar hele lijf in vuur en vlam leek te zetten. Ze negeerde
haar gedachten nu ze een nieuw doel had. Ze begon de colonne te
volgen, geobsedeerd, verscholen in de zoom van het bos, haar boog
en pijlenkoker op haar rug.



Onmiddellijk nadat de sluipschutters weer twee slachtoffers gemaakt
hadden in een nieuwe aanval, daalde de Doembrenger naar de grond
met zijn AGV. “Hagil, trek die pijlen uit je mannen en kom hier met
twee boogschutters,” commandeerde hij.

Hagil keek
opstandig naar hem op, maar deed toch wat hem was gezegd. “En wat
gaan we nu doen? Op goed geluk de pijlen terug het bos inschieten?”
Zijn stem klonk meesmuilend.

De boogschutters
die hij had uitgekozen, grijnsden openlijk om het sarcasme van hun
aanvoerder.

De Doembrenger
verborg zijn ergernis, mede geholpen door het masker waarachter
zijn gezicht was verborgen. Toch kon hij het niet laten een scherpe
opmerking te plaatsen. “Als jij straks wilt meedelen in de buit,
moet je wel in leven zien te blijven!”

Hagil’s hand
schoot naar het gevest van zijn zwaard. Vals keek hij naar de
Doembrenger. “En wat bedoel je daarmee?”

“Dat als jij geen
plan bedenkt en jij ook de bossen niet in durft, je wel eens het
volgende slachtoffer van die boogschieter kunt worden, wat dacht je
anders?” Het venijn klonk door in de stem van de Doembrenger.

Hagil’s gezicht
vertrok van woede. “Jij bent toch de baas?” schreeuwde hij
gefrustreerd. “Bedenk jij maar een plan! Of ga zelf de bossen in,
in plaats van je boven in de lucht te verschuilen!”

De Doembrenger
lachte spottend. “Heel goed, Hagil. Inderdaad, ik ben de baas.
Denken kun je ook beter aan mij overlaten en plannen maken ook.
Breng nu onmiddellijk twee dorpelingen hier!”

Ondanks zijn woede
leek het Hagil nu toch beter om de Doembrenger niet verder tegen
zich in het harnas te jagen. Giftig gaf hij een kort bevel en de
boogschutters dreven een kind en een man naar de Doembrenger. De
Doembrenger, Hagil, de boogschieters en nog zo’n vijfentwintig
soldaten bleven op het commando van de Doembrenger achter. Zodra de
stoet dorpelingen voorbij getrokken was en verdween achter een
bocht in de weg, kwam de Doembrenger in actie. “Snel nu! Bind die
twee dorpelingen goed vast en zet ze midden op de weg.”

De soldaten deden
wat hen was gezegd en keken regelmatig het bos in, ieder moment een
pijl in hun rug verwachtend.

“En nu de pijlen
op die twee sloebers richten,” schreeuwde de Doembrenger tegen de
twee boogschieters.

Zijn geschreeuw
was veel harder, dan nodig was naar de smaak van Hagil. “Prima.
Schiet ze maar dood. Een mooie wraak. Maar moet je nou zo hard
schreeuwen? Iedereen kan je horen!”

“Dat is nou
precies de bedoeling, sukkel,” snauwde de Doembrenger. Hij verhief
zijn stem nog meer. “Wie jullie ook zijn daar in het bos. Geef
jullie over en dan garandeer ik dat wij jullie in leven laten. Óf
we schieten nu dit kind en deze man dood met jullie eigen pijlen.
En als je dan nog niet tevoorschijn komt, pakken we er weer twee!
En dan weer twee!”

Het bleef stil in
het bos. De Doembrenger aarzelde verder geen moment en gaf een
teken. De twee boogschieters spanden hun bogen en richtten die op
de man en het kind, die hulpeloos op de weg stonden.

“Néé! Niet doen!”
Een gestalte doemde op uit het bos en strompelde op hen af. Toen de
gestalte dichterbij kwam, hield Hagil zijn adem in. En niet vanwege
de vele ontvellingen, blauwe plekken en bebloede wonden waarmee de
gestalte was overdekt.

“Het is een
meisje!” Hagil schreeuwde het verbaasd uit. Hij beende naar voren
en voor iemand besefte wat er gebeurde, haalde hij uit met zijn
vlakke hand. De klap was duidelijk hoorbaar. Het meisje werd
achteruit geworpen en sloeg ruggelings tegen de grond, waar ze half
liggend zich verdwaasd overeind probeerde te houden. Hagil rukte
met bruut geweld de boog en de pijlenkoker van haar rug, slingerde
die het bos in, trok zijn mes en boog zich voorover. “Jij rotmeid!
Jij hebt mijn mannen gedood. Nu is het mijn beurt!”

Kans om de daad
bij het woord te voegen kreeg hij niet. Een licht flitste en het
mes werd uit de hand van Hagil geslagen. Hij keek om en zag nog net
hoe de Doembrenger zijn geharnaste arm liet zakken. Woedend wreef
Hagil zijn pols, die zeer deed van de klap. “Wat doe je nu? Afmaken
die meid!”

“Niks daarvan,”
schreeuwde de Doembrenger terug, die het meisje allang had herkend
en zich afvroeg hoe ze uit de grotten had weten te ontsnappen. “Ik
wil eerst weten of ze alleen is en waar ze vandaan komt.”

Onverwacht stelde
Hagil zich meewerkend op. “Oh, goed hoor. Jij bent de baas. Ik zal
haar verhoren en dan breng ik je daarna wel verslag uit.”

De Doembrenger
knikte, verbaasd en tevreden tegelijk. “Goed zo. Zo kunnen we
samenwerken, maar laat haar in leven of het zal je berouwen!”

Snel liep hij
terug naar zijn voertuig, steeg op en overzag alweer snel de
colonne, blij dat het probleem van de sluipschutter in ieder geval
uit de weg was geruimd.

 


Hagil keek hem lang na,
de blik in zijn ogen voorspelde weinig goeds. “Sukkel. Ik krijg je
nog wel,” mompelde hij. Hij draaide zich om naar de boogschutters,
die hij al jarenlang kende. “Jullie twee blijven bij mij. De
soldaten kunnen terug naar de troep.”

De soldaten keken
elkaar aan, haalden hun schouders op en gaven gehoor aan het bevel
van Hagil.

“En neem die twee
dorpelingen mee, klojo’s,” riep Hagil de wegmarcherende soldaten
nog achterna.

Zodra de soldaten
met de twee dorpelingen uit het zicht waren, trok hij het meisje
ruw aan het haar overeind. “Ik weet niet wat jij hebt uitgespookt
dat je er zo uit ziet, maar ik zal je laten boeten voor het doden
van mijn mannen!”

Glazig keek ze hem
aan. “Gedood? Ik heb niemand gedood.”

Hij vloekte grof.
“Nee, ze vielen vanzelf dood neer, toen een pijl uit je koker
waaide.”

Al schreeuwend
duwde hij haar het bos in, op de voet gevolgd door zijn twee
mannen, die verwachtingsvol nog grijnsden om zijn flauwe grap.

Ze waren nog geen
tien meter het bos in, of Hagil hield Deandrea met zo een valse ruk
aan het haar tegen, dat haar hoofd naar achteren sloeg. Zonder een
greintje mededogen voor het meisje draaide hij haar om.“Zo, nu is
het tijd om je eens een lesje leren.”

Hij maakte een
slaande beweging naar haar gezicht en toen ze haar handen ophief om
de klap af te weren, sloeg hij haar met zijn vuist in haar maag.
Terwijl ze voorover klapte, trok Hagil zijn knie op en raakte haar
vol in het gezicht. Met een kreet van pijn smakte ze op de grond en
Hagil liet zich bovenop haar vallen. “Zo, dus jij hebt niemand
gedood? Nou, wij hebben nog nooit een vrouw verkracht.”

Zijn twee makkers
grinnikten opgewonden. Met één hand greep Hagil haar bij de keel en
met zijn andere hand rukte hij wellustig haar jurk omhoog. Het
meisje besefte nu pas wat hij van plan was. Slaand en schoppend
probeerde ze Hagil te raken. Die grijnsde alleen maar, terwijl hij
haar tussen zijn benen klemde en met zijn vuisten op haar insloeg.
“Heerlijk, die weerstand. Mannen, houdt haar eens vast.”

Hij trok
onbeheerst aan de sluiting van zijn broek, terwijl de twee andere
kerels de armen en benen van Deandrea tegen de grond aandrukten.
Het meisje worstelde en schreeuwde onbeheerst. Tegen drie mannen
was ze echter niet opgewassen. Hagil was vlak boven haar. “Zo, dat
wordt een leuk feestje,” hijgde hij. Nogmaals sloeg hij haar om
vervolgens zijn broek te laten zakken.

Plotseling gilde
hij het uit en sprong overeind. Zijn mannen keken verbaasd naar hem
op. Een pijl stak uit zijn lendenen, waar het bloed uitstroomde.
Voor ze beseften wat er gebeurde, stierven beide soldaten toen hun
keel werd doorboord door welgemikte pijlen.

Een nieuwkomer met
wapperend rood haar schoot tussen de bomen vandaan. “Ellendeling!”
schreeuwde ze razend tegen Hagil, die krimpend van pijn alleen maar
naar haar kon kijken. “Je dacht toch niet, dat je ongestraft aan de
gang kon blijven, hé?”

Met een venijnige
slag van haar boog sloeg Deireth hem tegen de grond. Wegkruipend
over de grond trok Hagil, onzichtbaar voor Deireth, een mes.
Plotsklaps rolde hij om en het mes flitste naar de Torintische
vrouw. Maar ternauwernood wist de op haar hoede zijnde Deireth het
mes te ontwijken.

De haat laaide op
in haar ogen, ze deed een greep in de buidel aan haar heup, haalde
een klein flesje tevoorschijn en smeet dat op de grond voor Hagil
kapot. Onmiddellijk steeg een vettige, gele walm op, die Hagil
nagenoeg geheel omhulde. Met lange halen probeerde hij zuurstof te
krijgen en weg te kruipen van de walm, wat op de één of andere
manier niet lukte. Hij klauwde in de grond, rolde hoestend en
rochelend heen en weer, greep naar zijn keel. Zijn gezicht kleurde
paars en zijn benen stuiptrekten. Met een uiterste inspanning kwam
Hagil met een van pijn vertrokken gezicht overeind en zette
moeizaam een paar stappen in de richting van Deireth. Bij de derde
stap zakte hij door zijn knieën, sloeg voorover op de grond en
bleef daar stuiptrekkend liggen. Plots verkrampte hij, zijn lichaam
sloeg dubbel en hij verstijfde.

“Zo’n snelle dood
verdiende hij nou eigenlijk ook weer niet,” snauwde Deireth. Ze
boog zich bezorgd over Deandrea heen. “Kom meisje. Wegwezen hier,
voor ze komen kijken waar die ellendelingen blijven.”

Ze hees Deandrea
overeind, ondersteunde haar met één arm om haar middel en samen
verdwenen ze in het woud.

 


 


 


Alarm op het
Instituut

 Triki,
Kylannii en Rolauth vertrokken vroeg in de morgen uit Cadiv. Ze
hielden een hoog marstempo aan. Voor Triki en Kylannii dan, want
Rolauth slofte het met zijn langere benen met het grootste gemak
bij. Ze haastten zich over smalle wildpaden naar het Instituut.
Triki kende de weg van Cadiv, zijn geboortedorp, naar het Instituut
bijna blindelings. “Het is ongeveer dertig km lopen. In dit tempo
doen we daar een halve dag over.”

Rolauth keek op
zijn gemak om zich heen. Pluma en Urato stonden nog bijna op één
lijn. Hun gecombineerde licht drong ver tussen de dicht op elkaar
staande bomen door. Het gebladerde onderbrak het licht grotendeels,
waardoor ontelbare bundeltjes licht het woud een sprookjesachtig
aanzien gaven. De bundeltjes licht ketsten af op groene, gele en
rood gekleurde bladeren, ze beschenen de donkerbruin en groen
gekleurde stammen, wortels en het groengele mos. De lichte wind
deed de boomtoppen en het gebladerde licht heen en weer zwaaien.
Het woud lichtte daardoor op als een vuurzee van gele, rode, groene
en gouden stralen. Flarden van dunne waterdamp zweefden laag over
de grond en wervelden af en toe rond of omhoog in een traag tempo.
Struiken en bomen leken daardoor in de lucht te zweven. Het
geritsel van wegschietende insecten was hoorbaar. Dieren waren niet
zichtbaar, gewaarschuwd door het geluid van het stevig
doorstappende gezelschap.

“Dit is toch wel
een veel vriendelijker omgeving dan bij ons,” dacht de Cy’Ris
hardop. Hij voelde heimwee naar zijn geboortestreek door zich heen
flitsen. “Ik ben op zoek naar hulp voor mijn eigen volk, maar ik
zwerf alleen maar verder weg. Ik zal mijn nieuwe vrienden hier
helpen en daarna ga ik verder op zoek naar de Maistro’s voor hulp,”
mompelde hij.

Kylannii had,
ondanks haar kleine gestalte, geen moeite om de lange passen van
Triki en Rolauth bij te houden. Ook zij genoot van het prachtige
kleurenspel. “Triki, het is hier zo vreedzaam. Als wij hier ook
zouden kunnen wonen- Het is precies wat we zoeken. Maar zelfs hier
weten soldaten en barbaren binnen te dringen. Maar, weet je, als ze
verdreven kunnen worden en we maken de gangen dicht...”

Triki hoorde haar
niet, zo diep was hij in gedachten verzonken, terwijl ze door het
woud snelden. Het liefst was hij meegegaan om Deandrea te zoeken.
Het was toch zijn verantwoordelijkheid. Hij had die jongelui
tenslotte meegenomen. En wat die Doembrenger met zijn soldaten van
plan was in Oval-Lath, begreep hij al helemaal niet. En dan het
feit dat zijn familie, vrienden en bekenden uit Cadiv waren
meegevoerd. Waarom? Hij begreep het gewoon niet. Hij móest Sharinia
zo snel mogelijk informeren en met haar overleggen wat ze konden
doen.

 


Sharinia zat op
datzelfde moment in het Instituut op haar kamer in moeizame
overpeinzingen verzonken. Haar gefronste voorhoofd toonde vaag de
eerste rimpels, maar ze was op een leeftijd, dat zoiets haar niet
echt meer interesseerde. Ze sprak hardop tegen zichzelf. “Er
gebeurt ineens teveel de laatste tijd. De Onax die uit het niets
tevoorschijn lijkt te zijn gekomen. Triki, die met Brocq, T’orkh,
Tmara en Deandrea al veel langer weg is, dan afgesproken. En de
Maistro’s die gisteravond zouden komen, zijn er nog steeds
niet.”

Net als de meeste
Oval-Lathanen had ze zelf ook een goed ontwikkelde gave. De
afwijkingen op Nieuwe Aarde ten opzichte van de Aarde, vooral de
samenstelling van de atmosfeer en het voedsel, veroorzaakten
klaarblijkelijk een verandering in de menselijke genen, waardoor
bepaalde menselijke eigenschappen werden versterkt. Mpil
onderdrukte dit gelukkig grotendeels. Bij de meeste mensen lag hun
gave op het vlak van jagen, verbouwen of vissen. Weetschappers
kwamen veel minder voor. Juist in die laatste categorie viel zij.
En dan nog in een zeer zeldzaam spectrum daarvan. Haar gave werd
een ‘Voorzicht’ genoemd.

Ze wist zich nog
te herinneren, hoe ze er als kind bijna gek van werd. Continu
wervelden er flarden in haar hoofd van wat in haar omgeving kon
gebeuren, zowel hetzelfde uur nog, maar ook jaren later. Vaak
gebeurde het ook niet, vooral als het ver in de toekomst lag. Later
had ze uitgedokterd, dat andere voorvallen de beelden konden
beïnvloeden. Haar werkelijke leven, de beelden in een al dan niet
nabije toekomst en de wijzigingen daarin, hadden haar bijna tot
waanzin gedreven. Het onderscheid kunnen leren maken tussen wat
gebeurd was, ging gebeuren of misschien ging gebeuren, had haar
uiteindelijk gered.

Ze was gevormd
door het gevoel dat ze daardoor tientallen levens had geleid en had
er veel van geleerd. Pas na haar pubertijd kreeg ze haar gave in
belangrijke mate onder controle en kon ze meestal zelf bepalen,
welke blik ze wanneer in de toekomst wilde werpen. Alleen als ze
sliep, lukte dit niet. In haar dromen kwamen altijd Voorzichten
naar boven. Echt uitgerust was ze dan ook nooit.

Ze stond op en
begon te ijsberen. Veel ruimte daarvoor had ze niet in de kleine
kamer. Er werd bij het toewijzen van kamers geen onderscheid
gemaakt dat ze Mentor-Ix van het Instituut was. In principe was
iedereen in Oval-Lath gelijk, ongeacht functie, beroep of
leeftijd.

Niet onverwacht
voor haar, hoorde ze heftig geklop op de deur. Soepel schreed ze op
de deur af en opende deze. Klax, één van de mentoren van het
Instituut, boog bij wijze van eerbetoon even kort zijn hoofd voor
haar. “Je krijgt weer gelijk, Sharinia. Er zijn diverse groepen
gewapende soldaten in aantocht in de onderaardse gangen. Ik kon nog
maar net op tijd ongezien wegkomen.”

Sharinia trok wit
weg bij dit bericht met zijn vreselijke implicaties. Heel even
wankelde ze en zocht ze met gestrekte arm steun tegen de muur. Haar
recente Voorzichten gingen dus helaas uitkomen. “Heb je het luik
afgesloten?”

“Zoals
afgesproken. Niemand is in staat om het luik van onderaf te openen.
Niet met drie dikke boomstammen rechtopstaand op het luik en
ingeklemd tegen het plafond.”

“Kon je zien
hoeveel soldaten er aan komen?”

“Het zijn zeker
drie groepen, elk bestaand uit ongeveer honderd tot tweehonderd
man. Het is dat we de gangen van tevoren goed hadden verkend,
anders was ik nooit weggekomen!”

Sharinia dacht
terug aan de afgelopen dagen. Hoe Triki en zijn beschermelingen met
haar medeweten ongezien waren verdwenen. De dode Ulkazar, die ze in
de gang onder zijn kamer hadden gevonden. Hoe zij samen met Klax
het gangenstelsel had verkend. De overduidelijke sporen van een
zeer recent voorbij getrokken grote groep mensen. Haar Voorzichten
van brandschattende en moordende soldaten, die door Oval-Lath
trokken. Andere Voorzichten waarin een vreemd volk Oval-Lath binnen
trok en zich tussen de bevolking mengde. Wat werd waar en wat
niet?”

Ze rechtte haar
rug, voeten stevig gespreid en hief haar hoofd, de kin wilskrachtig
vooruitstekend. “Er zijn meer uitgangen. We kennen ze niet allemaal
en kunnen ze ook niet allemaal blokkeren. Ik weet dat ze naar het
Instituut zullen komen. De visioenen waren helder genoeg om dat te
onderscheiden. Roep iedereen bijeen, zoals we hebben
afgesproken.”

Klax haastte zich
weg. Zijzelf friste zich op, daarmee tijd winnend om haar emoties
de baas te worden. Vluchten was een optie, want ook dat Voorzicht
had zij voorzien, alleen veel minder duidelijk. En met een afloop,
waar ze nog van moest nahuiveren, elke keer als ze eraan dacht. Ze
hoopte dat de oplossing die ze uiteindelijk gekozen had, beter zou
uitpakken.

 


Na een korte tijd begaf
ze zich rustig naar de eetzaal, zoals zij al eerder afgesproken had
met de aanwezige mentoren. Ze liep de zaal in. In een oogopslag zag
ze dat er niet meer dan hooguit tien mentoren en hooguit negentig
oudere pupillen aanwezig waren, waaronder Klax. Vijftien pupillen
waren in de omgeving geposteerd als wachtpost. Alle anderen had ze
onder leiding van Miros, haar plaatsvervanger, weggestuurd.
Zogenaamd voor een overlevingstocht, iets wat enige keren per jaar
werd geoefend. In werkelijkheid omdat ze een Voorzicht had gezien
van een groep soldaten die het Instituut belegerde. Met een minimum
aan bagage en eten moest de groep in de natuur zien te overleven.
Meer veiligheid dan dat kon ze de jongsten niet bieden. Ook in de
dorpen zouden ze waarschijnlijk niet veilig zijn.

De achterblijvers
waren slechts mondjesmaat geïnformeerd over wat er waarschijnlijk
stond te gebeuren. Al lang geleden had ze geleerd haar Voorzichten
zoveel mogelijk voor zichzelf te houden. De onrust die ze anders
daardoor veroorzaakte, zou meer kwaad dan goed doen. Zelf had ze
het op zich genomen de gebeurtenissen te beïnvloeden. Dit lukte
lang niet altijd en had soms onverwachte en onbedoelde effecten. De
last, of eigenlijk haar gave waarmee zij zichzelf opzadelde, was
daarom enorm.

Gevoelsmatig wist
Sharinia dat nu de tijd was aangebroken om de pupillen, die aan
haar zorg waren toevertrouwd, en de mentoren, die haar blindelings
volgden, zo veel als mogelijk in te lichten over haar Voorzichten.
En vooral te gaan doen, wat er helaas moest gebeuren.

Ze liep naar het
kleine podium voorin de zaal. Ondanks haar frêle gestalte maakte
iedereen ruimte voor haar. Ook hier werd ze eerbiedig begroet. Niet
alleen vanwege haar functie, maar vooral om de manier waarop ze het
Instituut bestuurde en de wijze waarop ze met iedereen omging. Of
eigenlijk nog simpeler gezegd, men had eerbied voor haar om wie ze
was en waar ze voor stond. Op het podium draaide zij zich naar de
aanwezigen om. Iedereen was gaan staan en had zich met het gezicht
naar haar toegekeerd. De spanning was overduidelijk in hun ogen te
lezen. Één ding was duidelijk, om aandacht hoefde zij niet te
vragen. Ze stak direct van wal.

“Mensen. Ik heb
slecht nieuws. Zéér slecht nieuws. Het ergste wat we ons ooit
konden voorstellen, staat op het punt te gebeuren. Grote groepen
soldaten van buiten dringen op dit moment Oval-Lath binnen, via een
grottenstelsel waarvan we het bestaan tot onlangs niet kenden. In
mijn Voorzichten zullen ze waarschijnlijk zo’n vijf tot tien dorpen
aanvallen. Ook het Instituut kan worden aangevallen. De Voorzichten
zijn wazig en diffuus. Het varieert van een complete nederlaag voor
ons met een langdurige overheersing door de vijand, tot zware
aanvallen en grote verliezen voor ons waarbij we de soldaten toch
weten te verdrijven. Een ander, zeer vaag, Voorzicht laat zien dat
we de strijd uit de weg gaan en er toch in slagen de vijand op de
vlucht te jagen. Hoe we dit zouden kunnen bewerkstelligen, kan ik
nog niet voorzien. Ook Voorzie ik dat een vreemd volk zich in
Oval-Lath vestigt, maar ik kan niet Voorzien of dit vijanden
zijn.”

Sharinia probeerde
de grote onrust te negeren, die haar woorden aanrichtten. Ze wist
zelf ook niet meer, dan ze nu vertelde. “We moeten daarom actie
ondernemen,” ging ze verder. Twintig van jullie gaan in paren naar
de volgende stadjes. Xork, Vash, Cadiv, Agra, Fhis, Amazith,
Zinnon, Thun, Wor en Molag. Tweeënvijftig van jullie gaan in je
eentje naar de overige grote dorpen. Zo meteen zal Klax vertellen
wie van jullie naar welke dorpen gaat. Er ligt een verzegelde
boodschap klaar van mij aan elk hoofd van de gilden, dat jullie
persoonlijk moeten afgeven. Wie je ook verder tegenkomt, sla geen
alarm om paniek te voorkomen! Ik heb het volste vertrouwen erin,
dat jullie je van deze taak kwijten. Vertrek zo snel mogelijk!”

Het laatste klonk
meer geëmotioneerd, dan ze gewild had. Met minder stemverhef ging
ze daarom verder. “Degenen die bij mij blijven, zal ik inlichten
wat mijn plannen hier zijn, zodra de koeriers zijn vertrokken.
Klax, wil je het verder van mij overnemen, dan kom ik over een uur
terug. En…, ik wil jullie hier allemaal later weer ongedeerd
terugzien. Dus pas goed op jezelf! De gildehoofden zullen jullie
inlichten wat je te doen staat, wanneer je mijn boodschap afgegeven
hebt.”

Ze stapte
lichtvoetig van het podium af en glimlachte bemoedigend naar allen,
die haar omringden en vertrouwden. Van binnen bloedde haar hart en
voelde ze haar buikspieren verkrampen. Ook al waren de Voorzichten
nog niet helder en onafwendbaar, ze wist dat sommigen onder hen het
niet zouden overleven. Evenzogoed wist ze, dat niet elk Voorzicht
was te beïnvloeden. Ze toonde niets van haar angst en onzekerheid
en verliet de zaal onmiddellijk. Klax had al het woord genomen en
instrueerde degenen, die de dorpen moesten gaan waarschuwen.

Sharinia spoedde
zich naar het vertrek van Ulkazar. Uit ervaring wist ze, dat op
knooppunten van belangrijke plaatsen in haar Voorzichten, er meer
kennis was te halen. Op haarzelf na was het gebouw leeg. Ze liep
snel naar de laatste kamer en ging naar binnen. Vanuit de bosrand
keken drie gestalten haar waakzaam na.

 


 


 


Zoektocht naar
Deandrea

 De
afstand terug naar de plaats waar ze Deireth voor het laatst hadden
gezien, was snel afgelegd. Yarp bezat niet de aangeboren scherpe
instincten waarover Tmara en Deandrea beschikten, maar zijn
jarenlange verblijf in de wouden compenseerde dat echter meer dan
voldoende. Het kostte hem niet veel moeite om het spoor te vinden,
dat Deireth had achtergelaten. Yarp, Kinnong en Rall lagen een dag
achter op Deireth, dus met een zo hoog mogelijk tempo volgden ze
het spoor.

Al snel viel op,
dat Deireth recht op haar doel afging. Ondanks dat zij veel gebruik
maakte van slingerende wildpaden, bleef ze dezelfde richting
aanhouden. De uitleg van Triki over de wegen rondom Cadiv had ze
duidelijk goed in haar oren geknoopt. Na twee uur bereikten ze een
brede weg aan de zoom van het bos, waar de sporen van een grote
groep gepasseerde mensen duidelijk waarneembaar waren. Het spoor
van Deireth voegde zich daarmee samen.

Kinnong liet de
groep voor een korte pauze halt houden. “Het lijkt mij voor de hand
te liggen, dat het de soldaten en de inwoners van Cadiv geweest
zijn, die hier langs zijn gekomen. Via het bos hebben we denk ik
een flink stuk afgesneden.”

“Dat denk ik ook,”
voegde Yarp hier aan toe. “We liggen nu hooguit een halve dag
achter op de soldaten. Maar eerst moeten we Deireth zien te vinden.
Als jullie hier uitrusten, probeer ik haar sporen verderop terug te
vinden. Ik hoop alleen niet dat ze op de weg is gebleven, want dan
komen we er niet meer achter, of ze achter de groep is aangegaan of
dat ze is teruggelopen naar Cadiv.”

Terwijl Kinnong en
Rall gingen zitten voor een korte rustpauze, liep hij zelf langs de
boszoom richting Cadiv. Eerst liep hij aan de linkerkant van de weg
een paar honderd meter, vervolgens stak hij de weg over en liep hij
de andere kant van de weg weer teug, zonder een spoor van Deireth
aan te treffen. Yarp haalde zijn schouders op als teken naar zijn
beide metgezellen dat hij niets gevonden had.

Nogmaals stak hij
over en liep nu langs de boszoom de richting van Zinnon op, zoekend
naar sporen die Deireth achtergelaten zou hebben, als zij van de
weg zou zijn afgeweken. Na nog geen vijftig meter slaakte hij een
verschrikte kreet.

Kinnong en Rall
schoten overeind en renden op hem af. Yarp stond bij een soldaat,
die tussen de bomen lag. De kerel was half bedekt door struikgewas
en een pijl stak uit zijn keel.

“Ze hebben hem
gewoon het bos ingetrokken en hier achtergelaten,” wist Yarp, toen
hij de sporen op de grond om hem heen had onderzocht.

“Ik vraag me af,
waarom ze hem hebben doodgeschoten.” De verbijstering was van het
gezicht van Kinnong af te lezen.

“Het is zijn eigen
schuld na die moordpartij in Cadiv,” zag Yarp koelbloedig het
voordeel ervan in. “Deireth’s spoor heb ik trouwens nu ook
gevonden. Het lijkt erop dat ze de soldaten volgt, waarbij ze zich
verscholen houdt in de zoom van het bos.”

Ze liepen terug
naar de plek, waar ze hun spullen hadden achtergelaten. Yarp dronk
nog snel wat, ze hezen hun tassen weer op de rug en gingen verder.
De uren daarop vonden ze nog veel meer gedode soldaten. Ze konden
er echter geen touw aan vastknopen, waarom de soldaten waren
gedood, of door wie. Inwoners van Cadiv zaten er gelukkig niet
tussen. Yarp begon steeds bedenkelijker voor zich uit te kijken,
toen hij een patroon begon te ontdekken in de sporen van Deireth en
de plaatsen waar ze de soldaten vonden. Zijn vermoedens hield hij
echter nog voor zich.



T’orkh lag op zijn rug en staarde vanaf de kleine open plek in het
bos naar de hemel. Hoge bomen omringden hem. De hele morgen al
volgde hij met Tmara en Brocq het spoor van Deandrea door het bos.
Een richting viel er niet in te ontdekken. Verblind door haar
verdriet, rende ze schijnbaar doelloos door het bos. Waar het
groepje om struikgewas heen ging, was Deandrea er dwars doorheen
gegaan. Waar het groepje voorzichtig langs de oevers met scherpe
stenen van riviertjes liep, was Deandrea er overheen gelopen.
Rafels van kleren en enkele bloedsporen markeerden haar weg.

Zijn maag kromp in
elkaar, als hij bedacht, hoe Deandrea geteisterd werd door haar
verdriet. Ook al was hijzelf zijn ouders op veel jongere leeftijd
kwijtgeraakt, toch lag zijn eigen verdriet niet ver onder de
oppervlakte altijd te sluimeren. Het kostte hem niet veel moeite om
zich in te leven, in hoe ze zich voelde. Hij wist nog als de dag
van gisteren, hoe het gildehoofd van zijn dorp hem had opgehaald en
meegenomen naar het dorpshospitaal. Het ongeluk, waardoor zijn
beide ouders waren omgekomen, was vaag geweest. De omstandigheden
hadden hem op die leeftijd niet geïnteresseerd. Hij was heftig
geschokt geweest van het beeld van zijn vader en moeder, opgebaard,
wit weggetrokken, dood. Gegild had hij, geschopt, gehuild en om
zich heen geslagen. Hij had gebeten naar de handen die hem wilden
troostten. Ze hadden geen raad met hem geweten. Familie had hij
verder niet en zijn vader en moeder waren erg op zichzelf geweest.
Na een paar dagen onderdak bij het gildehoofd en zijn vrouw, die
zeer meelevend met hem waren geweest, was hij naar het Instituut
gebracht. Onder de hoede van Sharinia en diverse mentoren was hij
daar opgegroeid.

Zijn gedachten
werden onderbroken door Tmara, die hem ongedurig op zijn schouder
tikte. Hij wist dat ze zich ongerust maakte om Deandrea. “Zullen we
weer verder gaan,” vroeg ze aan hem. “We lopen haar veel te
langzaam in.”

T'orkh knikte.
“Ja, natuurlijk, we hebben alweer lang genoeg gerust. We moeten
haar zo snel mogelijk inhalen. Ze is veel te veel in de war om in
haar eentje hier rond te dwalen. Ik moet er niet aan denken, dat ze
de soldaten tegenkomt.”

Brocq, die naast
hem had gelegen om uit te rusten van het straffe tempo dat ze
hadden aangehouden, was het met hen eens. “Hoe eerder we haar
vinden, hoe beter het is!”

Tmara kon het daar
alleen maar mee eens zijn. Tmara maakte zich nog het meest van hun
drieën zorgen om Deandrea.

In gestage draf
gingen ze verder, de achterstand op Deandrea langzaam maar zeker
verkleinend.

 


Op datzelfde moment
werd het de Doembrenger bijna allemaal teveel. Het probleem van de
boogschutter was naar zijn overtuiging weliswaar opgelost, maar dat
Hagil en twee van zijn mannen onverwacht gedeserteerd waren, baarde
hem zorgen. Wie weet, wat die nu weer zelf van plan waren.
Daarnaast bestond de kans dat anderen het voorbeeld zouden volgen.
De tocht schoot hem ook veel te langzaam op. Daarnaast had hij geen
idee, hoe het met de groepen soldaten ging, die hij via de gangen
onder Oval-Lath naar andere dorpen had gestuurd. Hij durfde het
niet aan om zelf elders in Oval-Lath polshoogte te gaan nemen met
zijn AGV. Enerzijds niet, omdat hij bang was gezien te worden in
zijn opvallende voertuig. En anderzijds niet, omdat hij zijn eigen
groep soldaten en gijzelaars niet uit het oog durfde te verliezen.
In dit tempo zouden echter de door hem geplande overvallen op
meerdere plaatsen niet gelijktijdig plaatsvinden en dan bestond de
kans dat er verzet werd georganiseerd.

Het meenemen van
de bevolking van Cadiv was op zich geen slecht idee geweest. Op
deze wijze voorkwam hij, dat er te vroeg alarm werd geslagen en
hadden zijn strijdmachten de tijd om de strategisch belangrijke
dorpen te veroveren, voordat de Oval-Lathanen zich konden
verenigingen. Tegelijkertijd had hij een grote groep gijzelaars in
zijn macht. Dat laatste werd hem nu echter een blok aan het been,
en dat gold zeker voor de kinderen en de ouderen, die de mars
nauwelijks konden bijbenen.

Hij kon niet
langer weifelen. De belangen waren te groot. Hij moest een
beslissing nemen, dramatische gevolgen of niet. Met een ruk aan het
stuur schoot zijn AGV naar beneden. Met enige gebaren naar zijn
aanvoerders liet hij de stoet halt houden voor een korte pauze.
Terwijl soldaten en Cadiviërs op de grond neervielen en aten en
dronken van de meegenomen voorraden, nam de Doembrenger zijn
aanvoerders apart en ontvouwde zijn nieuwe plan. Zelfs de meest
geharde mannen onder hen schrokken van de meedogenloosheid van hun
leider. Een opkomend protest werd echter door hem met priemende
ogen in de kiem gesmoord.

Enige minuten
later hing de Doembrenger in zijn AGV weer boven de rustende
menigte. Zijn stem schalde digitaal versterkt over hen heen.
“Inwoners van Cadiv, op dit moment reizen we veel te langzaam.
Jullie kinderen en de ouderen houden ons op.”

Een gemompel steeg
op uit de menigte. Mensen gingen dichter bij elkaar staan en
kinderen werden stevig vastgegrepen.

De Doembrenger
maakte bezwerende gebaren naar de bezorgde Cadiviërs om hen tot
rust te manen. “Ik heb daarom het volgende besloten. Alle kinderen
en ouderen worden onder begeleiding teruggebracht naar Cadiv. De
anderen gaan als gijzelaars verder met mij mee. Zodra ik mijn doel
heb bereikt, laat ik de rest ook gaan.”

Hij gebaarde naar
zijn aanvoerders. Een gedeelte van hen porde een aantal huurlingen
overeind, die bekend stonden om hun genadeloze moordpartijen. Met
ontbloot zwaard drongen ze zich tussen de bevolking door. Cathay en
Sahir keken machteloos en met afgrijzen naar het toneel om hen
heen.

Met harde dwang
werden de ouderen van de menigte afgescheiden. Met de kinderen
hadden ze meer moeite. Kinderen begonnen te huilen en spartelden
tegen. Vaders en moeders, die eerst apathisch de marstocht over
zich heen hadden laten komen, trokken hun kinderen beschermend
achter zich. Met vijandige gezichten keerden de gijzelaars zich
naar de soldaten, er werd geduwd en getrokken. Over en weer werden
rake klappen uitgedeeld.

Het was een
ongelijke strijd. Blote vuisten van Cadiviërs tegen geharnaste
soldaten, die het plat van hun zwaarden gebruikten om de opstand in
de kiem te smoren. Langzaam maar zeker werd er door de soldaten een
wig gedreven. Cathay zag daarbij hartverscheurende taferelen om
zich heen. Kinderen werden uit de armen van hun ouders gerukt en
weggevoerd. Ouderen werden met grof geweld apart gezet. Wanhopig
gegil en berustende stilte wisselden elkaar af. De volwassenen
werden door de grootste groep soldaten weer voorwaarts gedreven.
Onder hen was Cathay, die met gemengde gevoelens Sahir nakeek. Haar
man had twee kleine kinderen op zijn schouders genomen en werd de
andere kant op gedreven, terug naar Cadiv.

De Doembrenger
liet het tempo verhogen, nu ze niet langer werden opgehouden.
“Sneller. Sneller nu! Hoe eerder ik mijn doel heb bereikt, des te
sneller kunnen jullie terug.”

Hij wierp nog een
laatste koude blik achterom. De op handen zijnde slachting
interesseerde hem geheel niet.

 


De soldaten dreven de
tientallen ouderen en kinderen terug langs de weg, die ze gekomen
waren. Baby’s werden door ouderen gedragen en oudere kinderen
ondersteunden slecht ter been zijnde ouderen. De aanvoerders liepen
heen en weer langs hun soldaten en fluisterden instructies.

Onheil hing
voelbaar in de lucht. Boven hen pakten zware regenwolken zich samen
en de eerste druppels regen begonnen te vallen. De Cadiviërs bleven
onrustig en morden, kinderen huilden. Na nog geen tien minuten
lieten de soldaten de Cadiviërs onverwacht halt houden op een grote
open plek langs de weg, waar de mensen, angstig om zich heen
kijkend, bleven staan. Ze waren omringd door een dubbele rij
soldaten, bestaand uit zeker vijftig man.

Plotseling kwamen
op geschreeuwde commando’s van de aanvoerders zwaarden, messen en
bijlen tevoorschijn en werden hoog in de lucht geheven. Een aantal
ouderen begreep de bedoeling van de soldaten en drong wanhopig en
ongewapend naar voren in een tot mislukken gedoemde poging om de
kinderen te beschermen. De joelende strijdkreten van de genadeloze
huurlingen deden de kinderen in doodsangst gillen.

 


 


 



Overval op
Sharinia

 Zodra Sharinia
de kamer van Ulkazar binnen stapte, voelde ze dat er iets mis was.
De gordijnen waren gesloten, zodat het bijna aardedonker was.
Vanuit de gang achter haar scheen een schemerig licht door de
deuropening naar binnen. Ze had opdracht gegeven de kamer te
doorzoeken, maar ze kon zich niet voorstellen, dat Klax dat op de
manier had gedaan, die zich voor haar ontvouwde. Laden en
kastdeuren stonden open. De inhoud was er half uitgetrokken, of op
de grond gegooid. De stoelzittingen en het matras waren
kapotgesneden en uit elkaar getrokken. De inhoud van de boekenkast
lag op de grond. Ze had geen idee, wie er naar wat had gezocht. De
balken, die Klax op het luik had laten plaatsen, stonden er
gelukkig nog.

 


Ze werd overweldigd
door de beelden van het Voorzicht, die haar plotsklaps
overspoelden. Sharinia zag het genadeloze gevecht tussen Triki en
Ulkazar, ze voelde de emoties van beide mannen en de haat die
Ulkazar uitstraalde. De verbazing en bitterheid die Triki voelde
over het verraad van zijn medementor sneed door haar ziel. De pijn
van Ulkazar toen hij een dodelijke wond opliep en zijn verbazing
over wie hem die toebracht, verwondde ook haar. Het beeld vervaagde
heel even, om direct daarna te exploderen in een nieuwe serie van
gewelddadigheden.

Opnieuw zag ze
Triki, nu in gevecht met soldaten die uit het luik in de kamer naar
boven stroomden. Triki werd geholpen door een reusachtige man,
gewapend met een enorme strijdhamer, en een vrouw met een klein
postuur, die energiestralen afschoot. Tegen de continue stroom van
soldaten die uit het luik bleef stromen, waren ze echter niet
opgewassen. Steeds verder werden ze in een hoek gedreven, waarna
soldaten met lange lansen op hen instaken.

Ook dit beeld
verdween net zo snel als het kwam. Sharinia trilde. Uit ervaring
wist ze, dat zij zowel naar beelden uit het verleden, als naar
beelden uit een mogelijke toekomst had gekeken. Haar scherpe gehoor
ving een zacht gerucht op in de gang achter haar. Ze liep door de
deur de gang in en zag nog net vanuit haar ooghoek zwarte schaduwen
in de schemerige gang. Voor ze kon reageren, kreeg ze een harde
klap op haar hoofd en viel ze bewusteloos op de harde grond.



Triki, Kylannii en Rolauth zagen Sharinia het gebouw ingaan. Net
toen ze uit het struikgewas tevoorschijn wilden komen, zagen ze het
bladerdak van een bij het gebouw staande boom bewegen en lieten
twee soldaten zich uit de takken naar beneden zakken. Steels slopen
zij achter Sharinia aan en gingen het gebouw binnen. Het kleine
gezelschap wachtte heel even af, of er meer soldaten zouden volgen.
Er gebeurde echter verder niets.

“Kom op,” siste
Kylannii tussen haar tanden door. “Die soldaten hebben weinig goeds
in de zin.”

Triki was al
overeind. “Dat denk ik ook. Onmiddellijk naar binnen voor zij
Sharinia kwaad aan kunnen doen!”

Zo snel maar
geruisloos als mogelijk was, renden ze naar het gebouw. Zodra ze
binnen waren, drukten ze zich achter elkaar met hun rug tegen de
wand aan en schoven naar het eind van de gang. Het was bijna geheel
duister in de gang, alle deuren waren gesloten. Op de tast zocht
Triki de deur van de kamer van Ulkazar aan het eind van de gang.
Vlak voor de gesloten deur van de kamer van Ulkazar struikelde
Triki bijna over een lichaam dat op de grond lag. Geschrokken
knielde hij neer. Ondanks het duister herkende hij onmiddellijk
Sharinia, die langzaam weer bij bewustzijn kwam.

Binnen in de kamer
hoorden ze een zwaar geschraap. Onmiddellijk drong het besef bij
Triki door wat de aanvallers van plan waren. Gehaast kwam hij
overeind en duwde de deurklink omlaag. Tot zijn ontzetting werd de
deur geblokkeerd. Binnen in de kamer wisten de aanvallers zich
ontdekt en deden geen enkele moeite meer om lawaai te voorkomen. Er
werd duidelijk hoorbaar gesjord en getrokken aan zware
voorwerpen.

“Ze halen de
boomstammen van het luik,” fluisterde Sharinia moeizaam met een nog
bonkend hoofd van de klap die ze gekregen had.

“Rolauth! We
moeten de deur rammen!” schreeuwde Triki.

Beide mannen
ramden met hun volle gewicht tegen de deur die daardoor enigszins
openschoof, maar vervolgens ergens door werd geblokkeerd.

“Opzij,” riep
Rolauth tegen Triki. Hij hief zijn strijdhamer en sloeg, ondanks de
grootte daarvan, met opvallend gemak met een aantal rake klappen
deur in stukken. De kast, die tegen de deur was geschoven,
onderging hetzelfde lot.

Kylannii wrong
zich als eerste tussen de houten ravage door, op de voet gevolgd
door een onbevreesde Sharinia. Kylannii zag nog net hoe de soldaten
de laatste boomstam van het luik afduwden, voordat zij met
getrokken zwaarden op hen afkwamen. Ze droegen ijzeren helmen in de
vorm van een half doodshoofd, waar hun ogen doorheen schitterden.
Paniek vlamde in Kylannii op. De kerels grijnsden om haar bange
gezicht en één hief zijn zwaard met twee handen boven zijn hoofd om
op haar in te slaan.

De seconde uitstel
die hun leedvermaak haar gaf, was genoeg voor haar. De onbeheerste
energiestraal, die ze in haar doodsangst op hen losliet, sloeg de
twee soldaten met zo’n enorme kracht naar achteren, dat zij met
verbrijzelde botten tegen de muur aansloegen.

Hoewel deze
confrontatie niet langer dan enige seconden duurde, voorkwam het,
dat Rolauth en Triki achter haar naar binnen konden komen. In die
tussentijd werd het luik opengegooid en klommen andere soldaten één
voor één naar binnen toe. Paniek overrompelde Kylannii, toen ze
besefte, dat ze haar energie in haar paniek in één keer had
opgebruikt. Ze deinsde naar achteren, struikelde over iets en viel
tot haar schrik hard op de grond neer.

De soldaten, die
al door het luik heen waren gekomen, hielden even hun pas in, toen
ze de verzengende straal zagen, die hun maten van het leven
beroofde. Andere soldaten duwden echter van beneden af door. Hun
verbazing sloeg echter om in pure angst, toen de reusachtige Cy’Ris
in hun gezichtsveld opdoemde. Als een furie kwam hij gebukt door de
deuropening heen, de restanten van de kapot geslagen kast opzij
schoppend, zijn strijdhamer geheven in zijn ene hand en in de
andere een zwaard, dat hij door de lucht heen liet klieven. De drie
soldaten, die al in de kamer waren en de twee half onderweg op de
trap, maakten geen enkele kans. Met verwoestende kracht maaide de
strijdhamer op en neer. De soldaten met hun zwaarden, die afwerend
werden geheven, werden volledig onder de voet gelopen. Voor ze
wisten wat er gebeurde, regende het slagen van de zware strijdhamer
op hun ledematen, die werden verbrijzeld door de enorme klappen. Ze
werden letterlijk teruggeslagen door het gat in de vloer, waarna de
Cy’Ris snel het luik dicht trapte. Met bovenmenselijke inspanning
tilde hij de zware boomstammen in zijn eentje op en zette deze op
het luik terug, waar Sharinia bovenop was gaan staan.

Pas toen kon
Triki, geïmponeerd door de woeste vechtkracht van de Cy’Ris,
binnenkomen. Bezorgd ontfermde hij zich samen met Rolauth over
Sharinia en Kylannii. Kylannii krabbelde al overeind en mankeerde
gelukkig niets. Sharinia had een buil op haar hoofd, vroeg
honderduit en wist in een mum van tijd het hele verhaal van hun
avonturen van de afgelopen dagen uit hen los te trekken.

Ze trok bleek weg,
toen ze hoorde van de legermacht, die hun land ingetrokken was.
“Wat zijn ze toch in hemelsnaam van plan? Er valt hier niets te
halen. We hebben genoeg om van te leven en dat is het.”

Triki keek
bedachtzaam. “Het enige dat we weten, is dat ze naar de mijnen
optrekken. Maar wat ze daar willen, snap ik ook niet. We winnen
daar alleen erts voor ons jacht- en keukengerei. Ik kan mij niet
voorstellen dat de Doembrenger met al zijn soldaten daar al die
moeite voor doet.”

Sharinia schudde
haar hoofd. “Nee, dat denk ik ook niet. Maar wat dacht je van de
pilonkwekerijen?”

“Pilonkwekerijen?”
De blik van Kylannii sprak boekdelen. “Waar is dat voor dan? En
waarom zou dat wel de moeite zijn?”

“In de mijngangen
waar we erts hebben gewonnen, kweken we pilonnen,” legde Triki uit.
“In die donkere gangen heerst een constante temperatuur en het is
er altijd net vochtig genoeg.”

“Ideaal om
pilonnen te kweken,” vulde Sharinia aan. “Het is een zeldzaam soort
paddenstoel. De Maistro’s hebben het als noodzakelijk ingrediënt
nodig voor de bereiding van de Mpil. Als de Doembrenger de oogst in
handen weet te krijgen, dan-“ Ze maakte haar zin niet af.

Kylannii wist hun
aandacht op andere zaken te vestigen. “Ik denk dat de pilonnen een
zorg voor later zijn. Waar zouden de soldaten vandaan zijn gekomen,
die het luik openmaakten? Niet hier vandaan in ieder geval. En zij
zijn ook niet uit de uitgang gekomen, waardoor wij Oval-Lath zijn
binnengekomen.”

“Goed punt,”
beaamde Rolauth haar zorg. “Wie weet hoeveel soldaten er met hen
zijn meegekomen en nu oprukken naar het Instituut.”

Sharinia moest dit
even laten bezinken. “Nee,” zei ze toen. “Ik denk dat zij alleen
als verkenners vooruit gestuurd zijn, om hier het obstakel boven
het luik weg te ruimen. Als er meer soldaten waren geweest, dan
zouden ze niet ongemerkt langs mijn wachtposten zijn gekomen. Ze
wilden ons bij verrassing overvallen, en dat kon alleen maar door
hier in ons midden onverwacht tevoorschijn te komen. Die andere
ingang, waar de verkenners klaarblijkelijk doorheen gekomen zijn,
zal hier echter niet ver vandaan liggen. Ongetwijfeld zijn de
soldaten hieronder daar nu naar toe onderweg, nu ze weten dat een
verrassingsaanval niet meer mogelijk is en het luik hier
geblokkeerd is.”

Gehaast begaven ze
zich naar de gemeenschappelijke eetzaal. De laatste pupillen, die
op pad waren gestuurd door Klax, verdwenen juist de bossen in op
weg naar de hen toegewezen dorpen. Het had geen zin meer om hen
terug te roepen en hen nogmaals te waarschuwen voor het mogelijke
gevaar van een strijdmacht van soldaten. Ze waren genoeg getraind
om op tijd het gevaar te beseffen van een naderende groep soldaten
en deze te ontwijken. Sharinia maakte zich meer zorgen om de
achterblijvers. De soldaten kenden blijkbaar op de één of andere
manier de weg naar het Instituut. Indien de andere ingang naar
Oval-Lath niet al te ver weg lag, zouden ze te maken kunnen krijgen
met een verrassingsaanval. Het was dan maar de vraag of ze op tijd
zouden worden gewaarschuwd door de wachtposten, vooral niet omdat
deze juist ver weg in een ring waren geposteerd om bijtijds te
kunnen waarschuwen. Dat er vlakbij nog een ingang kon zijn, daar
was geen rekening mee gehouden.

Klax zag hen
binnenkomen en haastte zich naar hen toe. Hij schrok zichtbaar van
het bonte gezelschap en de lichtgewonde Sharinia. Uitgebreid
vertellen en voorstellen was er niet bij. In korte bewoordingen
vertelde Sharinia wat haar was overkomen en hoe dreigend dichtbij
het gevaar was. “We kunnen niet in het Instituut blijven. Tegen een
strijdmacht soldaten zijn we in een directe strijd niet opgewassen.
Klax zal samen met Triki de wachtposten waarschuwen en wij gaan
ondertussen allemaal naar Xork, dat is het grootste en
dichtstbijzijnde stadje dat goed te verdedigen is. Met het gilde
daar zullen we ons beraden, hoe verder te handelen. We moeten de
aanvallers verdrijven uit Oval-Lath en de Cadiviërs redden uit de
klauwen van de Doembrenger. We vertrekken zo snel mogelijk!”

De daad werd bij
het woord gevoegd en nog geen tien minuten later lag het Instituut
er volledig uitgestorven bij.

 


 


 


De redding van de
Cadiviërs

 Op hun hoede voor ontdekking
volgden Yarp, Kinnong en Rall de soldaten met hun gijzelaars. Het
spoor van Deireth waren ze weliswaar kilometers terug kwijtgeraakt,
maar het was toen allang duidelijk dat Deireth om voor hen
onduidelijke redenen de soldaten volgde. Door achter de soldaten
aan te gaan, hadden ze gehoopt Deireth terug te vinden. Toen ze de
soldaten eenmaal hadden ingehaald, was er echter nog geen spoor van
Deireth te vinden.

Het geluid van de
marcherende soldaten en de door hen meegevoerde pratende burgers
maakten, was duidelijk te horen. De drie Vealcqen liepen
ondertussen al meer dan een half uur parallel aan de legermacht mee
in het bos, een paar honderd meter van de weg af. Het tempo lag
niet hoog, zodat ze in staat waren om oog te houden voor de
omgeving.

Rall, die voorop
liep, bleef even staan, zodat Yarp en Kinnong de gelegenheid kregen
om hem in te halen. “Het verbaast me, dat we nog steeds geen spoor
meer van Deireth tegenkomen. Zou ze teruggegaan zijn?.”

Kinnong was het
niet met hem eens. “Nee, dat denk ik niet. Ik weet niet wat ze van
plan is, maar ze is doelgericht achter de soldaten aangegaan. Ze
zal niet ineens afhaken.”

Yarp kreeg ineens
een angstig vermoeden. “Misschien is ze wel ontdekt en ook
gevangengenomen.”

Kinnong knikte.
Die gedachte was al eerder bij hem opgekomen. “Het zou kunnen. Aan
de andere kant hadden we haar dan wel in de groep gevangenen gezien
met haar gestalte in het wit en haar lange rode haar. Ze kan net zo
goed de weg zijn overgestoken en zich aan de andere kant daarvan
ophouden.”

Kinnong brak
met een handgebaar hun discussie abrupt af, toen de Doembrenger
zich tot de menigte richtte, maar hij was te ver weg om te horen
wat de Doembrenger zei. Wel zag hij samen met zijn twee vrienden,
dat vervolgens de groep Cadiviërs met harde hand werd gesplitst. De
grootste groep soldaten trok met de volwassen Cadiviërs onder
aanvoering van de Doembrenger weer verder. De groep Cadiviërs van
ouderen en kinderen keerde onder begeleiding van een groep van zo’n
vijftig zwaar bewapende soldaten op haar schreden terug.

Kinnong
huiverde. Een dreigend gevoel van naderend onheil hing in de lucht.
De zware bewolking boven hen werd steeds dichter. Ondanks dat het
midden op de dag was, werd het langzaam schemerig en begon het te
regenen. In de verte kliefde een bliksemschicht door de lucht,
bijna onmiddellijk gevolgd door een donderslag. Het water roffelde
met grote druppels op de groene bladeren om hen heen.

Zonder dat het
noodzakelijk was een gebaar te wisselen, wisten de Vealcqen alle
drie wat hun te doen stond. “Kom op,” fluisterde Kinnong door zijn
opeengeklemde tanden. “Laten we kijken wat ze van plan zijn met de
kinderen en ouderen.”

De groep van
vijftig soldaten had het te druk met de nog morrende ouderen en
huilende kinderen om te zien hoe drie Vealcqen parallel met hen
optrokken, verborgen door het dichte struikgewas langs de weg.
Kinnong vroeg zich af of het terecht was dat hij zijn instinct
volgde. Het had er de schijn van dat de kinderen en ouderen om de
een of andere reden werden teruggebracht naar Cadiv.

Net toen hij naar
Yarp en Rall wilde gebaren om toch maar weer de hoofdgroep te gaan
volgen op zoek naar Deireth en om te zien wat de Doembrenger van
plan was, hield de groep alweer halt bij een open plek in het bos
langs de weg. De regen barstte nu pas echt goed los en kletterde op
hen neer. Binnen enige tellen waren hun kleren doorweekt van het
koude water. Ook het onweer nam in hevigheid toe, bliksemschichten
en gedonder leken welhaast samen te vallen.

Drijfnat keken de
Vealcqen toe, hoe de soldaten gehaast de ouderen en kinderen samen
dreven. De verbazing ging over in oplaaiende angst en woede, toen
plotsklaps de soldaten op geschreeuwde commando’s zwaarden, messen
en bijlen tevoorschijn haalden. De bedoelingen van de huurlingen
waren niet moeilijk meer te raden.

De Vealcqen
reageerden direct op wat zich voor hun ogen aftekende en leegden
hun pijlenkokers voor zich op de grond. Hun bogen behoorden tot de
krachtigste die werden gemaakt en hun schietvaardigheid was
fenomenaal. Gecombineerd met de snelheid en trefzekerheid die ze
zich door jarenlange ervaring hadden eigengemaakt, vormden ze een
dodelijk trio. Het angstaanjagend beeld van de slachting, die de
huurlingen voornemens waren uit te voeren, maakte hen
genadeloos.

De pijlen van de
Vealcqen verlieten in zo’n hoog tempo de pezen, dat het voor de
soldaten leek, alsof tientallen van hen bijna gelijktijdig door een
grote zwerm pijlen werden getroffen. De dodelijke sluipaanvallen
nog in gedachte, draaiden de soldaten zich om, op zoek naar een
glimp van hun onzichtbare vijanden. In nog geen halve minuut waren
hun gelederen uitgedund van vijftig naar hooguit twintig man. Hun
kring verbroken, zoekend in de boszoom naar een beweging, zagen ze
de pijlen op hen af schieten. Nu ze erop bedacht waren, konden ze
de meeste pijlen afweren met hun schilden. Zes soldaten lukte dit
niet en zakten getroffen ineen. De overgebleven soldaten hadden nu
echter in de gaten waar de pijlen vandaan kwamen en ontdekten de
drie Vealcqen achter het struikgewas. Woedend om de hen
toegebrachte verliezen, vormden ze een blok met hun schilden en
rukten op naar de drie Vealcqen.

Kinnong, Yarp en
Rall hadden hun laatste pijlen verschoten en wachtten de soldaten
met de rug naar elkaar toe, op met getrokken zwaarden en messen.
Kinnong ontspande zijn spieren en ademde rustig uit. Hij wist dat
ondanks hun vechtkunst, de uitslag van de strijd tegen zoveel
zwaarbewapende en geharnaste soldaten niet moeilijk te raden
was.

Nu de soldaten
zagen dat er echt niet meer dan drie mannen de aanval op hen had
durven openen, waaierden ze uiteen om de drie Vealcqen in te
sluiten en van alle kanten aan te vallen. Opnieuw maakten de
soldaten een ernstige fout. Ze verloren de groep dorpelingen, die
ze hadden willen afslachten, uit het oog.

Maar de Cadiviërs
waren de soldaten en wat die met hen van plan waren geweest, niet
vergeten. Ouderen en grotere kinderen gristen de wapens weg van de
neergeschoten soldaten en stormden naar voren. De Vealcqen zagen
hen de nietsvermoedende soldaten van achteren bestormen. Met de
moed der wanhoop trokken de drie Vealcqen zich niet terug, maar
vielen ze juist frontaal de linie van soldaten fel aan. Verbaasd
over deze onverhoedse aanval weken de soldaten heel even terug.

Wat er daarna
gebeurde, kon niet veel later geen soldaat meer navertellen.
Tientallen kinderen en ouderen, waaronder Sahir, sprongen hen in
wilde paniek en blinde woede op de rug, gewapend met de messen en
zwaarden van de neergeschoten soldaten. De Vealcqen zetten
tegelijkertijd hun aanval door. Tegen deze tangaanval waren de
soldaten niet opgewassen. Nog geen twee minuten na hun voorgenomen
moordpartij op de dorpelingen, was er geen huurling meer in
leven.

Sahir leidde met
een aantal anderen snel de kleinste kinderen naar de andere kant
van de open plek, weg van de niet bepaalt prettige aanblik van de
gedode soldaten. Wonder boven wonder was er geen dorpeling of
Vealcq zwaargewond geraakt.

Een rukwind plukte
aan de kleren van Kinnong. Tot zijn opluchting dreef de onweersbui
al weer over. Sahir kwam teruggelopen drukte de drie Vealcqen de
hand, hen schattend opnemend. “We zijn jullie héél veel dank
verschuldigd. Zonder jullie hadden wij daar nu gelegen. Wie zijn
jullie? Waar komen jullie in vredesnaam vandaan?”

Kinnong legde snel
uit wat er allemaal gebeurd was en stelde toen de vraag die hem op
de lippen brandde. “Hebben jullie gezien of er een jonge vrouw
gevangen is genomen? Met lang rood haar?”

Sahir schudde zijn
hoofd. “Nee, dat hebben we niet gezien. Ik heb wel van een paar
tegen elkaar kletsende soldaten gehoord, dat de Doembrenger via een
truc een paar uur geleden een vrouw in de val heeft gelokt, die ons
al een tijdje volgde en behoorlijk wat soldaten heeft
neergeschoten.”

Blijdschap vlamde
bij Kinnong op. “Waar hebben ze haar gelaten dan?”

Op zijn blijdschap
werd gelijk een domper gezet door Sahir. “Ze zou worden verhoord
door een stel soldaten. Maar zowel de vrouw als de soldaten
schijnen spoorloos verdwenen te zijn.”

Gefrustreerd
schopte Kinnong tegen een boomstronk aan. “Dan hebben we ze ergens
gemist. Nou ja, daar is nu niets aan te doen. We zullen jullie op
weg terug naar Cadiv zover mogelijk begeleiden. Hulp voor de andere
dorpsbewoners wordt al gehaald. Zodra we bij de plek terug zijn
waar Deireth werd gevangen is, moeten we jullie echter verlaten om
haar te zoeken.”

Sahir knikte
begrijpend. “Dat is akkoord. Laten we dan nu zo snel mogelijk
vertrekken, voordat de Doembrenger polshoogte komt nemen, waarom
zijn soldaten niet terugkomen.”

De groep zette
zich in beweging. Snel ging het niet met de kinderen en de meeste
ouderen die al een zware tocht achter de rug hadden. De Vealcqen en
Sahir vormden de achterhoede, waarbij veelvuldig achterom werd
gekeken, bang als ze waren dat de Doembrenger hen achterna zou
komen. Het wolkendek trok weg door de harde wind, het zonlicht brak
door en hun kleren begonnen langzaam te drogen.

Pas na een uur
kwamen ze ongeveer op de plek, waar de soldaten met hun slachtoffer
zouden zijn achtergebleven. Yarp en Rall zonderden zich af van de
groep en volgden de sporen, terwijl Kinnong bij de Cadiviërs bleef.
Binnen tien minuten waren de twee Vealcqen terug en namen ze
Kinnong opgewonden apart, waarbij Yarp verslag uitbracht. “De
soldaten liggen alle drie doodgeschoten in het bos. We hebben
sporen gevonden van Deireth. Maar ook van Deandrea. Ze hebben
elkaar schijnbaar hier gevonden en ze zijn het bos verder
ingetrokken.”

Sahir voegde zich
juist bij hen en hoorde dit nieuws nog net. “Bijna alle paden
leiden naar ons dorp. Ik denk dat we veel tijd kunnen besparen, als
wij ook door het bos gaan, maar dan via de kortste weg.
Waarschijnlijk halen we de jonge vrouwen dan vanzelf in. Bovendien,
als de Doembrenger ons eventueel achterna komt, zal hij ons daar
veel moeilijker kunnen vinden. Tenslotte kennen wij hier de weg en
hij niet.”

Kinnong hoefde
niet lang na te denken over het voorstel van Sahir. “Als jij als
gids wilt optreden, moeten we dat maar gewoon doen.”

Sahir knikte en
spoedde zich naar voren, onderweg een aantal ouderen inseinend wat
het nieuwe plan was. Er was genoeg bijval. Op deze manier konden ze
in enige uren weer terug zijn in hun dorp, in plaats van dat ze een
lange dagreis om het bos heen moesten maken. Vooral de oudsten en
jongsten waren uitgeput van de mars en alle andere belevenissen.
Even later boog de groep van de weg af en verdween stil in het bos.
De Vealcqen probeerden daarbij in de achterhoede zo goed en zo
kwaad als het ging alle sporen uit te wissen, mocht de Doembrenger
nog de achtervolging inzetten.

 


 


 


Deireth en Deandrea
gevonden

 T’orkh, Tmara en Brocq
discussieerden over de sporen die hun pad kruisten. Voor Tmara was
het nog het meest duidelijk. “Ja, er lopen hier sporen van
Deandrea, die we al de hele tijd volgen. Maar van die andere
kruisende sporen van twee mensen is er ook één van Deandrea. Het
heeft volgens mij geen zin om daarom het oude spoor eerst te
volgen, om vervolgens weer hier terecht te komen op het tweede
spoor.”

T’orkh was het
daar niet gelijk mee eens. “Toch kan het belangrijk zijn om te
weten waar ze is geweest en waar haar gezelschap vandaan is
gekomen!”

“Dat kan wel zijn,
maar ik wil mijn vriendin zo snel mogelijk terugvinden. Als je jouw
nieuwsgierigheid niet kan bedwingen, volg je zelf maar het oude
spoor.”

“Dat heeft niks
met nieuwsgierigheid te maken!”

“Nee, met
eigenwijs gedrag!”

Brocq uitte
resoluut zijn ongenoegen. “Als jullie hier nog langer blijven
bekvechten, zijn beide sporen oud. Ik volg het nieuwe spoor.” En
weg was hij.

Na een paar meter
werd hij al ingehaald door T’orkh. “Goed, goed. Dan doe ik jullie
zin, maar dan moet je wel de goede kant opgaan. Hier loopt geen
enkel spoor.”

Brocq grijnsde
schaapachtig naar hem. Als mijnwerker kon hij nauwelijks sporen
volgen, maar het gaf hem voldoening dat hij T’orkh op zo een
eenvoudige manier met hen meekreeg. Het leverde hem een
goedkeurende knipoog op van Tmara.

Nu de knoop was
doorgehakt, maakten ze flink tempo. Het was Tmara al snel duidelijk
dat ze vlot inliepen. “Ze gaan niet erg hard en rusten vaak
uit.”

Wat ze voor zich
hield, was dat ze zich zorgen maakte over haar vriendin, aangezien
ze uit de sporen kon aflezen, dat Deandrea veelvuldig werd
ondersteund.

Sneller dan
gedacht achterhaalden ze de twee vrouwen, die ze zo vasthoudend
hadden achtervolgd. In de verte, tussen de bomen door, waren twee
gestalten te zien, die zich moeizaam een weg baanden door het bos.
Toen ze hen beiden bijna hadden ingehaald, draaide degene die
Deandrea ondersteunde zich plotseling met een ruk om en spande in
een vloeiende beweging haar boog. Pas toen ze haar achtervolgers
herkende, liet ze behoedzaam haar boog zakken.

“Jullie hier,”
vroeg Deireth verbaasd.

“Nee, jij hier,”
bromde Brocq. “Wat heeft dit te betekenen? Eerst ga je er stiekem
vandoor en nu loop je hier met onze vriendin te zeulen!”

Tmara negeerde de
twee kemphanen en rende bezorgd op haar gehavende vriendin af.
“Deandrea, wat is er met je gebeurd?”

Het meisje zag er
niet uit. Haar jurk was gescheurd, het haar zat verwilderd en haar
armen en benen zaten onder de schrammen. Waar Tmara nog het meest
van schrok, was het gezicht van Deandrea. Dik opgezette oogleden,
rood doorlopen ogen, een blauwe plek en een lip die opgezwollen
was. Ze kreeg echter geen enkel antwoord. Deandrea staarde
wezenloos voor zich uit, alsof ze zich niet bewust was van de
aanwezigheid van haar vriendin. Pas toen ze Brocq zag, was er heel
even een fleem van herkenning op haar gezicht te lezen. Vervolgens
liet ze zich door haar knieën zakken en leunde met haar rug niets
zeggend en apathisch tegen een boom.

T’orkh pakte
Deireth stevig bij haar arm. “Het lijkt mij het beste dat je ons je
hele verhaal verteld, en nu compleet, want ik geloof dat je een
paar dingen voor ons hebt achtergehouden.”

Deireth keek hem
even recht in de ogen en zag dat hij het meende. “Ja, dat is goed.
Eigenlijk kennen jullie mijn verhaal al. Alleen heb ik niet alles
verteld.”

Ze kleurde een
beetje en staarde ongemakkelijk naar de grond, terwijl ze haar
eerder vertelde verhaal aanvulde. “Voordat de Doembrenger mij bij
jullie opsloot, heeft hij mij geprobeerd onder druk te zetten. Hij
liet mij allerlei drankjes slikken en ik werd verhoord door een
paar soldaten, die mij moesten bewaken. Toen ik half bewusteloos
was, hebben die smeerlappen dingen met mij gedaan die ik liever
niet vertel. Ik heb toen wraak gezworen. Daarom heb ik jullie ook
in de steek gelaten. Ik moest achter die ellendelingen aan. Toen ik
de Doembrenger en zijn legertje had gevonden, heb ik ze achtervolgd
en diverse soldaten doodgeschoten!”

T’orkh lette goed
op haar gezichtsuitdrukking. Het verbaasde hem hoe emotieloos ze
haar verhaal vertelde, terwijl tegelijkertijd haar spieren zich
continu spanden. “Hoe heb je Deandrea dan gevonden?”

Ze haalde haar
schouders op. “De Doembrenger haalde een rotstreek uit, toen ik
weer een soldaat had doodgeschoten. Hij liet een paar soldaten
enige dorpelingen onder schot nemen. Toen riep hij, dat ik
tevoorschijn moest komen, omdat hij anders de dorpelingen zou laten
doodschieten. Volgens mij hecht hij aan niemand zijn leven waarde,
dus ik hield mij verborgen. Maar tot mijn ontzetting kwam
onverwacht Deandrea tevoorschijn.

Zij kreeg de
schuld van mijn aanvallen en één van de soldaten sloeg haar neer.
Ik herkende in hem één van mijn bewakers. Toen hij achterbleef met
twee soldaten om haar te verhoren, sloeg hij Deandrea tegen de
grond en wilde hij haar verkrachten. Ik heb hem gestraft met een
pijl op de juiste plek en daarna de beide soldaten doodgeschoten.
Vervolgens heb ik hem een gas ingegeven, waardoor hij langzaam is
gestikt!”

Dit laatste
vertelde ze zo venijnig, dat T’orkh een stap naar achteren zette.
“Waar heb je zo goed leren schieten?”

Koud keek ze hem
aan. “Ik heb van jongs af aan leren omgaan met wapens en ook met
ongewapend vechten. Toen mijn vader werd vermoord, heb ik mij daar
verder in geperfectioneerd. Giffen en gassen hadden bij mijn studie
in Torintië al mijn bijzondere aandacht en dat kwam nu goed van
pas.”

 


Brocq keek aangeslagen
naar het gezelschap waarin hij zich bevond. Tmara en T’orkh, twee
mensen met bijzondere eigenschappen op de grens van volwassenheid.
Deandrea, die in een paar dagen meer ellende was overkomen dan enig
ander mens die in Oval-Lath leefde en die nu apathisch en
emotieloos voor zich uitstaarde. Deireth, knap, haatdragend en
koelbloedig tegelijk.

Hij schudde zijn
hoofd en knielde naast Deandrea op de grond. Heel even keek ze naar
hem op. Hij zag de pijn in haar ogen en streek over haar wang. Hij
beantwoordde de onuitgesproken vraag, die hij in haar ogen las. “We
hebben alle vermoorde Cadiviërs, waaronder je moeder, netjes
begraven. Ze moet, afgaande op haar verwondingen, bijna op slag
dood zijn geweest.”

Tot zijn
verrassing kwam er geen enkele reactie. Brocq gaf niet op. “Ze moet
een knappe vrouw zijn geweest. Je lijkt echt erg op haar. Zó zou ze
je denk ik niet willen zien.”

Deandrea hield
haar hoofd naar voren gebogen, zodat hij haar ogen niet kon zien.
De tranen die over haar wangen rolden, kon ze echter niet
verbergen.

Brocq sloeg
troostend een arm om de schouders van het meisje. “Ik weet wat het
is om iemand te verliezen, die je zo na aan het hart staat. Je mag
best huilen. Maar ga er niet vandoor. En sluit je niet in jezelf
op!”

Het laatste klonk
zo dringend, dat ze naar hem opkeek met van tranen doorlopen ogen.
Onhandig veegde hij haar tranen weg en trok haar toen tegen zich
aan. Opnieuw kwam haar verdriet naar buiten, maar nu anders en ze
huilde geluidloos, schokkend, haar gezicht verborgen tegen zijn
schouder.

Zo werd het
aangeslagen kleine gezelschap gevonden door Sahir en Yarp, toen die
de weg verkenden voor de dorpelingen, die door het bos trokken op
weg naar Cadiv.

 


 


 


Aankomst in Xork

 De groep van enige
tientallen mentoren en pupillen die het Instituut als laatste
overhaast had verlaten, trok onder aanvoering van Sharinia zo snel
mogelijk door de bossen en graslanden op weg naar Xork. Onderweg
werden ze al snel ingehaald door Klax en Triki, die vergezeld
werden door de door hen gewaarschuwde uitkijkposten. Druppelsgewijs
sloten zich onderweg steeds meer mensen aan. Enige kleine dorpen
die ze als eerste passeerden, waren al gewaarschuwd en lagen er
uitgestorven bij. De meeste dorpen daarna waren ook al verlaten,
van de overige dorpen sloten de inwoners zich aan bij Sharinia. Na
anderhalve dag bereikten ze hun einddoel Xork. Hier heerste grote
bedrijvigheid.

 


Xork was een flink
stadje, zeker naar de maatstaf van Oval-Lath. Het telde meer dan
tweeduizend inwoners. In tegenstelling tot de meeste andere stadjes
en dorpen was het niet gespecialiseerd in een specifieke
vaardigheid. Door haar ligging, maar ook door haar grote
inwonersaantal, woonden er vissers, jagers, boeren en
handwerklieden. Het grootste gedeelte van de stad was gebouwd op
een schiereiland in het Sargomeer, dat behoorde tot de grootste en
visrijkste meren van Oval-Lath.

Een oude breuk in
de grond, ooit in een ver verleden ontstaan, was honderdduizenden
jaren geleden volgelopen met water. Het zo ontstane meer was bijna
vijftien kilometer lang, gemiddeld zo’n twee kilometer breed en in
het uiterste zuiden verspreidde het water zich tot een breedte van
bijna zeven kilometer. De diepte van het meer varieerde sterk van
doorwaadbaar tot plaatsen die meer dan driehonderd meter diep
waren. In de enorme baai lag Xork op het schiereiland van enige
kilometers breed en lang. Vissersbootjes voeren elke dag uit en
keerden met rijke vangsten terug. Het schiereiland was via een
smalle strook grond verbonden met het vaste land en liep daar over
in vruchtbare gronden. Op die plek hielden boeren vee en werden
gewassen verbouwd. Jagers konden voldoende buit bemachtigen in de
vorm van talrijke watervogels en klein wild, dat zich ophield in de
uitgestrekte bossen achter de landbouwgebieden. De oever van het
meer leverde klei voor de pottenbakkers. Xork was daardoor in de
loop der eeuwen uitgegroeid tot een welvarende stad, waarvan de
inwoners zichzelf prima konden voorzien in bijna alles wat ze nodig
hadden.

 


Al op zes kilometer
voor de stad wachtte een groep bewapende jagers uit Xork hen op.
Met speren in de hand en hun grootste bogen die voor de jacht
werden gebruikt op hun rug, maakten ze een vervaarlijke indruk.
Toch besefte Sharinia, dat ze geen partij vormden voor soldaten in
complete wapenuitrusting. Hoewel de jagers uitstekend overweg
konden met hun jachtwapens, hadden ze geen echte ervaring in man
tot man gevechten. De groep jagers liet haar snel door met haar
colonne, ook al baarde de reusachtige Cy’Ris in hun gezelschap wel
het nodige opzien. De Xorkanen vertrouwden de Mentor-Ix
blindelings. De laatste kilometers van hun tocht zag Sharinia
niemand meer, maar ze voelde de aanwezigheid van andere jagers in
het bos, die iedere beweging in de omgeving in de gaten
hielden.

Nog geen uur later
kwam de colonne vluchtelingen met Sharinia aan het hoofd uit het
bos en betrad de weg die over de landerijen naar Xork leidde. In
een oogopslag zag ze dat haar eerder gestuurde waarschuwing aan het
gildehoofd zeker niet in de wind was geslagen. Op de landerijen
werd geoogst wat er mogelijk was. Groepen jagers voerden wild aan.
In de haven was het een drukte van belang met vertrekkende en
aankomende vissersschepen. Voor de stad zelf wemelde het van de
mensen, die duidelijk gecoördineerd taken uitvoerden. Op de smalle
landtong werden meerdere palissaden opgericht van scherpgepunte
houten palen. Her en der werd er gegraven, hoewel niet direct
duidelijk zichtbaar was, wat daar de bedoeling van was. De stad was
halverwege de landtong gebouwd op een druppelvormige rots die aan
één kant stijl enige meters boven het water uit stak.
Vissersbootjes lagen ook daar aangemeerd in een natuurlijk
uitgeslepen baai in de rots halverwege de stad, waar vandaan een
schuine helling omhoog voerde. Het vormde als het ware een
natuurlijke burcht die de stad bescherming bood tegen alles wat
over het meer of de vlakbij gelegen oevers zou willen naderen. Aan
de andere kant van het schiereiland was de oever slechts een halve
meter hoog, maar was het vaste land daarvan honderden meters
verwijderd. Het was een onbeschermde flank, waar echter niemand
aandacht aan leek te schenken. De meeste aandacht was duidelijk
zichtbaar gericht op de nu nog grotendeels onbeschermde landtong
zelf, die toegang gaf tot Xork.

Halverwege de
landerijen ontmoette ze Harix, het gildehoofd van Xork, en enige
van zijn gildeleden. Sharinia omhelsde de gildeleden die zij al
jarenlang goed kende hartelijk. Ze las de bezorgdheid af in hun
ogen. Het ontvangen van een onheilstijding was één ding, maar te
zien dat het Instituut en enige dorpen op de vlucht waren geslagen,
deed hun pas echt de ernst van de zaak beseffen. Harix gaf haar een
arm en gezamenlijk gingen ze de vluchtelingen voor naar Xork.

Harix brandde van
nieuwsgierigheid en vuurde de ene na de andere vraag op haar af.
“Heb je nog ander nieuws dan je ons hebt laten weten? Heb je nog
Voorzichten gehad? Weet je al waar de soldaten vandaan komen en wat
ze van ons willen? Hoeveel zijn het er?”

Ondanks de ernst
van de situatie moest ze hardop lachen. “Harix, ondanks je leeftijd
blijf je erg nieuwsgierig en ongeduldig. Hoe kan ik nu op zoveel
vragen tegelijk antwoord geven?”

Harix grimaste.
Hij had een gerimpeld gezicht, dat omkranst werd met kort krullend
grijs haar en idem dito baard. Zijn lichtblauwe ogen straalden een
sterke levenskracht uit. “Het mag één voor één hoor,” merkte hij
plagerig op.

Ze gaf hem een
goedbedoelde klap op zijn schouder. “Je weet heel goed wat ik
bedoel! Maar vooruit dan maar. Nee, ik heb niet veel meer nieuws,
dan ik je al per koerier heb laten weten. Voorzichten na ons
vertrek uit het Instituut heb ik niet gehad. De soldaten hebben een
gemaskerde aanvoerder en ze schijnen het op de mijnen voorzien te
hebben, maar vraag me niet waarom. Totaal schijnen er bijna duizend
soldaten te zijn, maar waarschijnlijk hebben ze zich opgesplitst in
enige groepen. Onder Oval-Lath liggen gangenstelsels, waarvan wij
het bestaan niet kenden. De soldaten gebruiken deze om zich te
verplaatsen en waar ze omhoog komen, is voor ons steeds een
verrassing. Er is zelfs een uitgang in het Instituut!”

 


Bij het naderen van de
stad vielen de hoge stenen gebouwen op. Xork was de enige stad met
gebouwen van meer dan twee woonlagen in Oval-Lath. Enige tientallen
gebouwen, voornamelijk aan de haven en in het centrum, waren vier
tot zes lagen hoog. Een prestatie waar de betrokken weetschappers
behoorlijk trots op waren.

Al pratend
passeerden Sharinia en Harix de palissaden, die in alle haast
werden opgericht. Tussen de huizen van Xork, die ruimschoots uit
elkaar waren gebouwd, waren kleine groepen van andere vluchtelingen
bezig om tijdelijke slaapvoorzieningen te bouwen. Sharinia zag vol
trots, hoe de Oval-Lathanen georganiseerd en vaardig te werk
gingen. Ze wist dat het Instituut een belangrijke rol vervulde bij
het in stand houden van hun maatschappij, doordat de meest bekwamen
onder de Oval-Lathanen waren opgeleid door het Instituut.

“Ik zie dat je
genoeg ruimte hebt gelaten tussen de stad en de palissaden voor nog
meer vluchtelingen. Wij hebben zelf genoeg proviand en tenten
meegebracht om ons voorlopig te redden,” vertelde Sharinia.

Harix gebaarde met
een wijds armgebaar naar de stad. “Onze voorraadschuren zijn goed
gevuld en via het water kunnen we altijd aan meer eten komen. Ze
kunnen niet het hele meer omsingelen. Laat ze maar komen!”

Sharinia wankelde
plotsklaps, toen ze werd getroffen door een Voorzicht. Harix, die
dit al eens eerder had meegemaakt, ondersteunde haar snel en zette
haar vervolgens voorzichtig op de grond. Ook al waren haar ogen
wijdgeopend, toch zag ze andere dingen dan Harix en het om haar
heen staande gezelschap.

Snel gaf Harix
enige opdrachten aan zijn aanwezige gildenleden, die vervolgens de
nieuw aangekomenen uit het Instituut en diverse dorpen de weg wezen
en gingen helpen bij het opslaan van het kamp van de
nieuwkomers.

Harix bleef achter
en sloeg een arm om Sharinia heen om haar te steunen. Hij kon aan
de gelaatsuitdrukkingen van Sharinia de aard van het Voorzicht
aflezen. Blijheid, verdriet, angst en boosheid wisselden elkaar af.
Net zo onverwacht als het Voorzicht tot haar kwam, liet het haar
weer los. Langzaam vermande Sharinia zich. Ze zag de vragende blik
van Harix in zijn ogen, maar nam de tijd om het Voorzicht voor
zichzelf eerst op een rijtje te zetten, de alternatieven af te
wegen en ze in een perspectief te plaatsen.

Ze zuchtte zo
diep, dat haar schouders naar beneden zakten. “Ik zag de
moordpartij bij Cadiv, op Maistro’s! Het was vreselijk om te zien,
ook al had Triki het mij al verteld. Ik zag soldaten die Deandrea
bedreigden en andere soldaten die een groep Cadiviërs wilden
vermoorden. Het Voorzicht was onduidelijk in wat er daarna
gebeurde, maar er stierven vele mensen.”

Harix huiverde,
toen hij nadacht over de implicaties. Één van de grootste
jagersdorpen mogelijk uitgemoord!

“Verder zag ik
gruwelijke gevechten in Zinnon en de mijnen. Tmara, T’orkh,
Deandrea en Brocq waren bij elkaar. Verder liepen er twee
Voorzichten door elkaar heen. In de één werden wij hier aangevallen
over de landtong en werden we leek het verslagen. In de tweede
kwamen de soldaten over het water. Wat er precies zal gebeuren was
niet erg helder, maar ik voelde vele mensen in paniek sterven.”

Harix hielp
Sharinia weer overeind. “Wanneer het Voorzicht zo onhelder is, dan
kunnen, nee, dan móeten we ons lot in eigen hand houden.”

Hij begon een
aantal mensen om zich heen te verzamelen en gaf nieuwe bevelen.
“Verstevig de palissaden verder. Plaats speren in de grond voor de
palissaden en maak ook brandstapels. Stel boogschutters op en
mannen met speren. Het moet er zo afschrikwekkend uitzien, dat geen
bij zinnen zijnd mens zal overwegen om ons aan te vallen!”

 


 


 


Bezinning

Het was een trieste thuiskomst voor de Cadiviërs.
De kinderen en de ouderen voelden geen blijdschap, toen ze hun dorp
introkken. De banden tussen de inwoners waren zo nauw, dat iedereen
wel iemand goed kende, die behoorde tot één van de eerder vermoorde
dorpelingen. Bovendien misten ze de volwassenen, die als gijzelaar
nog steeds door de soldaten werden meegevoerd.

Sahir nam de
leiding van de woongemeenschap op zich, aangezien niemand van de
gildenleiders was vrijgelaten. Een aantal mensen zette hij op wacht
voor het geval de soldaten zouden terugkeren, zodat ze niet
nogmaals onverhoeds konden worden overvallen. Kinderen en ouderen
verdeelde hij in groepen en bracht ze samen onder in enkele grotere
woningen.

Yarp, Kinnong en
Rall trokken zich het verdriet van de bevolking aan en waren er
intens bij betrokken om Sahir te helpen. Ook Deireth en Tmara
hielpen hard bij het onderbrengen van de kinderen en het
verstrekken van voedsel.

Tmara liep naar de
hoger gelegen gemeenschappelijke voorraadschuren om graan te halen
en zag T’orkh peinzend voor zich uitstaren over het landschap,
vanaf een uitstekende rotspunt in de heuvel. Hoewel hij haar niet
zag naderen, schrok hij niet, toen ze een hand op zijn arm legde.
Ze keek schuin naar hem op. Het vreemde gevoel van verlegenheid,
dat eerst steeds bij haar opkwam in zijn gezelschap, was langzaam
maar zeker weggeëbd gedurende de laatste dagen. Op de een of andere
manier voelde zij zich op haar gemak, zodra ze in zijn nabijheid
verkeerde. “Heb jij Deandrea of Brocq nog gezien?”

“Ja, zeker.”
T’orkh keek glimlachend omlaag. “Ze liepen richting de Volksref. Ik
denk dat ze naar het graf van Deandrea’s moeder zijn. Ze had wat
plantjes bij zich.”

Ze keek verdrietig
naar hem op. Een traan sprong in haar ogen. “Ze wil bijna niets
tegen mij zeggen. Ik begrijp het niet, ik ben toch haar beste
vriendin? We bespraken altijd alles met elkaar. Hoe kan ik haar nu
helpen, als ze niet wil praten?”

T’orkh draaide
zich helemaal om naar Tmara, haar hand nog op zijn arm. Hij legde
zijn beide handen stevig op haar schouders en keek haar recht in de
ogen. Het midden van haar wenkbrauwen trok ze juist bezorgd naar
beneden wat, ondanks de omstandigheden, toch een ietwat grappige
uitdrukking aan haar gezicht gaf. “Je moet haar de tijd gunnen om
het te verwerken. Ze weet dat je er voor haar bent en dat geeft ook
steun.”

“Denk je dat echt?
Ik voel me zo hulpeloos. Ze moet er toch over praten? Als ze zich
afsluit, gaat ze er misschien straks weer vandoor.”

“Nee joh. Dat denk
ik niet. Brocq houdt haar wel in de gaten. Als ze er aan toe is,
weet ik zeker dat ze naar jou toe komt.”

Heel even legde ze
haar wang op zijn gestrekte arm, lichtelijk in verwarring over
alles wat haar de afgelopen weken was overkomen. Ze miste haar
vader en moeder, was bang wat de Doembrenger van plan was met haar
ouders. Graag zou ze over haar nieuwe gevoelens voor T'orkh met
haar hartsvriendin hebben willen praten, maar ze wist heel goed dat
het daar nu niet de tijd voor was bij Deandrea. Ze maakte zich
zorgen over wat de toekomst brengen zou.

T'orkh leek haar
gedachten te raden en glimlachte bemoedigend naar haar. In een
plotselinge impuls verhief ze zich op haar tenen, sloeg haar armen
om zijn nek, trok zijn hoofd omlaag, gaf hem een zoen op zijn mond
en snelde toen weg naar de voorraadschuren, T’orkh in verwarring
achterlatend.



Op datzelfde moment boog Deandrea zich over de plek waar haar
moeder nog maar zo kort geleden begraven was. Ze raakte bevend de
donkere aarde aan, die nog duidelijk de plek markeerde. Ze huilde
stil maar intens, de tranen rolden over haar wangen. Voorzichtig
haalde ze wat handen aarde weg en pootte er enige kleine bloeiende
plantjes, die ze had meegebracht, waarna ze er voorzichtig wat
water bij goot uit de kan die Brocq voor haar gedragen had.

“Mam, waarom
hebben ze jou gedood? Jij verdiende dat toch niet? Voor iedereen
stond je altijd klaar. Ik heb je nog zo nodig!” Het laatste
zinnetje kreet ze uit en haar stem brak. Het laatste stukje woede,
dat haar al die tijd had voortgedreven, verdween en ging over in
onpeilbaar verdriet.

Brocq liet zich
door zijn knieën zakken, hurkte naast het meisje neer en sloeg een
arm om haar heen. Nadat ze haar hadden gevonden, was ze na haar
eerste uitbarsting in stilzwijgen vervallen. Gesproken had Deandrea
daarna nauwelijks meer, terwijl ze zich teruggehaast hadden naar
Cadiv. Niet tegen hem enn zelfs haast niet tegen Tmara.

Nu keek ze met
betraande ogen naar hem op, haar gezicht vertrokken van verdriet.
“Waarom zij, Brocq,” stamelde ze. “Mijn moeder deed geen levend
wezen kwaad. Er werd op niet meer dieren gejaagd dan we nodig
hadden. En ik was pas vier, toen ze mij al leerde om voor zieke
dieren te zorgen. Ze deed altijd zo verschrikkelijk haar best om
zowel een moeder als een vader voor mij te zijn. Ze maakte het
gezellig. Ze leerde mij alles over kruiden en medicijnen. Ze vroeg
aan Sahir, Tmara’s vader, om mij te leren jagen. Ze leerde mij een
huishouden te draaien. Ze stond achter mijn besluit toen ik jager
wilde worden zoals mijn vader was en geen dokter zoals zij. En ze
hielp mij om op het Instituut te komen. Bijna nooit nam ze tijd
voor zichzelf. Haar voldoening haalde ze uit het kunnen helpen van
iedereen waar ze klaar voor stond. Waarom hebben ze nu juist haar
vermoord?”

Brocq veegde
ietwat onbeholpen haar tranen weg. “Oorlogen zijn altijd
moordpartijen. Natuurlijk mocht het je moeder niet overkomen. Wat
ik er ook van vind of zeg, je verdriet kan ik er niet mee goed
maken. Onthoud haar, zoals je mij over haar vertelt. Ze is toch een
fantastische moeder en een enorm voorbeeld voor je geweest.”

“Maar ik heb mijn
moeder zo ontzettend teleurgesteld door Ulkazar te doden. Ik schaam
me zo verschrikkelijk. Ik had dat nooit moeten doen. Nooit! Ze zou
het beslist hebben afgekeurd!”

Brocq streelde
haar haren. Intens medelijden met haar verdriet wisselde af met
zijn gevoelens voor haar. “Je moest het wel doen om Triki te
redden. Als je moeder nog geleefd had, had ze het vast begrepen. Je
kunt je hele leven nog doen waar je moeder voor stond. Je kunt je
verdriet niet in één keer opzij schuiven. Maar help samen met mij,
Tmara en je andere vrienden de mensen hier, dat zou ze ook gewild
hebben.”

Deandrea liet zich
door hem omhoog trekken. Alles wat ze de afgelopen dagen had
meegemaakt met daarbij al haar heftige emoties, hadden haar zowel
fysiek als geestelijk uitgeput. Vermoeid rechtte ze haar rug en
legde een hand op zijn schouder. “Goed. We gaan helpen. Maar één
ding, ik zal nooit meer iets of iemand verwonden of doden!”

Met een plotsklaps
wild gebaar trok ze haar mes en slingerde die het bos in. Ze rukte
haar boog en de pijlenkoker van haar rug. Met een felle slag sloeg
ze haar boog tegen een boom kapot. Dan ebde haar wildheid net zo
snel weer weg, als die was opgelaaid. Haar pijlenkoker gaf ze aan
Brocq. Ze bukte zich en legde de gebroken boog neer op het graf van
haar moeder.

“Nooit. Nooit
meer, mam,” fluisterde ze plechtig. Pas toen zocht ze weer steun
bij Brocq en liep ze mee terug naar Cadiv.



“Natuurlijk moeten jullie teruggaan naar jullie eigen volk!” Sahir
was ‘s- middags in een druk gesprek verwikkeld met Kinnong, Yarp en
Rall. “Jullie hebben meer dan genoeg gedaan voor ons. We redden het
verder zelf wel.”

Kinnong schudde
zijn hoofd. “Nee Sahir. We laten jullie nu niet in de steek. Jullie
kunnen alle hulp gebruiken, die je kunt krijgen.”

Yarp en Rall
ondersteunden zijn betoog door heftig met hun hoofd te knikken. “Zo
is dat!” riep Rall. “Als de soldaten terugkomen, dan moet Cadiv
dorp verdedigd worden.”

“Precies,” was
Yarp het met hem eens. “Er zijn hier bijna alleen maar kinderen en
ouderen, dus jullie hebben ons gewoon nodig en daarmee uit.”

Sahir moest
ondanks de hele situatie glimlachen om de zo fel aangeboden hulp.
“Kom op, Kinnong. Je gevolg is buiten Oval-Lath nog steeds op zoek
naar je. Ook zij kunnen soldaten tegen het lijf lopen. Daar zijn ze
beslist niet op bedacht, dus je moet ze waarschuwen. Ga terug door
de onderaardse gangen en neem de weg, die de soldaten hebben
gevolgd. Ik denk dat je daar de Spi-Borghs niet zult tegenkomen.
Als je wilt, neem je jouw vrienden alemaal mee terug naar
Oval-Lath, dan kunnen jullie ons altijd nog helpen. Daarna kijken
we beslist verder hoe mijn volk het jouwe kan helpen. Bovendien
ontruimen we morgen Cadiv en trekken we de bossen in. We kennen
alle paden en plekken van het woud. De soldaten zullen ons echt
niet nog eens kunnen vinden en verrassen.”

Kinnong liet zich
door Sahir overtuigen. “Goed, je hebt gelijk, Sahir. Het dertigtal
Vealcqen dat op mij wacht is een formidabele hulp. We vertrekken
direct, dan zijn we denk ik binnen twee dagen terug.”

Tijd voor
uitgebreid afscheid nemen was er niet. De drie Vealcqen kregen van
diverse hulpvaardige Cadiviërs voedsel en flessen water en waren
nog geen half uur later onderweg. Een paar Cadiviërs ging met hen
mee, om hen te helpen met de boom die ze op het luik hadden laten
vallen. Ze moesten er tenslotte doorheen en daarna moest het luik
weer worden afgesloten.



Pas aan het begin van de avond vonden de vijf vrienden de tijd om
zich af te zonderen in een huis aan de rand van de stad, om door te
spreken wat ze verder zouden gaan doen. Vooral Brocq voerde daarbij
gedreven het woord. “De Doembrenger trekt op naar Zinnon. We moeten
de gijzelaars bevrijden en nieuwe moordpartijen voorkomen. Hij
deinst echt nergens voor terug. Deireth en Deandrea hebben dat al
ondervonden en als de Vealcqen niet op tijd waren gekomen, hadden
ze alle kinderen en ouderen vermoord.”

T’orkh was het met
hem eens. “De mensen hier kunnen het zonder ons verder prima
redden. We hebben boodschappers naar de dorpen in de buurt
gestuurd. Triki zorgt voor een algemene waarschuwing bij het
Instituut en hulp zal hier vast snel arriveren. Er zijn wachtposten
uitgezet, maar eerlijk gezegd verwacht ik niet dat de Doembrenger
hier nog terugkeert voor hij zijn doel heeft bereikt, wat dat ook
moge zijn.”

“Prima!” riep
Deireth fel. “Maar hoe halen we zijn legermacht in? Hij ligt dagen
voor en met alleen volwassen gijzelaars gaat hij nu een stuk
sneller.”

Tmara, die naast
Deandrea was gaan zitten en haar hand vasthield, keek op. “We
kunnen opnieuw door het woud gaan. De wildpaden zijn een veel
kortere route naar de bergen. Maar dan nog hebben we ze niet
ingehaald en op de bergweg kunnen we ze niet onopgemerkt
passeren.”

T’orkh sloeg kwaad
met zijn hand op de stoelleuning. “We moeten ze inhalen, anders
kunnen we Zinnon niet waarschuwen en dan maken ze daar in de bergen
geen enkele kans op een uitweg! Desnoods gaan we nu meteen op
weg.”

Brocq gooide nog
wat hout op het vuur. “Dat heeft niet veel zin. We zijn allemaal
veel te moe en het woud is te donker. Zelfs de meisjes zouden daar
problemen mee hebben en Deireth en ik zeker.”

T’orkh’s boosheid
sloeg om in verbazing. “Ik begrijp je niet. Eerst moeten we te hulp
schieten en nu zeg je dat we rustig aan moeten doen. Wat wil je nou
eigenlijk?”

Brocq leunde
voorover en sloeg onbedoeld een scherpe toon aan. “Ik zei niet dat
we rustig aan moeten doen. Ik zei dat we goed moeten uitrusten. Dan
komen we morgen sneller door het woud, dan nu moe in het donker. En
wat die bergweg betreft, Tmara heeft gelijk. We kunnen ze niet
onopgemerkt passeren. Maar zoals Deandrea en Tmara een kortere weg
weten door hun woud, zo weet ik een kortere weg door de bergen naar
Zinnon. We kunnen zeker een halve dagreis eerder arriveren dan de
Doembrenger en dat is net genoeg.”

T’orkh hief zijn
handen. “Sorry Brocq. Je hebt gewoon gelijk. We kunnen beter gaan
slapen. Ik zal Sahir gaan zeggen, dat we morgenochtend vroeg
vertrekken.”

Tmara stond snel
op. “Ik loop even met je mee naar vader om gedag te zeggen.” Samen
met T'orkh liep ze naar buiten op zoek naar Sahir.

Deandrea kwam ook
overeind. “Dan wijs ik jullie waar we schone kleren en proviand
kunnen vinden, zodat we morgen gelijk op weg kunnen.”

Haar stem was nog
schor, maar Brocq zag tot zijn opluchting dat haar ogen helder
stonden en niet meer ver weg in het niets tuurden. Met z’n drieën
verlieten ze hun tijdelijk onderkomen om zich voor te bereiden op
hun tocht.



Ondertussen wandelden T’orkh en Tmara door het dorp op weg naar het
huis van Sahir. Daar troffen ze een leeg huis. Een klein vuurtje
brandde en enige laaggezette lantaarns verlichtten de
benedenwoning. Tmara liep door haar ouderlijk huis, maar ook de
slaapkamers waren leeg. “Ik denk dat mijn vader zo weer terugkomt,
anders had hij het vuur en de lantaarns wel helemaal gedoofd. Laten
we maar even gaan zitten.”

Ze keek om zich
heen. Het huis was keurig opgeruimd, maar stond tegelijkertijd vol
met allerlei kleine spulletjes, die het huis normaliter een heel
gezellige sfeer gaven. Op de één of andere manier hing er echter
een schaduw over het huis. Alsof het huis de rampspoed voelde, die
over het dorp was gekomen en of ook het huis Cathay miste.

Tmara had haar
vader op de terugweg een paar keer kort gesproken. Ze waren allebei
even bezorgd over Cathay, die door de Doembrenger was meegevoerd.
Er werd door kinderen en ouderen gelukkig zo vaak een beroep op hen
gedaan, dat ze beiden nauwelijks de tijd gehad hadden om daar
verder over na te denken. Nu, in de stille woonkamer waar ze was
opgegroeid, realiseerde ze zich, hoe ze haar moeder miste. Met
moeite onderdrukte ze een snik, die in haar keel opwelde. Net op
dat moment kwam haar vader binnen. In een vlaag schoot ze overeind
en vloog hem om zijn nek.

“We gaan haar
halen, pap,” riep ze opgewonden. “Morgen gaan we met z’n vijven
achter de Doembrenger aan en dan bevrijden we moeder!”

Sahir hield zijn
dochter heel even liefdevol vast, voordat hij haar op armafstand
voor zich hield. “Twee jongens en drie meisjes? Daar komt niks van
in. Ik wil het niet hebben. Jullie maken geen enkele kans tegen die
groep soldaten. Jullie blijven hier en we wachten op
versterking!”

Met een ruk trok
Tmara zich los. De plotsklaps oplaaiende woede spatte uit haar
ogen. “Ik peins er niet over! Dat kan wel dagen duren. Ik ga mijn
moeder halen en Zinnon waarschuwen!” Fel en uitdagend keek ze haar
vader aan.

Ondanks alles kon
Sahir een gevoel van trots niet onderdrukken. Dit was zijn dochter
en daar was hij trots op. Reken maar! Hij hief echter zijn vinger
op. “Ik verbied je met z’n vijven morgen op weg te gaan.”

Ze keek naar haar
vader en trotseerde zijn blik. Haar blauwe ogen keken fel naar hem
op. Haar zwarte haren blonken met een donkere blauwpaarse gloed en
wierpen door het vuurtje schaduwen over haar gezicht. De naar
beneden getrokken wenkbrauwen trokken kleine rimpeltjes in haar
voorhoofd. Haar lippen trokken een rechte lijn. De niet
uitgesproken dialoog tussen vader en dochter eindigde abrupt, toen
Sahir zwichtte en knikte. “Goed dan. Onder één conditie.”

Tmara keek vanuit
haar ooghoeken schuin naar T’orkh. Haar mondhoeken krulden
triomfantelijk een beetje omhoog en ze gaf hem een snelle knipoog.
Sahir deed of hij het niet zag. Hij herkende zoveel van Cathay in
haar. Alleen was zijn dochter zeker een hoofd groter dan haar
moeder. Ze keek hem weer aan. “En wat is die conditie dan?”

“Ik ga natuurlijk
mee!”

 


 


 


Op weg naar
Zinnon

 Vroeg in de
morgen werd Brocq wakker. Een geur van gebakken eieren en spek deed
hem, weliswaar moeizaam, overeind komen. Naast hem snurkte T’orkh
zacht verder. Tmara, Triki en Deandrea stonden in de open keuken.
Half opgericht, steunend op zijn rug en onderarmen, keek hij naar
Triki en de beide meisjes. Ze waren zo druk bezig, dat ze hem niet
in de gaten hadden.

Tmara, bezorgd en
vrolijk tegelijk, stond het verse brood in te pakken, dat die nacht
in de oven was gedaan. Zoals ze daar in de weer was, met haar ranke
figuur, lange zwarte haar en fijn gezichtje, begreep hij deksels
goed waarom zijn vriend zo met haar optrok. Naast haar stonden
Triki en Deandrea in de pannen te roeren, waaruit de geuren kwamen,
die hem hongerig hadden doen ontwaken. Op Deandrea’s gezicht zag
hij nog wat krassen en blauwe plekken. Haar linkeronderbeen was
ingezwachteld vanwege een lichte kneuzing, die ze had opgelopen bij
haar zwerftocht door het woud. Het verfrissende bad dat ze allemaal
hadden genomen en de schone kleren die ze de avond daarvoor hadden
opgezocht, hadden haar duidelijk goed gedaan, ondanks de korte
nachtrust die ze had genoten. Haar donkergroene ogen fonkelden in
het opkomende zonlicht dat door het keukenraam naar binnen
viel.

Tmara fluisterde
haar wat in haar oor, waarop Deandrea spontaan moesten lachen.
Brocq was blij voor haar. Hij kende Deandrea al wat langer. Ze was
altijd levenslustig, in voor een leuke grap en stond altijd klaar
om andere leerlingen op te beuren. Wat haar de afgelopen dagen was
overkomen, had haar veranderd. Ze keek wantrouwend om zich heen,
was somber en teruggetrokken. De angstige blikken, die ze om zich
heen wierp, hadden hem pijn gedaan en beschermende gevoelens bij
hem opgeroepen. Zelfs de zorgen die hij zich maakte over Zinnon en
zijn vlak daarbij gelegen geboortedorp waar zijn eigen familie
leefde, waren er tot zijn eigen verbazing door naar de achtergrond
verdrongen.

Deandrea draaide
zich om en ving de intense en bezorgde blik in zijn ogen op, die op
haar waren gericht. Een kleine blos verscheen op haar wangen en
snel keek ze weg van hem. Ze had weinig en slecht geslapen. Toch
voelde ze zich niet echt moe. Integendeel, sinds het bezoek aan het
graf van haar moeder voelde ze zich beter dan de afgelopen dagen.
Daarvoor had ze met haar verdriet en woede niet uit de voeten
gekund. Ze voelde zich nog wel lamlendig en te neergeslagen. Haar
verdriet was er nog, maar dat ze er over had gesproken met Brocq en
daarna nog eens met Tmara, had haar opgelucht. Ze draaide haar
hoofd weg voor de blik van Brocq.

Zoals hij daar
half opgericht zat, was hij niet de knapste jongen die ze kende.
Hij had een bijna vierkant hoofd, wat deels werd verborgen door
halflang krullend, blond haar. Donkerblauwe, bijna grijze, ogen
keken zelfverzekerd naar de wereld om hem heen. Zijn lichaam was
breed, maar toch niet zwaar gebouwd. Massieve spierpartijen op
armen en benen verrieden zijn afkomst. Generaties lang zwaar werk
in de mijnen hadden hun invloed uitgeoefend. Ondanks zijn fysiek
imponerende gestalte had ze hem echter de afgelopen tijd leren
kennen als een gevoelig mens, die klaarstond voor anderen en met
wie zij haar gevoelens kon delen. Ook hij had een zwaar verdriet
meegemaakt, toen zijn vriend door de Onax in koelen bloede vermoord
was. Ze vond het fijn om met hem te praten, zelfs nog opener, dan
ze gewend was dat te doen met Tmara.

Deandrea liet haar
blik weer naar Brocq terugdwalen. Nog steeds lag hij naar haar te
kijken. Ze grabbelde een nog warm vers broodje uit de mand en
gooide dat in een boog in zijn richting. Hij greep het broodje uit
de lucht en nam begerig een hap.

“Wordt het niet
eens tijd om eruit te komen en ons te helpen? Het is al behoorlijk
laat!” Ze plaagde hem, om haar groeiende verwarring en de blos op
haar wangen te verbergen.

“Eruit komen?
Terwijl T’orkh nog ligt te snurken? Ik lig prima en heb al een
heerlijk broodje!”

Onverwacht dook
Tmara op naast zijn bed, die buiten zijn gezichtveld om naar hem
toe was geslopen. Grinnikend van pret draaide ze het kannetje met
ijskoud water boven zijn hoofd om. In een reflex probeerde Brocq
haar hand opzij te duwen, wat maar gedeeltelijk lukte. De plens
water die voor hem bedoeld was, kwam daardoor zowel op zijn eigen
hoofd als ook midden op het gezicht van de slapende T’orkh terecht.
Die schoot met een kreet zo snel overeind, dat ze allemaal moesten
lachen om zijn geschrokken gezicht.

“Jullie hoeven je
gelijk niet meer te wassen,” lachte Tmara. “Als jullie je
aankleden, dan roep ik Sahir en Deireth erbij. Deandrea dekt dan
ondertussen de tafel en daarna kunnen we gelijk op pad.”



Nog geen half uur later waren ze gereed om op weg te gaan naar
Zinnon, voorzien van rugzakken met vers proviand en deze keer
gewapend met zware bogen. Alleen Deandrea weigerde wapens te
dragen. Brocq overlegde nog met Sahir over de route. “Wanneer we
door het woud trekken en bij de Duivelsberg uit kunnen komen, dan
weet ik daar een kortere weg door de bergen naar Zinnon.”

“Ik weet wel een
route over wildpaden naar de Duivelsberg,” bromde Sahir, die het
eigenlijk nog niet van harte eens was, dat deze jongelui samen met
hem achter de Doembrenger aangingen. “Maar een kortere weg over de
Duivelsberg? Die berg heet niet voor niets zo. Het is
ontoegankelijk en nauwelijks mogelijk om daar de bergen in te
trekken. Misschien is het wel korter, maar het is levensgevaarlijk
voor onervaren klimmers zoals wij.”

“Dat zou wel eens
mee kunnen vallen,” glimlachte Brocq en zonder zijn woorden verder
toe te lichten liep hij weg om zijn rugtas op te pakken.

Twijfelend keek
Sahir hem na en gaf het startsein.

Sahir ging hen
voor, met daarachter Brocq, Deandrea, Deireth en Tmara. T’orkh
sloot de rij. In een draf, die ze uren konden volhouden, gingen ze
op pad. Door de vaart die Sahir aanhield en vanwege de vaak smalle
wildpaden, waren ze meestal gedwongen achter elkaar te lopen.
Zodoende kon er niet veel worden gesproken. Ieder was ook verzonken
in zijn eigen gedachten.

T’orkh was blij
dat Sahir hen voorging. De oudere jager kende het woud als geen
ander. Bijna blindelings volgde hij de kronkelende wildpaadjes,
nooit aarzelend op kruisingen welke splitsing hij moest volgen.

“Op deze manier
winnen we de tijd, die we hard nodig hebben,” merkte T’orkh tegen
Brocq op, toen ze even op een wat breder pad terecht kwamen en
naast elkaar konden lopen. “De soldaten moeten de verharde weg
rondom het woud volgen, die bedoeld is voor het vervoer per wagen.
En de gijzelaars zullen ook niet echt meewerken om het tempo erin
te houden.”

Brocq knikte. Wat
hem betrof kon het niet snel genoeg gaan. Hij dacht aan zijn
geboortedorp vlakbij Zinnon, diep in de bergen. Het lag in een
vallei, waarbij de huizen deels tegen een bergwand waren aangebouwd
en zich deels in de uitgehouwen bergwand zelf bevonden. “Als ze in
de mijnen aan het werk zijn en de soldaten niet zien naderen, dan
maken ze al helemaal geen enkele kans. Ze zullen simpelweg worden
opgewacht, wanneer ze uit de mijnen omhoog komen. Wat wil die
Doembrenger toch, dat hij al die moeite doet?”

Gewend als ze
waren alles te voet af te leggen, hielden ze pas tegen het eind van
de morgen voor het eerst halt om even uit te rusten en te eten.
Sahir was gestopt bij een beekje, zodat ze gelijk hun watervoorraad
konden aanvullen.

“Wat is jullie
land toch verschrikkelijk mooi.” Deireth, die tegen een boom
aanleunde en eens rustig om zich heen keek, liet een diepe zucht.
“Dat jullie hier zo verspreid in kleine leefgemeenschappen wonen in
harmonie met de natuur is echt fantastisch.”

Sahir keek verrast
op. “Mis je dan de stad niet? Wij hebben er bij de stichting van
Oval-Lath voor gekozen om dingen als elektriciteit en vervoer
alleen in noodzakelijke gevallen toe te passen. In principe zou je
kunnen zeggen dat we met de Oude Aarde vergeleken leven in de
donkere tijd van het ijzertijdperk, behalve dan dat we een
uitstekende opleiding volgen en medische zorg hebben. Last van
roofbouw, milieuvervuiling of ruzie door overbevolking hebben we
daardoor niet. Het land is enorm vruchtbaar, dieren en vissen zijn
er ruim voldoende. We hebben daardoor een prima levensstandaard,
waar iedereen gelukkig mee is. Al lijkt het misschien wel een sober
bestaan, als we het vergelijken met wat er in ons
geschiedenismateriaal staat over de Aarde en Nieuwe Aarde.”

Deireth glimlachte
triest. “Ik weet niet hoe mooi het bij jullie wordt voorgesteld,
maar ik kan je verzekeren dat heel wat mensen met jullie zouden
willen ruilen. Bij ons rond de stad zijn de meeste wouden gekapt en
de landbouwgronden zijn uitgemergeld door roofbouw. De stad is
overbevolkt en er wonen veel te veel mensen op elkaar. Door de
industrie hangt er dag en nacht een vieze stank, echt schoon water
is er nauwelijks en regelmatig zijn er voedseltekorten. Natuurlijk
zijn er grote en geavanceerde ziekenhuizen, maar die zijn juist
nodig omdat we er zo’n puinhoop van hebben gemaakt. Ja, en
natuurlijk hebben we AGV’s, maar die kunnen alleen door de rijken
worden betaald. Jullie lijken dat onderscheid helemaal niet te
maken als ik het goed begrijp, waardoor jullie het allemaal even
goed hebben en veel gelukkiger zijn. Nee. Nee, ik mis de stad echt
niet. Ik wil terug om mijn vaders dood te wreken en anders bleef ik
wat graag hier!”

De laatste zin
kwam er zo hartstochtelijk uit, dat zowel Tmara als Deandrea haar
spontaan omhelsden, waardoor de anderen de tranen in Deireth’s ogen
niet konden zien.

Wat verlegen met
de situatie gingen ze na de korte onderbreking snel verder. De hele
verdere dag hield Sahir dezelfde vaart erin, zonder in de gaten te
hebben dat Brocq regelmatig Deandrea ondersteunde, die last had van
haar gekneusde been. Langzaam werd het landschap heuvelachtiger en
was het woud minder dicht begroeid. Vroeg in de avond verdween
Pluma achter de horizon, niet lang daarna gevolgd door Urato. Met
meegebrachte fakkels liepen ze nog een uur door het duister over de
weg, die Sahir letterlijk bijna blindelings kon volgen. Het weer
werd langzaam slechter. Van een druilerige regen ging het over in
slagregens, die gepaard gingen met harde windstoten. Hun fakkels
werden er door gedoofd.

Sahir overlegde
kort met zijn dochter. “Het lijkt mij nu geen goed idee om met dit
weer in het woud te overnachten. Het kost ook teveel tijd om een
overdekte slaapplaats te bouwen. Ik wil nog even doorlopen tot een
schuilhut hier vlakbij. Alleen, in dit duister is het lastig de
juiste wildpaden te blijven volgen. Wil jij voorop gaan?”

Tmara knikte kort.
Ze voelde zich trots door het vertrouwen dat haar vader in haar
stelde en nam de koppositie van haar vader over. Nu was het de
beurt aan haar om hen voor te gaan. Met haar katachtige scherpe
ogen die bijna in het duister konden zien en gebruikmakend van haar
meer dan uitstekende oriëntatievermogen, volgde zij de smalle
wildpaden. Door hun drijfnatte kleren raakten ze tot op het bot
verkleumd.

Tenslotte hield
Tmara halt. Het werd de groep al snel duidelijk, waarom Sahir ze
zolang had laten doorlopen. Op een open plek, half omringd met
rotsen en struiken, stond een kleine blokhut, zoals er meer waren
gebouwd in Oval-Lath voor reizigers en jagers, die een schuilplaats
zochten.

 


Ze dromden moe en koud
naar binnen. In de open vuurplaats maakte Sahir snel een vuur aan,
zodat ze zich konden warmen en hun kleren drogen. Ook hun leren
schoeisel was doorweekt en daarom propten ze het vol met gedroogd
gras, dat gebruikt was als vulling voor een matras, om te voorkomen
dat het leer zou samentrekken.

Brocq en T’orkh
ontfermden zich over de rugzakken, die gelukkig van waterdicht
materiaal gemaakt waren, en haalden hun avondeten tevoorschijn.

Deandrea en Tmara
hadden zich als een blok op de bank voor de open haard laten
neervallen om zich te drogen en te warmen. Tenslotte hadden zij al
vroeg die ochtend voor het eten gezorgd.

T’orkh wilde een
ketel met water boven de open haard hangen en stootte per ongeluk
tegen het gekneusde been van Deandrea aan, die een kreet van pijn
niet kon onderdrukken. Dit leverde hem een meer dan verwijtende
blik op van Brocq.

Deireth, die zich
juist had opgefrist in het kleine badkamertje, kwam snel
aangelopen. “Laat je been eens zien,” zei ze bezorgd. Sinds ze
Deandrea uit de handen van de soldaten had gered, voelde ze zich
verantwoordelijk voor het meisje. Voorzichtig verwijderde ze de
zwachtel. Het scheenbeen van Deandrea was fors gezwollen en
vertoonde alle kleuren van de regenboog. Met haar vingertoppen
tastte ze het scheenbeen voorzichtig af. Bij Deandrea schoten de
tranen in de ogen van de pijn.

Brocq hield haar
bij haar schouder vast. “Je kunt toch nooit met ons de bergen in
met zo’n been. Dat is veel te zwaar voor je.”

Deandrea keek naar
hem op. Een paar weken geleden zou ze nog tegen hem zijn
uitgevallen en geroepen hebben dat hij zich met zijn eigen zaken
moest bemoeien. Ze hadden echter de afgelopen tijd teveel met
elkaar meegemaakt en bovendien hoorde ze de bezorgde klank in zijn
stem. “Natuurlijk kan ik wel mee. Vannacht rusten we uit. Het ziet
er trouwens erger uit dan het is, toch, Deireth?”

Deireth keek
twijfelend op haar neer. “Het is een flinke kneuzing en eigenlijk
zou je het een paar dagen rustig aan moeten doen. Je kunt er nog
flink pijn aan krijgen, maar je kunt er redelijk mee uit de voeten.
Ik heb alleen geen idee hoe de wegen in de bergen zijn en of we
misschien zullen moeten klimmen.”

“Dat is nou juist
waar ik me zorgen over maak,” riep Brocq. “De bergwegen die we gaan
volgen zijn goed begaanbaar, maar er is een stuk waar we bijna
letterlijk tegen de berg moeten opklimmen.”

Deireth tastte in
de buidel die ze aan haar gordel droeg en zocht een paar potjes
uit. “Ik zal in ieder geval een goede zalf op je been doen, die de
genezing versnelt en de pijn wegneemt. Het is echter misschien
verstandiger, wanneer je hier in de hut wacht tot we terug
zijn.”

“Nee, niks
daarvan,” zei Deandrea vastbesloten. “Ik laat jullie niet in de
steek en jullie kunnen alle hulp gebruiken die er is.”

Deireth smeerde
zorgvuldig uit twee potjes wat zalf op het gezwollen been en legde
toen een nieuwe zwachtel aan. “Je had het eerder aan me moeten
laten zien, dan had ik het direct kunnen behandelen,” zei ze licht
verwijtend en bezorgd tegelijk.

Sahir hoorde het
gesprek aan, had er zijn eigen gedachten over, maar besloot zijn
mond te houden en de volgende ochtend af te wachten. Terwijl Brocq
rond Deireth en Deandrea draaide, bereidde T’orkh het eten. De
broodjes moesten als eerste op. Hij sneed ze open, deed er wat
gedroogd vlees tussen en schonk een klein beetje van de energie
gevende honingdrank in, die ze hadden meegebracht. Ze moesten
zuinig zijn, want tijd om te jagen was er onderweg niet.

Het gekletter van
de regen op het dak werd gestaag minder. Tmara stootte Deandrea
aan. “Het klaart gelukkig op.”

Deandrea had het
ook gehoord. “Dat is wel fijn, ja. Als we met de regen door de
bergen moeten, wordt het er niet makkelijker op.”

Buiten brak de
bewolking langzaam open. Maanlicht speelde door het raam naar
binnen. De schaduw van in de wind bewegende takken doorbrak het
licht. De wind, die in harde vlagen om de blokhut had gegierd, ging
langzaan liggen. De vlammen van de open haard werden allengs
rustiger, toen de wind niet meer door de schoorsteen naar binnen
kwam. In de verte hoorden ze een troep gnorff’s, die in de nacht op
jacht waren, naar elkaar huilen.

“Zijn jullie niet
bang voor die wilde beesten?” wilde Deireth nieuwsgierig weten.

“Welnee,” haalde
Tmara haar schouders op. “Ze hebben allang geleerd uit onze buurt
te blijven.”

“Waarom laten
jullie ze dan eigenlijk in leven? Het blijven toch gevaarlijke
beesten.” Deireth huiverde, terwijl ze aan de vervaarlijke klauwen
van de gnorff’s dacht.

Om haar heen viel
plotsklaps een stilte. Ze keek verbaasd naar de anderen van de
groep. Sahir bekeek haar met een uitdrukkingsloos gezicht. Brocq en
T’orkh wierpen een blik op elkaar en bezagen haar dan samen, of ze
iets vreselijks had gezegd.

Had ze dat dan ook
gedaan? Niet hardop gesproken, stelde zij de vraag aan
zichzelf.

Deandrea en Tmara
bemerkten haar verwarring.

Snel kwam Deandrea
naar voren. Het was tenslotte Deireth geweest die haar gered had
van Hagil. “Natuurlijk zijn het gevaarlijke beesten. Maar dat is
toch geen reden om ze uit te moorden? Ze hebben een rol in onze
ecologie. Als we ze allemaal zouden doden, zou het hier binnen de
kortste keren wemelen van de ragoeda’s en hakijnen. De oogst van
onze boeren zou binnen de kortste keren zijn verdwenen. Wij weten
heel goed hoe op Aarde door roofbouw, overbevissing en verstoring
van het natuurlijk evenwicht een hele planeet onbewoonbaar is
geworden. Die fout willen wij niet maken en kunnen wij ook niet
maken. Oval-Lath is een kleine wereld op zichzelf, omgeven als het
is door de muur. Dat evenwicht mogen we niet verstoren.”

“Bovendien,” vulde
Tmara haar aan. “Dat ze gevaarlijk zijn en er ook zo uit zien, is
toch geen enkele reden om ze allemaal te doden? Ze gaan ons uit de
weg en hebben een nuttige rol.”

Enigszins
beschaamd keek Deireth naar haar vrienden. “Jullie hebben
natuurlijk gelijk. Het spijt mij van mijn domme uitspraak.”

Het gezicht van
Sahir brak in een grijns open. “Bravo Deireth. Wijs gesproken en
eerlijk toegegeven.”

Een blos trok over
het gezicht van Deireth.

Wat wonderwel
kleurde bij haar rode haar dat gevangen werd in het maanlicht,
bedacht T’orkh dromerig. Tmara scheen zijn gedachten aan te voelen
en gaf hem een por. Schuldig keek hij opzij, midden in het lachende
gezicht van Deandrea, waardoor hij helemaal niet meer wist welke
kant hij op moest kijken. Deandrea wierp een blik van
verstandhouding naar Tmara en gaf haar een knipoog.

Waar Brocq, die
het hele schouwspel van opzij had gevolgd, op zijn beurt weer
zachtjes om moest grinniken. Het was tijd om zijn vriend uit een
lastig parket te halen. “Laten we dan nu maar gaan slapen,” stelde
Brocq voor. “Morgen wacht ons nog een zware tocht en het is al
laat.”

Daar konden ze hem
alleen maar gelijk in geven. Ze legden zich allen te ruste rond de
open haard in het midden van de blokhut.

“Oh, dat is waar
ook,” fluisterde Tmara tegen Deandrea.”Ben jij niet vergeten om een
mpil te slikken, toen je weg was?”

Deandrea schudde
haar hoofd. “Nee, gelukkig ben ik dat niet vergeten.”

“Goed zo,
welterusten dan.”

“Welterusten.”

Al snel sliepen ze
in, vermoeid van de zware tocht door het woud. Alleen Deireth lag
nog een tijdje met open ogen te overdenken wat ze had gehoord. Over
het respect dat de Oval-Lathanen koesterden voor het natuurlijk
evenwicht. En wat zouden de beide meisjes bedoeld hebben met de
mpil? Ze wilde het vragen, maar besloot daar tot de volgende morgen
mee te wachten toen ze hun lichte ademhaling hoorde. Ook Deireth
verloor al snel de strijd tegen de slaap.

 


 


 


Gruon valt aan

 Vanachter de palissade
keek Triki toe hoe honderden soldaten uit de bossen tevoorschijn
stroomden. Ze begonnen op hun gemak een kampement op te slaan
buiten het schootsveld van Xork. Al uren daarvoor was hij door
verkenners gewaarschuwd voor het naderende leger en had iedereen
zich in veiligheid gesteld in Xork. Onrustig liep hij heen en weer.
Er was hard gewerkt aan de verdediging van Xork. Een zware
palissade van een driedubbele rij scherpgepunte houten
boomstammetjes stond schuin naar achteren geplaatst over de smalle
landtong. Staken en speren waren her en der in de grond ingegraven
om in ieder geval een massale stormloop door de vijand te
hinderen.

Wat hem echter
eerst een goede verdediging had geleken, kwam bij hem ineens veel
minder veilig over, nu hij de massa zwaarbewapende soldaten in het
echt zag. Een tiental soldaten liep naar voren, nadat zij hun
wapens hadden afgelegd. Zij droegen een witte vlag met zich mee.
Onder hen een man die met kop en schouders boven de rest uitstak en
duidelijk de aanvoerder was. De Xorkanen lieten hen ongemoeid tot
vlak voor de palissade naderen. De grote man zijn stem schalde met
gemak over het terrein. Hij maakte geen geheim waar hij voor was
gekomen. “Ik ben Gruon. Ik eis de onmiddellijke en
onvoorwaardelijke overgave van jullie stad!”

Harix keek vanaf
een houten toren achter de palissade naar beneden en deed toen een
stap naar voren, zodat hij in het zicht van Gruon kwam. “Ik ben
Harix. Ik raad jullie aan om ons met rust te laten en Oval-Lath zo
snel mogelijk te verlaten.”

Gruon blikte
omhoog. “Ik ben een man van weinig woorden. Waarschuwen doe ik maar
één keer. Jullie maken geen schijn van kans tegen ons. Als mijn
soldaten eenmaal aanvallen, heb ik ze niet meer in de hand. Jullie
stad branden we dan plat en maar weinigen zullen het overleven.
Maak je keuze!”

Harix keek somber
naar de soldaten. “Die keuze hebben wij al gemaakt. Wij vechten
desnoods tot het bittere einde. Vertrouwen doen we jullie niet. Er
is voor zover wij weten al een compleet dorp uitgemoord. En wie
hier geen kans maakt, zullen we nog wel zien!”

Gruon haalde zijn
schouders op. Met zijn ervaren soldatenoog had hij genoeg gezien.
Om de ingegraven speren kon hij alleen maar lachen. Met oorlog
voeren hadden de Oval-Lathanen geen ervaring. Vol spot keek hij
naar de palissade, die de verkeerde kant op stond. De jagers met
hun speren en pijl en boog vreesde hij niet. Ze konden misschien
goed jagen, maar dat was wat anders dan vechten. Maar ondanks zijn
zelfvertrouwen had hij toch ook oog voor de flinke hoeveelheid
aanwezige jagers. Een overwinning voor zijn soldaten zat er wel in,
maar hij had geen zin in al te grote verliezen. Al met al had de
Doembrenger het allemaal toch wat te eenvoudig voorgesteld. Als
afleidingsmanoeuvre voor het doel van de Doembrenger het Instituut
overvallen en een van de grotere steden brandschatten, had hem en
zijn huurlingen als muziek in de oren geklonken. Maar het Instituut
was verlaten toen ze aankwamen en waardevolle spullen hadden ze
niet kunnen vinden. En of Xork, ondanks de omvang, zoveel buit zou
opleveren, vroeg hij zich ook af. Het leek toch niet veel meer dan
een uit de kluiten gegroeid vissersdorp. Hij nam zich voor om daar
met de Doembrenger nog eens een hartig woordje over te spreken,
zodra hij hem weer zag. Als die uitgekookte kerel hem alleen maar
als bliksemafleider gebruikte en er zelf met de buit vandoor ging…
Zijn gezicht stond ineens grimmig. Hij zou zijn plan uitvoeren dat
bij hem was opgekomen, nadat hij de ligging van Xork al eerder in
ogenschouw genomen had.

Waarschuwend stak
hij zijn vinger omhoog naar Harix. “Van een uitgemoord dorp weet ik
niks. Maar goed. Je hebt zelf de keuze gemaakt, oude man. Daar
krijg je berouw van!” Hij draaide zich om en zijn mannen
marcheerden gedisciplineerd achter hem aan.

Harix keek
Sharinia, die naast hem was komen staan, recht in de ogen. “Als ik
daar inderdaad maar geen spijt van krijg.”

Ze klopte hem
bemoedigend op zijn arm. “Het is de juiste beslissing. Als we ons
overgeven, weten we ook niet wat ze met ons doen.”

 


De twee dagen daarop
gebeurde er weinig. Een enkele keer waagde een groepje soldaten
zich dichterbij. Ze werden onthaald met een regen van pijlen,
waarop ze scheldend buiten schootsafstand gingen staan. Verder was
het een komen en gaan van soldaten die het bos ingingen en uren
later weer terugkwamen. Wat ze in het bos uitvoerden, was een
raadsel voor de Xorkanen.

Op de derde dag
klonk bij het opkomen van de zon hoorngeschal binnen Xork, het
afgesproken alarmsignaal dat de vijand tot de aanval overging.
Triki was één van de eersten die zich bij de wachters voegde in de
toren bij de palissade. Het aangezicht van de gevreesde vijand, die
zich duidelijk opmaakte voor een aanval tijdens het ochtendgloren,
deed hem zo hard in de balustrade knijpen, dat zijn knokkels wit
zagen. De soldaten waren bezig zich in slagorde op te stellen.
Behalve speren en zwaarden droegen ze grote schilden met zich mee,
die ze voor en boven zich hielden. Pijlen zouden daar geen effect
op hebben. Vijf groepen stelden zich in slagorde naast elkaar op.
Voor hen stond een enorme houten wagen, die volgeladen was met
stenen. Het nut daarvan ontging Triki in eerste instantie.

Ergens in zijn
achterhoofd zoemde een alarm. Eerst kon hij het niet plaatsen. Toen
drong het plotsklaps tot hem door. Het aantal soldaten dat daar tot
de aanval overging, was nog niet de helft van wat ze eerder hadden
waargenomen en Gruon was nergens te zien. Voor hij verder kon
nadenken, kwamen de soldaten in beweging. Een tiental van hen duwde
de wagen met veel inspanning voorwaarts, wat allengs gemakkelijker
ging, doordat het landschap een kleine glooiing maakte richting de
landtong. De wagen maakte steeds meer vaart. Hotsend en botsend
denderde de wagen steeds sneller naar beneden. De vijf groepen
soldaten zetten zich luid schreeuwend in beweging, achter de wagen
aan die voor hen uitdenderde.

Vanaf de toren
overzag Triki het gehele schouwspel, Harix voegde zich ondertussen
bij hem. Beneden hen stond de houten palissade met daarachter de
ijlings opgestelde verdedigers. Voor hem de met stenen beladen
wagen die naar beneden kwam denderen, met daarachter de tot hun
tanden bewapende soldaten. De bedoeling van de wagen was niet
moeilijk meer te doorzien. Het zou dwars door de palissade heen
razen en daarmee de weg vrijmaken voor de vijf groepen
soldaten!

Meer slecht nieuws
stapelde zich op. Een meisje kwam uit de stad naar de toren gerend
en schreeuwde hen toe, zodra ze binnen gehoorsafstand was. “Harix!
Ze komen met vlotten over het water! Honderden soldaten!”

Harix greep Triki
bij zijn elleboog. “Ik kan hier nauwelijks mannen missen. Neem je
vrienden en twintig jagers mee. Als we hier de aanval kunnen
afslaan, komen we jullie daarna helpen.”

“Met nog geen
vijfentwintig man tegen honderden soldaten?! Hoe moeten we die
tegenhouden?”

“Daar hebben we de
afgelopen dagen al maatregelen voor genomen. Als de natuur jullie
goedgezind is, zullen jullie heel wat minder strijd hebben dan je
denkt. Ga nu!”

Voor vragen over
deze intrigerende woorden was geen tijd. Triki gebaarde naar
Rolauth en Kylannii. Ze voegden zich bij hem en de twintig jagers
en gingen in looppas achter het Xorkaanse meisje aan, dat hen snel
door de stad loodste.

 


Harix, die de
verdedigers aanvoerde, had het naderend gevaar van de aanrazende
wagen even snel door gehad als Triki. Hij schreeuwde een paar korte
commando’s naar de mannen en vrouwen, die op de plaats stonden waar
de wagen door de palissade zou heen breken. “Mensen, opzij en naar
achteren. Houd je wapens gereed!”

Hij gebaarde naar
de boogschutters. “Schiet de stapels hout in brand. Nu!”

Vanuit de toren
bekeek Harix het strijdtoneel. Hij zag hoe de jagers achter de
palissade zich maar net op tijd in veiligheid konden brengen. Met
een enorme klap botste de wagen op de palissade en zowel het hout
van de palissade als dat van de wagen versplinterde. De enorme
vracht stenen, die hoog in de wagen was opgeladen, drukte als één
massa door en sloeg een metersgroot gat in de palissade. Harix
voelde de vloer van de toren trillen.

Uit de groepen
soldaten, die achter waren geraakt op de veel snellere wagen, steeg
gejuich op. Door de opdeling in groepen zouden ze nauwelijks last
hebben van de ingegraven speren en de hoog opvlammende
brandstapels, waar ze langs marcheerden. Hun aanvoerders verhoogden
het tempo en wierpen blikken van verstandhouding naar elkaar. Door
het gat in de palissade lag de stad open voor hen. Plunderen, daar
waren ze voor gekomen, en dat gingen ze nu doen ook! Die paar
boeren en jagers zouden ze met gemak over de kling jagen. Gruon kon
zijn gang gaan met zijn aanval met boten. Tijdverspilling! Dit
stadje zouden ze bij hun eerste stormloop al onder de voet lopen.
Al die dagen voorbereiding waren je reinste verspilling
geweest.

De eerste drie
groepen stormden naar voren en wilden de ingegraven speren
passeren. Volkomen onverwacht verdween bij de voorsten letterlijk
de grond onder hun voeten. Waar zo even nog zand leek te liggen,
zakten ze plotsklaps in metersdiepe, grote valkuilen. Verrast door
deze onverwachte val werden nog meer soldaten de kuilen in geduwd
door achter hen opdringende soldaten, die niet in de gaten hadden
wat er gebeurde.

De soldaten, die
in de valkuilen op elkaar vielen, vloekten dat het een lieve lust
was. Ze probeerden via de zijkanten weer uit de valkuilen te
klimmen, maar veroorzaakten alleen maar dat de zachte wanden
afbrokkelden en ze vrachten zand over zich heen kregen. Tot hun
ontsteltenis ontdekten soldaten, die op de bodem van de kuilen
lagen, dat ze wegzakten in drijfzand. Een paar soldaten werden
gered door kameraden, die hen de schachten van hun speren toestaken
en hen uit de kuilen trokken. Een niet gering aantal verdween
echter in het drijfzand, of moest in het veld achter blijven met
gebroken ledematen.

Op bevel van hun
aanvoerders hergroepeerden de soldaten zich. Tot voorzichtigheid
hoefden ze niet meer gemaand te worden. Met speren voor zich in de
grond prikkend, trokken ze in een heel wat rustiger tempo naar
voren. De pijlen, die nu op hen werden afgeschoten, ketsten af op
hun schilden. Grimmig baanden ze zich een weg naar het in de
palissade geslagen gat. “Geen genade voor die boeren!” schreeuwde
één van hen kwaad.

“We slachten ze
af!” riep een andere soldaat bloeddorstig.

De andere soldaten
schreeuwden instemmend en woest joelend kwamen ze weer op Xork
af.

Harix gaf nieuwe
bevelen aan klaarstaande verdedigers. “Nu! Trek aan de touwen!”

De jagers raapten
dikke trossen touwen op van de grond en trokken deze enige meters
met zich mee in de richting van de stad. Onder de palissade door
werden touwen strakgetrokken en kwamen omhoog uit het zand.
Verschillende soldaten struikelden, de rest stapte snel opzij. Er
steeg hoongelach op in hun midden. “Struikeldraden! Hoe verzinnen
die boeren het,” riep een soldaat brullend van het lachen.

De jagers hoorden
hen niet. De touwen werden verder strak getrokken en kwamen
daardoor nog meer bloot te liggen, dwars tussen de soldaten door.
Ze kronkelden naar de groepen ingegraven speren. Enige soldaten,
die verbaasd omkeken om te zien wat nu de bedoeling was van de
touwen die langs hen heen liepen, zagen dat de ingegraven speren
achter hen werden omgetrokken en langzaam naar hen begonnen te
wijzen. Hun aanvoerders hadden niet in de gaten wat achter hen
gebeurde. Ze begonnen de soldaten verder richting het gat in de
palissade te commanderen en opnieuw maakten ze de fout hun
tegenstanders te onderschatten.

Harix had van meet
af aan de weetschappers van Xork betrokken bij de
verdedigingswerken rondom de stad. De relatief eenvoudige valkuilen
waren slechts een voorproefje geweest voor wat de soldaten stond te
wachten. De rekken vol speren, die er zo onschuldig uitzagen,
stonden op scherp door de gespannen touwen.

Harix spoedde zich
uit de toren naar beneden en kwam met opgeheven bijl naar voren om
de aanval op het gat in de palissade te helpen afslaan. De
soldaten, die hem achter het gat tevoorschijn zagen komen,
schreeuwden strijdketen. Ze vergaten de speren achter hen en
negeerden de strakgespannen touwen, nu ze oog in oog stonden met de
aanvoerder van de verdedigers van Xork.

Harix negeerde het
gejoel van de soldaten. Met enige slagen hakte hij met zijn bijl de
touwen doormidden. Het effect overtrof zijn stoutste verwachtingen.
Trekkers, die zwaar gespannen veren in bedwang hielden, schoten in
één keer los. Tientallen zware speren werden uit het zand naar de
soldaten gelanceerd, waarvan de meesten met hun rug er naar toe
stonden. Schilden en wapenrusting boden weinig tot geen
bescherming. De speren hadden door de strakgespannen veren zo’n
vaart, dat ze soms meerdere soldaten tegelijk doorboorden. Het
sloeg een bres in hun achterste linies.

Vanachter de
palissade lachten de verdedigers van Xork honend. Alweer hadden zij
de overvallers beet gehad.

In plaats van dat
de soldaten zich terugtrokken na hun zware verliezen,
hergroepeerden zij zich getergd. Eerst was hun voorhoede getroffen
door valkuilen en nu maakten ze zware verliezen in de achterhoede.
Van de tweehonderd man waarmee ze de aanval hadden ingezet, was
zeker al een derde gesneuveld in nog geen vijf minuten tijd. En dat
tegen die onervaren jagers en boeren, die zelf nog geen enkel
verlies hadden geleden! Aanmoediging van hun aanvoerders hadden ze
verder niet nodig. Schreeuwend renden ze naar voren en met
opgeheven zwaarden drongen ze door het gat in de palissade. Een
salvo van speren en pijlen dunde hun linies verder uit, maar de
opengevallen plekken werden ingenomen door andere opdringende
soldaten. Voor de Xorkanen het beseften, waren de aanvallers
binnengedrongen op de landtong en ontstonden er man tot man
gevechten. Nu vielen de eerste slachtoffers aan de kant van de
verdedigers. Pijlen en speren konden door de korte afstand niet
meer worden gebruikt en de soldaten waren veel vaardiger in het
gebruik van zwaarden en messen. Al na enige minuten leek het verzet
bij de verdedigers te breken. Na een bevel van Harix draaiden ze
zich om, gingen er vandoor naar de muren van hun stad en even later
sloegen de poorten achter hen dicht.

De soldaten hieven
een gejuich aan. De stad zelf zou niet lang weerstand kunnen bieden
aan hen. De muren waren meer bedoeld als bescherming tegen
rondzwervende wilde dieren, dan om een vijandige aanval te
weerstaan. De overgebleven soldaten stormden schreeuwend naar
voren. Dat hun aantal al meer dan gehalveerd was, maakte niet meer
uit. De stad was voor hen, het plunderen kon beginnen en met het
zwaard zouden ze die dorpelingen nu wel eventjes een lesje leren.
Enkele aanvoerders, voorzichtig geworden door hun eerdere
verliezen, maanden tot voorzichtigheid, maar werden genegeerd door
de soldaten in hun overwinningsroes.

Met hun zwaarden
op hun schilden slaand, stelden de soldaten zich voor de muren op
en slaakten ze beledigingen naar de verdedigers die vanaf de muur
stoïcijns op hen neerkeken. Versterking voegde zich bij de
zwaardvechters, nu ze de eerste verdedigingslinie hadden genomen.
Boogschutters vuurden salvo’s pijlen af op de muren en de
verdedigers wisten niet hoe snel ze moesten verdwijnen. Soldaten
slingerden touwen met enterhaken om de muur te kunnen beklimmen. De
strijd leek beslecht, maar niets was minder waar.

Onder leiding van
Harix en Sharinia hadden weetschappers de eerste verdedigingswerken
uitgedacht, handwerklieden hadden de constructies gebouwd en jagers
hadden de valkuilen en installaties aangelegd. Net nu de soldaten
in de overtuiging waren de strijd in hun voordeel te hebben
beslecht, werd het laatste wapen in stelling gebracht, dat door
Harix zelf was uitgedacht. Vanachter de muren trokken honderden
stadsbewoners aan tientallen kettingen, die uit het zand
tevoorschijn schoten waarin ze waren verborgen. Op hun hoede voor
nieuwe speren keken de soldaten toch behoedzaam om zich heen.
Andere groepen van speren, die naar hen konden worden gelanceerd,
waren niet te zien.

De kettingen
zigzagden over de grond naar de palissade, waardoor de soldaten
naar binnen waren gedrongen. Het geluid van de rammelende
kettingen, die werden strakgetrokken, overstemde het langzaam
wegstervende strijdgejoel van de soldaten. De metershoge
driedubbele rij scherpgepunte staken van de palissade stak
duidelijk zichtbaar af tegen de opkomende zon. Het had de soldaten
vanaf het begin van de belegering al verbaasd, dat de staken niet
naar buiten waren gericht. Niet dat het die boeren zou hebben
geholpen, maar toch.

Nu ze omkeken en
de binnenkant van de palissade konden zien, viel sommige soldaten
de merkwaardige constructie op. Dwarsbalken waren beneden, boven en
in het midden van de palissade bevestigt om de staken bij elkaar te
houden. Op wielen lijkende blokken hout waren om nog onduidelijke
redenen op verschillende plaatsen op de dwarsbalken bevestigd.
Grinnikend wezen soldaten ernaar. Het lachen verging hen echter
snel.

De kettingen
spanden zich en met een paar harde klappen kwam de palissade in
gedeelten omlaag vallen, de punten op de soldaten gericht. De
kettingen werden vanachter de stadsmuren verder aangetrokken en de
palissade kwam langzaam in beweging. De soldaten deinsden
geschrokken achteruit in de richting van de stadsmuur, ze beseften
plotsklaps wat er ging gebeuren. De volledige palissade was nu
omgetrokken en in tientallen delen opgesplitst. Door de constructie
waren er metersbrede wagens ontstaan met daarop de naar voren
gerichte staken. Hotsend en botsend over de rotsachtige grond van
het schiereiland ratelden ze op de soldaten af. Met steeds meer
vaart denderden de wagens naar de soldaten, die geen kant uitkonden
en daar de tijd ook niet voor kregen. Aan de zijkanten waren ze
ingesloten door water en voor hen stond de stadsmuur waarop het
ineens wemelde van de boogschutters, die salvo na salvo afschoten
en dood en verderf zaaiden. En achter hen …

Ze probeerden alle
kanten uit te vluchten om de wagens met staken te ontwijken. Velen
lukte het niet. Angstkreten en gegil van pijn waren vreselijk om te
horen.. Slechts een enkeling wist tussen de zonderlinge wagens door
te komen. Anderen sprongen net bijtijds op de wagens en rolden er
aan de andere kant vanaf. Uiteindelijk kwamen de wagens langzaam
tot stilstand. De verdedigers renden door de poorten weer naar
buiten, of lieten zich aan alle kanten van de muur afzakken. Met
getrokken zwaarden kwamen ze op de overgebleven soldaten af.
Overdonderd gooiden de paar soldaten die het hadden overleefd hun
wapens neer en hieven de handen boven het hoofd ten teken van
overgave.

De Xorkanen hieven
een gejuich aan. Met slechts een paar man verlies hadden zij hun
vijand verslagen! Niemand had deze zo gunstige afloop durven
voorspellen. Harix wist echter beter, dan nu al feest te vieren.
Snel vaardigde hij orders uit en even later waren soldaten
ontwapend en geboeid. Zowel gewonde soldaten als gewonde
verdedigers werden op brancards afgevoerd. Zodra hij zag alles
onder controle was, gaf hij een nieuw bevel. Op de voet gevolgd
door een honderdtal verdedigers spoedde hij zich naar de
onverdedigde landtong achter Xork. Ze moesten zo snel mogelijk
Triki en zijn vrienden te hulp schieten. De strijd was nog lang
niet beslist, Gruon was ook nog in aantocht!

 


Aan de andere kant van
Xork werd al snel duidelijk, wat de soldaten de afgelopen dagen
uitgevoerd hadden. Onder het goedkeurend oog van Gruon stroomden
honderden soldaten uit de bossen links van het schiereiland
tevoorschijn. Ze trokken vlotten van omgehakte bomen met zich mee,
die ze te water lieten. De soldaten hoorden de strijdkreten van hun
kameraden, die op hetzelfde moment de stad over de landtong
aanvielen.

“Opschieten,
roeien,” moedigde Gruon zijn manschappen aan. “Of willen jullie te
laat bij de plundering komen?” Hij stapte zelf op het laatste vlot,
greep een roeispaan en gaf het goede voorbeeld.

Met elkaar hadden
de soldaten zich al verbaasd over de simpele verdedigingswerken van
die stomme boeren en jagers. Dat Gruon over twee fronten wilde
aanvallen, hadden de meesten van hen als overbodige voorzichtigheid
afgedaan. Ze lieten het echter wel uit het hoofd om Gruon niet te
gehoorzamen. Maar dat hun kameraden, aanvallend over de landtong,
hen voor zouden zijn en dat zijzelf te laat voor de plundering
zouden kunnen komen, was geen ondenkbeeldig gevaar.

De kerels grepen
de roeispanen en kregen de vlotten met vereende krachten langzaam
in beweging. Tergend langzaam naderde de armada van logge vlotten
het schiereiland dat slechts enige honderden meters verwijderd was.
Halverwege borrelden bij sommige vlotten enige bellen omhoog. Druk
roeiend en met hun hoofd al bij de plundering had niemand dit in de
gaten.

Aan de overkant
stonden enige tientallen Xorkanen op het schiereiland roerloos de
naderende vlotten gade te slaan. Hun armen hingen roerloos naar
beneden, zwaarden zaten in de schede en hun bogen hingen nog op de
rug.

Gruon keek bezorgd
naar de overkant. Zijn gevoel zij hem dat er iets niet klopte en
meestal had hij het dan bij het rechte eind. Ondanks dat hij over
twee flanken aanviel, had hij hier veel meer verdedigers verwacht,
dan de paar die werkeloos toe stonden te kijken naar de nadering
van de vlotten vol soldaten. Het leek te gemakkelijk.

“Peil de diepte
van het water eens,” brulde hij naar een paar mannen die met touw
en enterhaken klaar stonden voor de aanval.

Schouderophalend
gooiden de kerels hun enterhaken overboord en vierden het touw tot
ze het uiteinde overhielden.

“Geen bodem te
peilen,” schreeuwde er een.

“Diep zat hier,”
brulde een ander. “We lopen hier echt niet aan de grond.”

Toch niet helemaal
gerustgesteld, spande Gruon zijn spieren om verder te roeien. Voor
hij de kans kreeg zijn roeispaan in het water te steken, zag hij
hoe één van de touwen met een enterhaak zich spande, toen het
ergens achter bleef haken. De soldaat, die het touw vasthield, had
hier niet op gerekend en werd met een ruk overboord getrokken. De
kerel gilde in paniek, toen hij besefte dat zijn zware harnas hem
zou doen zinken en ging toen kopje onder.

Gruon reageerde
onmiddellijk. “Stop het vlot en pak hem in zijn kraag voordat hij
verdrinkt!” schreeuwde hij.

Veel moeite om het
langzaam varende vlot te stoppen, kostte het niet. De soldaat kwam
echter niet naar boven. Wel kwamen er grote luchtbellen in het
water omhoog geborreld. Een kameraad van de te water geraakte
soldaat trok met snelle tegenwoordigheid van geest zijn
wapenuitrusting uit en dook de drenkeling achterna.

Gruon knikte
goedkeurend. Om nu al, voordat de aanval daadwerkelijk begon, een
soldaat kwijt te raken, was slecht voor de moraal. Terwijl de rest
van de armada langzaam doorroeide, hield hij de plek van de
drenkeling en de redder in de gaten. De seconden verstreken, maar
geen van beide mannen kwam boven water.

Luchtbellen
borrelden nog steeds omhoog en het water rond de vlotten begon,
ondanks het ontbreken van wind, steeds meer te golven. Één van de
vlotten botste tegen een obstakel onder water aan, waar,
merkwaardig genoeg, toch al meer vlotten ongehinderd waren
gepasseerd. De mannen die achter op het vlot zaten, werden over het
vlot heen geslingerd, maar konden zich nog vasthouden aan de
stammen. Maar ook de meeste soldaten, voor op het vlot, konden hun
evenwicht niet bewaren en de meesten van hen sloegen overboord. Een
tiental van hen kon, ondanks hun wapenuitrusting, met veel
inspanning zwemmend boven water blijven.

De ogen van Gruon
vernauwden zich bij het zien van deze stommiteit. De in het water
gevallen soldaten schreeuwden in paniek om hulp. Het water golfde
en schuimde om hen heen en verschillenden van hen verdwenen met een
ruk onder water.

Nog twee vlotten
botsten op een obstakel, maar nu hadden de soldaten erop gerekend
en hielden ze zich allemaal vast. Een ander vlot werd plotsklaps
half uit het water gedrukt om vervolgens zijwaarts naar beneden te
zakken. De meeste soldaten tuimelden van het vlot af, ondanks hun
poging zich aan de stammen van het vlot vast te houden.

Gruon keek vol
verbazing toe wat er gebeurde met de vlotten. De Xorkanen stonden
nog steeds bewegingloos op de kant toe te kijken hoe de overige
vlotten hun stad naderden. Nog maar honderdvijftig meter scheidde
het voorste vlot van het schiereiland. Het viel Gruon nu pas op hoe
het water golfde rondom zijn armada, terwijl de rest van het meer
rimpelloos was. Alle in het water geraakte soldaten waren
verdwenen.

Voordat hij hier
verder over kon nadenken, zag hij hoe de Xorkanen hun bogen van de
rug afhaalden en ze spanden met daarop lange, metalen pijlen.
“Overeind met die schilden,” beval hij. Onmiddellijk grepen zijn
mannen de schilden die ze speciaal voor dit doel hadden meegebracht
en zetten de schilden aan de voorkant op het vlot vast.

De Xorkanen
hieven, ondanks de nu nog schijnbaar onoverbrugbare afstand tot de
vlotten, hun bogen. Tot verbazing van Gruon werd een zwerm pijlen
hoog de lucht in gejaagd, waarna de pijlen bijna verticaal omlaag
kwamen vliegen. Op nog tientallen meters van de vlotten schoten de
pijlen diep het water in. Een kleine gestalte, die tussen de
boogschieters in stond, hief haar armen. Een oogverblindend wit
licht schoot uit haar handen, raakte het water vlak voor de vlotten
en deed het sissen en stomen van de hitte.

De meeste soldaten
joelden spottend, hun verdronken kameraden alweer vergeten nu de
vijand binnen handbereik kwam. Die Xorkanen waren blijkbaar zo
verrast door de aanval over water op hun onbeschermde flank, dat ze
in paniek veel te vroeg schoten.

“Jullie voor
langzamer roeien en hierachter sneller,” schreeuwde Gruon. “Ik wil
de vlotten op één lijn, zodat we over de volle breedte gelijktijdig
kunnen aanvallen.” Hij vond dat hij al genoeg manschappen verloren
had, terwijl de strijd nog niet eens was begonnen. Door een breed
front te vormen, hoopte hij in één keer met zijn overmacht aan
soldaten met hun tegenstanders af te rekenen.

Nog twee zwermen
pijlen en enige energiestralen schoten het water in, maar nu waren
de vlotten bijna binnen schootsafstand. Een volgend salvo zou wel
eens raak kunnen zijn. Gruon ging staan, trok zijn zwaard en hief
het hoog boven zijn hoofd. “Aanvallen! Geen genade,” moedigde hij
zijn roeiende soldaten aan.

Zijn mannen
joelden en schreeuwden. Sommigen sloegen met hun zwaard tegen hun
schild wat een angstaanjagend gekletter veroorzaakte. “Geen
genade!” Dat betekende geen overlevenden. Dat betekende zakken
vullen, dat betekende-

Een paar soldaten
hielden ineens hun mond, toen ze om zich heen keken. Het water om
de vlotten ging steeds meer bruisen, begon te kolken en golven
werden hoger. Een aantal vlotten werd als door een reuzenhand
meters opgetild en weer neergesmeten. Reusachtige, metersgrote
bulten rezen uit het water. Elke bult had een ring van ogen, dat de
soldaten aanstaarde. Als bij toverslag zwiepten ineens tientallen
meters lange tentakels te voorschijn. Ze slingerden zich om de
vlotten en trokken de boomstammen uit elkaar. Tientallen soldaten
werden van de vlotten geplukt en weggesmeten. Wat was begonnen als
een verdediging van hun territorium tegen de indringers, ging over
tot een alles vernielende razernij, veroorzaakt door de pijlen en
de energiestoten die de op aardse octopussen lijkende dieren onder
water hadden getroffen.

De ervaren
ijzervreter Gruon behield zijn tegenwoordigheid van geest. Met zijn
zwaard kliefde hij enige tentakels doormidden, die naar zijn vlot
reikten. “Roeien mannen! Naar de kant als je dit wilt overleven!”
Hij gaf het goede voorbeeld door zelf ook een roeispaan te grijpen.
Hij werd misselijk van de geur van rotte vis die over het water
walmde. Angstig en razend tegelijk zag hij hoe de reusachtige
ondieren zijn armada uitdunden. Sneller dan hij voor mogelijk had
gehouden, bewogen de ondieren zich door het water, dood en verderf
zaaiend. Één van de ondieren schoot uit het water en liet zich
boven op een vlot vol met soldaten vallen. Voor het eerst zag hij
welke ondieren ze hadden getergd met hun tocht over het water. De
bult, met een doorsnee van zeker drie meter, leek de kop te vormen.
De kop liep over in een buisvormig lijf, waar halverwege een
gruwelijk uitziende en vooruitstekende bek op zat. Onder aan het
lijf zaten minstens veertien tentakels. Als zweepslagen rolden de
tentakels over het water en plukten of sloegen zijn soldaten van de
vlotten af. Sommigen soldaten werden door meerdere tentakels
tegelijk gepakt en kermden van pijn. De koude rillingen liepen hem
over het lijf, toen hij zag hoe een soldaat door een tentakel uit
het water werd geplukt. De tentakel rolde zich bijna op en bracht
de soldaat naar de muil van het ondier. De muil klapte naar buiten
toe open en een rij geelgekleurde, vlijmscherpe tanden werd
zichtbaar. Zeker nog vier andere ondieren vielen de andere vlotten
aan.

 


Angst begon Gruon te
bekruipen, toen hij zag dat in hooguit enkele minuten meer dan
helft van zijn soldaten was gesneuveld. Uit alle macht roeiden de
overgebleven soldaten de vlotten naar de kant. Een regen van pijlen
daalde nu op hen neer, echter zonder al te veel kwaad te doen,
beschermd als ze werden door hun zware wapenrusting en schilden. De
kleine gestalte met zijn energiestralen richtte meer schade aan.
Withete stralen schoten op de vlotten af en zetten vijf daarvan in
lichterlaaie voordat ze minder krachtig werden en ophielden.

De laatst
overgebleven vlotten, met daarop nog zeker honderd soldaten,
naderden aangespoord door Gruon de oever. Razend door alle
veroorzaakte ellende en de angst die hen was aangejaagd door de
Xorkanen, waren ze vastberaden die paar licht bewapende Xorkanen op
de oever in de pan te hakken. Op de kant zouden ze geen last hebben
van die monsters in het water!

Een tiental meters
uit de oever liepen de vlotten vast op de bodem. Gruon sprong als
eerste van het vlot af, waarbij het water maar tot zijn knieën
kwam. Hij werd gevolgd door de andere soldaten. Met zijn zwaard
priemde hij naar de Xorkanen. “Jaag ze over de kling! Geen
gevangenen!”

Scheldend en met
hun wapens zwaaiend, begonnen de soldaten naar de oever te waden.
De Xorkanen leken van angst aan de grond genageld te staan, toen ze
de soldaten onder aanvoering van Gruon op zich af zagen komen. Ze
hadden hun bogen laten zakken en maakten geen aanstalten hun zwaard
te trekken.

Na enige stappen
leek het Gruon of hij wegzakte in slijmerige drab. Het was alsof er
aan zijn benen werd getrokken en hij kwam nog nauwelijks vooruit.
Meerdere soldaten vervloekten het meer. Met steeds meer
krachtinspanning worstelden ze zich steeds langzamer vooruit. Gruon
struikelde en viel half voorover in het water. Heel even steunde
hij op zijn handen en probeerde overeind te komen. Hij was tot zijn
knieën in de modder gezakt, zijn borst raakte het water en zijn
armen waren tot de ellebogen in de modder verdwenen. Zijn zwaard
was hij kwijt. Een angstig gevoel van onheil begon hem te
bekruipen, toen hij er niet in slaagde om zijn armen en benen los
te trekken. Hij was nu dicht genoeg bij de oever om de gezichten
van de Xorkanen te zien. Er was geen teken van angst op hun gezicht
te ontdekken, integendeel, medelijden en onverbiddelijke trekken op
hun gezichten wisselden elkaar af.

Om hem heen begon
de paniek te groeien. Er werd gevloekt en gescholden. Sommige
soldaten maakten hun zware wapenuitrusting los en gooiden hun
wapens weg, alles in een poging om zich te ontworstelen aan het
drijfzand waarin ze terecht waren gekomen. Maar hoe harder ze
worstelden en trokken, des te sneller zakten ze weg.

In een uiterste
krachtinspanning wist Gruon zijn armen los te trekken. Hij bemerkte
dat hij nu bijna tot zijn middel in de modder was weggezakt. Hij
kon zijn benen bijna niet meer bewegen. Hij keek om zich heen,
greep meedogenloos de soldaat voor hem om diens nek vast en
probeerde zich aan hem naar voren te trekken. Verrast door de
aanval in zijn rug, vloekte de soldaat gruwelijk en probeerde met
zijn mes naar achteren te steken, dat echter afketste op de
wapenuitrusting van Gruon. Het enige wat Gruon bereikte, was dat ze
samen nog verder wegzakten in de modder.

Hij voelde dat hij
tot zijn middel was weggezakt in de modder en het water reikte hem
al tot de borst. Het eerst zo blauwheldere water was bijna geheel
verkleurd door donkerbruine en zwarte wolken van losgewoelde
modder. De lucht om hem heen stonk naar dode planten en vis. In
zijn toenemende angst bleef hij zich aan de soldaat voor hem
vastklemmen en probeerde zich omhoog te worstelen. De soldaat,
kleiner van stuk dan de reusachtige Gruon, verdween onder water.
Zijn geworstel om uit de greep van het drijfzand en Gruon te komen,
nam heel even heftig toe en verslapte dan. Het viel Gruon niet eens
meer op. Alleen zijn hoofd stak nu nog boven het water uit. Om zich
heen zag hij, dat bijna alle soldaten in dezelfde moeilijkheden
verkeerden. Er was er geen één, die verder dan een paar meter van
de vlotten af was gekomen. Een enkeling was op de vlotten gebleven,
of had zich er ternauwernood weer op terug kunnen trekken.

Gevloek en
geschreeuw om hulp om hem heen deed nu ook bij hem volledig de
paniek oplaaien. Steeds sneller zakte hij naar beneden. Met zijn
hoofd in zijn nek hapte hij naar adem tot het water bijna zijn mond
inliep bijna zijn gehele lijf was nu de modder ingezakt. Langzaam
verdween zijn hoofd onder water en het modderige water brandde in
zijn wijd opengesperde ogen. Het besef drong nu pas tot hem door
dat hij ging sterven. Hij hapte naar lucht en stikte bijna door het
water dat hij naar binnen kreeg. Woest maaide hij met zijn armen om
zich heen en zijn graaiende handen kregen ergens houvast aan. In
doodsangst klemde hij zich er aan vast en met een uiterste
krachtinspanning wist hij eerst zijn hoofd en vervolgens zijn
schouders weer boven water te trekken.

Half verblind door
het modderige water in zijn ogen zag hij de lange stok waaraan hij
zich vastklemde. Drie mannen op de oever hadden hem de stok
toegestoken en begonnen hem nu langzaam uit de modder naar de kant
te trekken. Op de kant bleef Gruon uitgeput liggen. Nog twee andere
soldaten om hem heen werden op dezelfde wijze gered. Slechts één
vlot wist toch de kant te bereiken en alle soldaten erop gaven zich
zonder slag of stoot over onder dreiging van de opgeheven bogen.
Een lange man, waarin hij één van zijn drie redders herkende,
ontdeed alle soldaten handig van hun overgebleven wapens. De kleine
in het wit geklede gestalte, waarin hij nu een vrouw herkende,
hield zich afzijdig.

De angst bij Gruon
sloeg om in blinde woede toen hij zijn nederlaag besefte en zijn
verliezen realiseerde. Totaal onverwacht voor de verdedigers
verzamelde hij al zijn krachten, vloog razend overeind, sloeg een
jager neer, griste het zwaard uit diens handen en stoof op de lange
kerel af, die hij verantwoordelijk hield voor het mislukken van de
aanval en de dood van zijn mannen. Onbeheerst hakte hij met zijn
zwaard naar de man die half van hem af stond gekeerd.

Triki zag vanuit
zijn ooghoeken Gruon op zich afkomen. In een flits rukte hij zijn
staf te voorschijn en ving ternauwernood de anders dodelijke houw
op. Nog meer zwaardslagen pareerde hij met de grootste moeite. Op
het moment dat Gruon heel even hijgend zijn zwaard liet zakken om
nieuwe krachten op te doen, stapte hij naar achteren, drukte op de
verborgen sluiting en een oplichtende lans werd zichtbaar. Niet een
nieuwe aanval afwachtend, drong hij met een reeks van korte felle
slagen Gruon naar achteren richting het meer. Deze was heel even
verrast, maar herstelde zich snel. Door het jarenlange
huurlingenbestaan had hij nog veel meer vechtervaring dan Triki en
kende heel wat trucjes. Op het moment dat Triki een nieuwe
zwaardslag afweerde, liet Gruon zich door zijn knieën zakken,
draaide om zijn eigen as en schopte met een luide schreeuw, waarin
al zijn woede doorklonk, Triki ondersteboven. Vervolgens greep hij
zijn zwaard met beide handen bij het gevest, de punt gericht op de
keel van de op de grond liggende Triki. In volle vaart stortte hij
zich naar voren.

 


 


 


De geheimen van de
Duivelsberg

 De regen was die nacht
overgetrokken. Aan de blauwe hemel warmde Urato al vroeg in de
morgen de lucht op. De dauw op gras en struiken veroorzaakte een
lichte mist van waterdamp, die opsteeg door het zonlicht. Een
lichte bries deed de waterdamp alle kanten opdwarrelen, waardoor de
damp bijna een eigen leven leek te leven.

Deandrea werd als
eerste wakker. Tot haar verrassing voelde ze dat de zalf van
Deireth goed had geholpen. Haar been deed nauwelijks meer pijn en
de zwelling was flink afgenomen. Brocq lag pal naast haar te
slapen. Ze porde hem zachtjes aan. “Hé, Brocq. Wakker worden. Het
is al ochtend.”

Brocq’s ogen
gingen langzaam open. Dan realiseerde hij zich waar ze waren en wat
ze gingen doen. Hij ging enigszins stram overeind zitten en rekte
zich uit, waarbij al zijn spieren zich spanden. “Geen ontbijt
vandaag op bed,” vroeg hij plagerig. Ondanks dat hij zich heftig
zorgen maakte over wat zijn ouders, familie en vrienden in Zinnon
stond te wachten, voelde hij zich prettig met Deandrea in zijn
buurt.

Ze glimlachte met
haar armen onder haar hoofd gevouwen terug. “Oh, lekker joh. Doe
vandaag ook maar gebakken ei met spek. En wat pannenkoekjes en
verse warme broodjes. En…”

Een zacht kussen
belandde achter op haar hoofd. “Houd alsjeblieft op,” zei een nog
slaperige Tmara. “Dáár is nu geen tijd voor.”

Wat ze daarmee
bedoelde was Brocq en Deandrea niet helemaal duidelijk, maar beiden
kleurden licht.

Samen maakten zij
de anderen ook wakker. Na een kort ontbijt en een wasbeurt, bij een
beekje met snelstromend, ijskoud water dat naast de hut stroomde,
trok het gezelschap onder aanvoering van Sahir weer verder. Het
stond Deireth bij dat ze nog iets moest vragen aan Deandrea en
Tmara, maar ze was vergeten wat.

Al vrij snel
gebaarde Sahir naar Deireth om naar voren te komen. “Loop jij hier
maar voorop. Dan wacht je zo meteen één van de bezienswaardigheden
van Oval-Lath.”

Deireth stapte
nieuwsgierig naar voren. “Wat is het dan?”

Ze kreeg een zetje
in de rug van een glimlachende Tmara, die al wist wat haar vader
bedoelde. “Ga ons nu maar voor. Je ziet het straks vanzelf.”

Nieuwsgierig nam
Deireth de koppositie van Sahir over en snelde voor hen uit, over
het door de vele regen nog drassige wildpad dat door het bos heen
slingerde. Behaaglijk snoof zij de frisse lucht op die gras en
bladeren verspreiden. De hoge bomen en het slingerende pad ontnamen
grotendeels haar zicht op wat verderop lag. Zonder dat het zich van
tevoren waarneembaar openbaarde, brak voor haar plotsklaps van het
ene op het andere moment de boszoom open. Bijna direct grenzend aan
het woud rezen bergketens voor haar stijl omhoog. Het was alsof het
bos van het ene op het andere moment overging in de bergen. Met
open mond keek Deireth naar wat zich voor haar ogen ontvouwde. Hoog
tussen het voor haar oprijzende gebergte schemerde tussen de
mistflarden de contour door van een natuurlijk fenomeen. Twee
bergpunten lagen naast elkaar. Hun vorm had heel veel weg van twee
kromme, naar elkaar wijzende, horens. In de bergwand daaronder
schemerden twee zwarte gaten, die veel weg hadden van schuinstaande
ogen. Een waterval ontsprong vlak onder de zwarte gaten van de
grotten uit de rotsen en gaf de illusie van een geitensik.

“Het laat zich
denk ik niet zo moeilijk raden waarom dat de Duivelsberg heet,”
glimlachte Brocq naar Deireth.

Deireth tuurde,
zowel geïmponeerd door het natuurverschijnsel voor haar als door
teleurstelling, omhoog. “Hoe kunnen we hier nou tegenop komen? Dit
kan toch geen kortere weg zijn om de Doembrenger met zijn soldaten
voor te zijn! Hier kom je alleen maar overheen als je een klimgeit
bent!”

Tmara kon alleen
maar bevestigend knikken. “Ik ben wel eens met vader over de pas
geklommen naar Zinnon en dat viel echt niet mee! En toen hadden we
nog een speciale uitrusting bij ons.”

Deandrea viel haar
bij. “Die tocht heb ik ook een keer gemaakt met een groep
leerlingen van het Instituut samen met een paar Mentoren. Maar toen
hadden we wel touwen en klimijzers bij ons. Zonder dat kom je niet
eens halverwege.”

Brocq baande zich
een weg naar voren. “Het wordt tijd voor nog een verrassing,”
lachte hij hardop. “Volg mij maar.” Hij liep snel naar links langs
de bergwand en de anderen konden niets anders doen, dan hem volgen.
Ze moesten zich daarbij door dicht struikgewas worstelen, dat zelfs
nog deels tegen de bergwand aangroeide. Na nog geen paar honderd
meter hield Brocq halt. Met een kleine bijl hakte hij enige jonge
loten en takken weg en zagen ze een smalle opening in de bergwand,
waar ze normaal gesproken voorbij zouden zijn gelopen. Het leek of
de berg met een enorme bijl in tweeën was gekliefd. De spleet was
echter zo smal en donker dat ze het, zelfs als het direct zichtbaar
was geweest, normaal gesproken voorbij zouden zijn gelopen. Brocq
wurmde zich zijdelings naar binnen, op de voet gevolgd door de
anderen. Na enige meters raakten hun ogen gewend aan het
schemerlicht. Hoog boven hen konden ze een smalle streep blauwe
hemel ontwaren, waarbij het zonlicht er echter nauwelijks in
slaagde om door te dringen in de kloof. Schuifelend gingen ze
achter elkaar aan en legden zo ze enige kilometers af op het
allengs stijgende pad.

Tmara’s ogen waren
snel gewend aan het vage schemerlicht. “Als deze kloof doorloopt
naar Zinnon, dan zijn we er binnen de kortste keren,” fluisterde ze
tegen T’orkh achter haar, die hekkensluiter was.

Die had zo intens
naar haar profiel lopen staren, dat hij schuldig opschrok. “Zo
makkelijk zal het wel niet blijven gaan,” mompelde hij vlug.

De smalle kloof
benauwde hem meer dan hij zou durven toegeven. Als dank voor zijn
opbeurende woorden gaf ze hem maar weer eens een por.

 


Al snel leek het erop
dat T’orkh gelijk ging krijgen. De bodem van de kloof begon steeds
steiler omhoog te lopen, de wanden boven hen begon zich steeds meer
te sluiten en met fakkels moesten ze hun weg verder verlichten. In
de verte hoorden ze eerst een zacht geruis, dat echter al snel
overging in het geluid van neerstortend water en steeds luider
werd. De kloof voor hen maakte een onverwachte draai naar rechts en
liep dan ineens dood in een grote ronde kom, met een doorsnede van
zeker een meter of vijftig, omgeven door hoge bergwanden. De
waterval die ze al een tijdje eerder hadden horen aankomen,
kletterde met een dreunend geluid in de kom voor hen.

“Waar blijft al
dat water?” riep Tmara naar haar vriendin Deandrea. Die haalde haar
schouders op en brulde boven het gedreun van het water in haar oor
terug. “Ik heb geen idee. Het lijkt wel alsof het hier ondergronds
wegstroomt. Kijk maar naar die enorme draaikolk daar aan de
zijkant.”

Aan de rand van de
kom bleef Sahir staan. Hij moest schreeuwen om zich verstaanbaar te
maken boven de herrie, die de neerstortende waterval maakte. “Het
is een schitterend natuurverschijnsel Brocq. Dat ik deze kloof niet
ken, verbaast mij. Maar hier kunnen we niet verder.” De
teleurstelling kroop in zijn stem.

“Klopt,” grinnikte
Brocq. “We kunnen niet verder. Tenminste, niet rechtdoor.”

Hij liep om de
woest bruisende kom met water heen en wees omhoog. Automatisch
volgde iedereen met zijn ogen het gebaar van Brocq en keken ze
omhoog langs de steile wanden. Tot hun verrassing torende boven hen
de Duivelswand uit! Ze stonden pal onder de waterval, die ze in de
verte hadden gezien toen ze het bos uitkwamen.

“Niet verder
rechtdoor?” bromde T’orkh. “Wat stel je ons voor dan? Dat we omhoog
vliegen? Of die draaikolk induiken?”

Brocq keek hem
meesmuilend aan. “Leuk joh! Nee, natuurlijk niet. We klimmen gewoon
omhoog.”

Hij stak zijn
fakkel omhoog. Het licht onthulde de in de wand geslagen gekromde
ijzers, bijna pal naast de waterval, die, zover als ze konden
kijken, omhoog liepen.

“Een mooie trap,
niet,” vroeg Brocq, die zich heimelijk hun verbazing eigenlijk wel
kon voorstellen.

“Ik snap het niet,
Brocq,” riep Deandrea. “We kunnen wel omhoog klimmen, maar het
eindigt ineens in het luchtledige. Wat wil je nou eigenlijk?” Haar
stem beefde licht. Of dat kwam door de kille lucht die in de kloof
hing, was niet duidelijk.

Brocq sloeg
onbewust een beschermende arm om haar schouders. “Ik denk dat
jullie boven nog een verrassing staat te wachten.”

Hij doofde zijn
fakkel, draaide zich om, trok zich zonder enige inspanning op aan
de onderste trede en begon gestaag in het halfduister omhoog te
klimmen. De anderen konden niet anders dan zijn voorbeeld volgen.
In het begin ging het snel, maar allengs ging het langzamer. De
gekromde ijzers, waar ze zich aan omhoog trokken en waar ze met
moeite op konden staan, waren smal en sneden in hun handen.
Bovendien waren de ijzers zover uit elkaar geplaatst, dat ze maar
met moeite steeds bij de volgende konden. Het ergste was echter dat
de ijzers glad waren van de spetterende waterval. Het was een lange
klimpartij, die hen uiteindelijk zelfs tot ver boven de waterval
voerde, die uit de rotswand omlaag kolkte.

Deandrea, die als
tweede omhoog klom, hield even stil en staarde in het duister
omhoog om te zien hoe ver ze nog moest. Tegelijkertijd konden ze
allemaal even van de gelegenheid gebruik maken om bij te komen van
de eindeloze klim. Heel even drong het niet tot haar door, terwijl
ze nogmaals naar boven keek. Maar dan stokte plots haar adem en
sperden haar ogen zich wijd open. “Brocq is weg!” schreeuwde ze
ontzet tegen Deireth onder haar. Ze trok wit weg en het begin van
paniek laaide bij haar op, terwijl ze zich krampachtig aan de
ijzers beetgreep. Voordat haar paniek doorzette, galmde een bekende
stem geruststellende woorden.

“Nee joh, ik ben
helemaal niet weg. Klim een paar meter door, dan zie je me
weer!”

Verbaasd keek ze
naar boven waar Brocq zijn stem vandaan kwam. Het enige wat ze zag,
waren echter nog een paar traptreden, die een meter of vier boven
haar abrupt eindigden. Dicht tegen de wand aanblijvend klom ze veel
sneller omhoog, dan ze daarvoor gedaan had. Plots greep ze mis,
omdat er geen hoger liggende trede meer was. Een hand pakte haar
gelukkig snel vast en het hoofd van Brocq werd vlak boven haar
zichtbaar. Hij trok haar ranke gestalte zonder inspanning omhoog en
tot haar verrassing kwam ze in een grote donkerzwarte opening in de
wand terecht, die van onderaf in de kom niet te zien was geweest.
Ze krabbelde omhoog en gaf hem, niet te hard natuurlijk, een stomp
in zijn ribben. “Ellendeling,” fluisterde ze hem toe, nog
geschrokken en blij tegelijk.

Brocq grijnsde
breed van oor tot oor. Niet vanwege de stomp, want die voelde hij
best wel een beetje. Maar wel vanwege de bezorgde klank die hij in
haar stem had gehoord. Hij boog zich opnieuw naar voren en hielp de
anderen naar binnen toe. Tmara, die hun intermezzo had gehoord, kon
een lach niet onderdrukken.

Deandrea voelde
een blos op haar wangen opkomen. “Staan we in één van de ogen van
de Duivelsberg, Brocq,” vroeg ze snel om de gedachten van haar
vriendin af te leiden.

“Heel goed,” riep
Brocq. “Dat hadden jullie niet gedacht hé? Geen moeilijke
klauterpartijen om over de Duivelsberg te komen. We gaan er gewoon
dwars doorheen!”

Hij draaide zich
snel om, voor ze meer vragen konden stellen. Ze staken hun fakkels
weer aan, die ze vanwege hun klimpartij hadden gedoofd. Nu zagen ze
dat ze niet in een rotsopening stonden, maar in het begin - of was
dat het einde? - van een grot.

“Wat zijn die
wanden glad uitgehakt,” dacht Deireth hardop, terwijl ze haar
handen over de rotswanden liet gaan. “Het lijkt wel of we weer
onder in de tunnels terecht zijn gekomen.”

Brocq schudde zijn
hoofd. “Uitgehakt? Nee, echt niet. Uitgesleten!”

“Hé, uitgesleten?
Hoe bedoel je dat,” wilde Deireth weten.

“Het is
uitgesleten door een rivier,” was het raadselachtige antwoord van
Brocq.

T’orkh keek hem
met zijn hoofd scheef inschattend aan. “Neem je me nou in de
maling? Er is hier geen rivier te zien en die kan hier toch ook
niet stromen?”

“Die rivier heeft
hier verschrikkelijk lang geleden gelopen, maar tenslotte een
andere uitgang hieronder ingesleten. De mensen uit mijn dorp hebben
deze plaats al generaties geleden ontdekt. De oorsprong zal jullie
straks nog verbazen.”

“En wat is die
oorsprong dan?”

Brocq grijnsde
geheimzinnig. “Dat ga ik je nu nog niet vertellen. We komen er
straks vanzelf langs op weg naar Zinnon. Je moet het echt zelf zien
om het te geloven!”

“Waarom hebben
jullie deze kortere weg nooit bekendgemaakt,” wilde Sahir
weten.

“Het is niet echt
een begaanbare weg natuurlijk,” merkte Brocq op. “Maar de twee
hoofdredenen liggen op onze route. Als je die gezien hebt, zul je
snappen waarom mijn gilde er geen ruchtbaarheid aan heeft
gegeven.”

Meer wilde hij
niet zeggen, ondanks het aandringen van Sahir en Deireth. Nadat ze
kort hadden uitgerust van hun klim, gingen ze weer verder. De bijna
ovalen gang was meer dan drie meter hoog en liep enigszins hellend,
af en toe zwaar kronkelend, door de rotsen. Ze hadden bijna een uur
gelopen toen, zonder enige overgang, de wanden ineens ver uit
elkaar weken en de gang weer enigszins omhoog liep. Brocq liep nog
een paar passen naar voren en stak toen zijn fakkel hoog boven zijn
hoofd uit. De anderen volgden hem op de voet.

 


Tmara en Deandrea
grepen elkaars hand vast, toen het licht van Brocq’s fakkel een
adembenemend schouwspel onthulde. Sahir verstijfde letterlijk op
zijn plaats en Deireth’s mond klapte zo hard dicht dat het echode.
Zo lang als ze leefden, zouden ze allen het beeld niet meer
vergeten, dat zich voor hun ogen ontvouwde. De rotsgang waar ze uit
waren gekomen, ging zonder enige overgang over in een enorme,
ovaalvormige ruimte met een doorsnede van zeker honderd meter breed
en misschien wel dertig meter hoog. De lengte was niet te zien,
doordat het licht van de fakkels niet ver genoeg reikte.

Het was echter
niet de grootte van de grot, die hen verbijsterde. Het was ook niet
de weerkaatsing van het licht van hun fakkels op enorme metershoge
stalagmieten, die van de bodem omhoog reikten naar het plafond. Of
de nog grotere stalactieten die daar hingen. Het was iets heel
anders, dat hen naar adem deed happen. Het was de kleurenpracht die
voor hen flonkerde. Groen, blauw, wit, geel, roze. Donkere en
lichte kleuren. Brede stralen en smalle lichtbundels. Flonkerend en
weerkaatsend. Donkere spelonken waar schaduwen een spel speelden
met de lichtstralen.

Deireth keek
geïmponeerd rond. Honderden weerkaatste stralen in allerlei kleuren
wierpen bundeltjes licht door de lucht in een sprookjesachtig
schouwspel, zoals ze dat nog nooit had gezien. Verbaasd zocht ze om
zich heen naar de bron van de weerkaatsingen. Het kon toch niet
zijn dat hun fakkels zoveel licht en kleurenpracht veroorzaakten?
Ze stapte geobsedeerd naar de dichtst bijzijnde wand achter haar.
Haar ogen sperden zich wijd open, toen het tot haar doordrong wat
ze zag. “Hoe is dát mogelijk?” fluisterde ze.

De anderen dromden
om haar heen om te zien wat ze bedoelde, behalve Brocq, die op
enige meters afstand hun verbazing glimlachend gadesloeg. Hij kende
zijn eigen reactie nog, toen zijn vader hem lang geleden in de
geheimen van de grot had ingewijd. Ze lieten hun handen langs de
wanden glijden. Grote en kleine brokken ruwe mineralen, van soorten
die ze nooit eerder hadden gezien, staken met honderden, nee
duizenden, uit de wanden. Hun fakkels wierpen licht op de
mineralen, kaatsen af op de natuurlijk gevormde facetten, wierpen
bundels licht op andere mineralen en veroorzaakten daarmee de
lichtzee van stralen.

“Het is mooi.
Fantastisch. Schitterend...” Deireth kwam gewoon woorden tekort om
te omschrijven wat ze zag.

“Nou ja,” merkte
Brocq op. “Dat valt toch wel mee? Er zijn hier wel bijzonderder
dingen te zien.

“B-bijzonderder?”
Deireth moest er van stotteren. “Neem jezelf in de maling. Iets
mooiers dan dit heb ik nog nooit gezien.”

“Loop dan maar
verder mee. Straks zul je jouw ogen helemaal niet kunnen
geloven!”

“Hoe is dit
allemaal ontstaan, Brocq,” wilde T’orkh nieuwsgierig weten.

“Dat is vrij
eenvoudig te verklaren hoor. Lopen jullie nu maar mee, dan zie je
het zo”.

Brandend van
nieuwsgierigheid volgden ze hem op voet, even de reden van hun
aanwezigheid, de duistere bedoelingen van de Doembrenger,
vergetend. Manoeuvrerend langs stalactieten, stalagmieten en
brokken mineralen die uit de grond omhoog rezen, staken ze schuin
de enorme zaal over naar een plaats, waar Brocq doelbewust op af
ging.

Overal om hen heen
in de zaal groeiden kleine paddenstoelen. Deireth keek met
verbazing naar de velden vol van de oranjekleurige paddenstoelen.
Ze groeiden in keurige rijen en werden her en der doorsneden door
een open vlak. Het kwam op haar over alsof de paddenstoelen
gekweekt werden. Zulke keurige rijen, dat-

“Het zijn
pilonnen,” vertelde Brocq haar, die haar blik volgde over de
velden. “We delven niet alleen ertsen, maar kweken ook deze
paddenstoelen voor de Maistro’s. Het is een deel van onze
schatting, die we aan hen betalen. Dit is een van de weinige
plaatsen waar ze willen groeien.”

Langzaam werd het
duisterder, zo langzaam dat het hen eerst niet opviel, tot Tmara
bijna struikelde. T’orkh, die nooit ver van haar zijde week, sprong
snel naar voren en ondersteunde haar voor ze kon vallen.

Sahir draaide zich
om, realiseerde zich het duister en keek nauwlettend bijgelicht
door zijn fakkel om zich heen. “De mineralen hier zijn gedolven,”
zag hij ineens. “Kijk maar naar de sporen. Ze zijn langs de grond
en de wanden weggebroken. Waarom heeft jouw gilde dat gedaan,
Brocq? Ik heb deze mineralen nog nooit ergens in Oval-Lath
gezien.”

Brocq schudde zijn
hoofd voor hij weer doorliep. “Nee, dat hebben wij niet gedaan.
Toen we deze plek ontdekten, was dat al lang daarvoor gedaan.”

Terwijl ze verder
achter Brocq aanliepen, zagen ze nu dat overal mineralen waren
weggehakt. De implicatie van de woorden van Brocq drong nog niet
tot hen door. Na bijna tien minuten lopen, soms bijna struikelend
over de oneffen grond, hield Brocq halt. “Laten we hier maar
stoppen.”

Verbaasd gaapte
Deireth hem aan. “Waarom dan? Hier is toch niets te zien? Je zou
ons toch nog wat anders laten zien?”

“Ja,” bromde
T’orkh. “En ik heb trouwens nu wel genoeg gezien. We moeten snel
door naar Zinnon. Natuurverschijnselen bekijken we wel een andere
keer!”

Brocq knikte. “Je
hebt gelijk. Maar wat we straks gaan zien, zou wel eens de reden
kunnen zijn voor de aanval van de Doembrenger. We zullen echter
eerst hierlangs moeten.”

“Hierlangs?
Waarlangs? Wat bedoel je?”

Brocq bukte zich,
raapte een steen op en gooide die een paar meter voor hem uit op de
inktzwarte bodem. In plaats van dat de steen stuiterde, plonsde de
steen neer. Verbaasd keken ze beter voor zich uit en zagen dat er
vlak voor hen in het duister een meer lag, waarvan de oppervlakte
nu werd verstoord door rimpels in het water, veroorzaakt door de
gegooide steen. Sahir staarde in het duister voor zich uit. “Waar
komt dat water vandaan?”

Brocq ging zitten
en wurmde zich uit zijn kleren. “Boven ons ligt Merlita. Vroeger
schijnt dat een meer te zijn geweest, dat vier keer zo groot was
als nu en waar verschillende rivieren in uitmondden. Het water
lekte door de bodem weg en heeft deze grot uitgesleten in het
poreuze gesteente. De mineralen daarentegen zijn buitengewoon hard,
waardoor ze bloot kwamen te liggen. Een deel van het water heeft de
gang uitgesleten, waar wij door zijn gekomen. Aan de overkant van
dit meer is hetzelfde gebeurd en daar loopt een gang die op
ongeveer tien kilometer van Zinnon eindigt.”

“Hoe zit het nu
met de mineralen en dat andere bijzondere ding van je,” wilde
Deireth weten, die sinds ze de gekleurde stenen had gezien er door
geobsedeerd was geraakt.

“Dat zul je
vanzelf straks wel zien, wanneer we aan de overkant zijn.”

“Moeten we zwemmen
dan?” Deireth stelde de vraag, terwijl ze tegelijk benauwd naar het
niet aanlokkelijke donkere water keek.

“Nee, jullie
niet,” was het vraagtekens oproepende antwoord. Voor ze konden
vragen wat hij nu weer bedoelde, waadde Brocq het water in en
binnen een paar meter zwom hij van hen weg, waarbij hij met één
hand een fakkel boven zich hield. Het lichtpuntje van de fakkel
werd steeds kleiner, bleef een tijdje constant en kwam vervolgens
hun kant weer uit.

“Je moet Brocq
toch eens vertellen dat hij wat minder in raadsels moet spreken,”
voegde Tmara Deandrea toe.

“Waarom ik?”

“Omdat hij wel
naar jou luistert.”

T’orkh, die
geamuseerd hun gesprek aanhoorde, mengde zich erin. “Wat zou hij
toch allemaal uitspoken?”

“Je moet hem maar
eens goed op zijn kop geven,” vertrouwde Tmara haar vriendin toe.
“Mannen hebben dat nodig, grapte je moeder altijd.”

Deandrea’s ogen
schoten ineens vol tranen en ze wendde haar gezicht af.

Tmara kon haar
eigen tong wel afbijten, toen ze onmiddellijk haar fout besefte.
“Sorry joh, ik had het niet over je moeder moeten hebben.” Ze trok
haar vriendin tegen zich aan en zoende haar boven op haar blonde
haar.

Deandrea slikte en
zuchtte diep. “Het geeft niet, Tmara. Ik moet er toch aan
wennen.”

Gearmd keken ze
over het water uit naar het naderende licht. Even later dook Brocq
op uit het duister, niet zwemmend, maar in een grote roeiboot.

“Waar haal je die
vandaan, Brocq,” riep Sahir.

“Er liggen een
paar boten aan de overkant, omdat we af en toe vanuit Zinnon de
boel hier inspecteren. We komen natuurlijk altijd vanaf de andere
kant, vandaar dat ik er één moest gaan halen.”

Deireth stak haar
hand in het water en voelde tot haar verbazing dat het water lauw
aanvoelde. “We hadden toch allemaal dat stukje kunnen zwemmen?”

“Jazeker. Dat had
gekund. Maar of jullie tegen dat gefriemel hadden gekund, weet ik
niet.”

“Hoe bedoel je
dat?” vroeg Deireth aan Brocq.

Brocq hield zonder
een woord te zeggen zijn fakkel vlak boven het water, zodat ze erin
konden kijken. Het water krioelde van leven! Deireth griezelde.
Gebiologeerd keek ze naar wat nog het meest deed denken aan een
kruising van een duizendpoot en een kwal. De meesten hadden een
grootte die varieerde van enkele centimeters tot een paar grotere
exemplaren van bijna een halve meter. Ze zwommen in scholen rond en
leken, ondanks dat ze af toe gelijktijdig van richting veranderden,
een geheel te vormen.

“We noemen ze
Ghor’sxxx,”
zei Brocq geamuseerd.

Ze keek niet eens
naar hem op en staarde in het water. Honderden Ghor’s, veel poten,
transparant qua aangezicht, schoten voor haar ogen door het water.
Één van de wat grotere exemplaren dreef haar gezichtsveld binnen.
Langzaam wentelde het zich om, waardoor een grijs gekleurde weke
massa zichtbaar werd. De huid rimpelde heen en weer en splitste
zich dan. Vijf grote wit en blauw gekleurde ogen staarden haar kort
en intens aan. Dan sloten de huidplooien zich, de Ghor wentelde
zich om en verdween in de diepte. Ze huiverde van de koude blik,
die ze in de ogen had gelezen en klom snel bij de anderen in de
boot, waarna Brocq de boot afduwde en begon te roeien.

 


Het meer liep na enige
minuten roeien taps toe, tot het nog maar een paar meter breed was.
Ook het plafond werd lager en ze konden het letterlijk met hun
handen aanraken. In de verte was helder licht zichtbaar. Dan
waaierde de gang uit in een nieuwe grot. Minder groot dan degene
die ze net hadden verlaten en, tot hun verrassing, was de grot
bijna rechthoekig van vorm. Bovenin de grot waren langwerpige
gleuven zichtbaar waar het daglicht schuin door naar binnen viel,
wat echter het helle licht in de grot niet verklaarde. Op Brocq na
puilden hun ogen bijna uit de kassen, toen ze aan het licht gewend
waren en de bron ervan wat beter konden zien. Overal in de wanden
waren vierkante nissen uitgehakt, waar het licht op viel dat uit de
gleuven in het plafond naar binnen viel.

De metershoge
voorwerpen die in de nissen stonden, waren in eerste instantie
nauwelijks te onderscheiden van vorm, door het scherpe
weerkaatsende licht dat ze veroorzaakten. Brocq roeide, zonder dat
ze het hem vroegen, naar één van de eerste nissen toe. Tmara vond
de nissen groter dan ze op afstand hadden geleken. Zo’n 5 meter
hoog, 3 meter breed en even zo diep. In elke nis stond een beeld
dat de nis bijna geheel vulde.

Toen de boot één
van de nissen tot zeer dichtbij was genaderd, konden ze het beeld
dat erin stond beter bekijken. Wat het voorstelde konden ze niet
direct zien, maar waar het van gemaakt was wel, wat meteen het
weerkaatsende licht verklaarde. Het beeld leek uit één geheel te
bestaan van de mineralen die ze al eerder hadden gezien. Ruwe
brokken waren niet zichtbaar. Alle facetten waren glad, van
dezelfde grootte en vorm.

“Inderdaad, we
hebben geen idee hoe dit gemaakt is.” Brocq was hun brandende
vragen voor. “Het is minstens zo hard als diamital en toch is het
zeer glad geslepen. We snappen ook niet hoe het aan elkaar is
vastgezet. Elk beeld lijkt wel uit één geheel te bestaan.”

“Wat stelt dit
allemaal voor?” wilde Deandrea weten.

“Dat is niet zo
moeilijk te raden, wanneer je goed zou rondkijken. Het stelt de
evolutie voor van een inheemse soort. Dit is de vorm waarin het
ooit begon. Als je goed kijkt, herken je hier de Ghor in, maar dan
vele malen groter. Het lijkt erop dat een deel daarvan is
geëvolueerd en vervolgens uitgestorven, want we hebben nog nooit
gehoord dat een hierop lijkend wezen op Nieuwe Aarde is
aangetroffen. De oorspronkelijke soort in deze grotten is blijkbaar
in stand gebleven.”

Brocq roeide
langzaam langs de galerijen. Naast elke galerij waren lange rijen
inscripties zichtbaar in de rotswand. “Het lijkt wel een soort
hiërogliefenschrift,” fluisterde Tmara onder de indruk van de
beelden en de inscripties tegen T’orkh.

Hij had zich iets
naar voren gebogen om haar te kunnen horen. “Ik zou niet weten wat
er staat, maar dat er een intelligent ras op Nieuwe Aarde heeft
geleefd is écht nieuws. Dit moet Sharinia weten!”

Brocq wierp een
blik naar achteren, toen hij hoorde wat T’orkh zei. “Dat hoef je
haar echt niet te vertellen hoor,” riep hij. Zijn stem echode door
de grot.

Tmara vond zijn
luide stem bijna heiligschennis. “Waarom niet dan? Als Mentor-Ix
hoort ze dit gewoon te weten.”

“En ik weet zeker
dat ze het wat graag zal willen onderzoeken,” voegde Brocq eraan
toe.

“Rustig aan maar
hoor,” grinnikte Brocq. “Mijn gildehoofd heeft haar daar allang
geleden van op de hoogte gesteld. Ze is hier al meerdere keren
geweest om de beelden en de inscripties te bekijken.”

“Wat vond ze
ervan? Heeft ze de inscripties kunnen vertalen?” mengde Deandrea
zich nieuwsgierig in het gesprek.

Brocq hield even
op met roeien toen hij haar stem hoorde en boog zich haar richting
op. “Daar wilde ze eigenlijk niks over loslaten. Ze heeft zich wel
een keer laten ontvallen dat ze grotendeels begreep wat er staat,
maar ze wilde niet zeggen wat. Als dit avontuur achter de rug is,
moeten we het haar misschien een keer samen vragen.” Hij stak zijn
roeispanen weer in het water en de boot die zacht doorgleed kreeg
weer meer vaart.

Naarmate ze meer
galerijen met beelden passeerden, zagen ze hoe de Ghor langzaam van
gedaante veranderde. Poten werden langer. Het lijf kwam steeds
verder rechtop te staan. In het midden van het lijf stulpte een kop
uit met daarin meerdere ogen. Hoe het verder evolueerde konden ze
niet zien, want Brocq roeide niet verder de grot rond. “Ik zou
jullie graag alles willen laten zien, maar we moeten echt door naar
Zinnon.”

Hoe jammer de
anderen het ook vonden, ze konden het alleen maar eens zijn met
hem. Brocq roeide snel door naar het eind van de grot. Een
vierkante opening werd zichtbaar, die grotendeels dicht begroeid
was door overhangende bomen en struiken. Door de vaart van de boot
en door handig gebruik te maken van de roeiriemen om het groen weg
te duwen, schoten ze er doorheen.

 


Toch nog onverwacht
eindigde hun reis door de grotten abrupt, toen ze door het
struikgewas heen braken dat de uitgang verhulde en ze zich weer
buiten bevonden op een klein donkerblauw meer. Een straffe wind
rimpelde het water. Achter hen torende de Duivelsberg omhoog, waar
ze net uit waren gekomen. Rond hen overdekten groene bossen de
heuvels, die het meertje bijna volledig insloten. Beekjes uit de
heuvels en omliggende bergen voedden het meer. Links was zichtbaar
hoe een rivier het overtollige water, tussen de heuvels door,
afvoerde.

Brocq roeide snel
naar de kant en meerde de boot aan bij een kleine houten steiger,
waar meer boten verlaten dobberden. “Een paar uur flink doorlopen
en we zijn in Zinnon,” riep hij opgewekt. “Zeker op tijd om
iedereen te waarschuwen en het dorp te evacueren voor de
Doembrenger opduikt!”

 


 


 


Valstrik in de
Doemkloof


Terwijl Brocq met zijn vrienden de Duivelsberg achter zich liet,
overzag de Doembrenger zijn troepen. Aan de ene kant leek alles
volgens plan te gaan. Ze waren met gijzelaars onderweg naar Zinnon
en geen Oval-Lathaan of Maistro legde hem een strobreed in de weg.
Aan de andere kant was het moreel bij zijn mannen tot een
dieptepunt gedaald. Eerst de aanslagen en de onzekerheid, die dat
met zich had meegebracht. Toen de verdwijning van Hagil en enige
van zijn mannen. Niet dat Hagil nu zo´n populaire aanvoerder was,
maar dat zulke gevreesde soldaten spoorloos konden verdwijnen,
wekte weinig vertrouwen. Daarna de vondst van de dode groep
soldaten, die de ouderen en kinderen van Cadiv hadden moeten
ombrengen. De verkenners, die hij erop uit had gestuurd toen de
groep soldaten niet terugkeerde, waren aangeslagen teruggekeerd.
Voordat hij ze de mond had kunnen snoeren, was het verhaal al de
ronde gegaan. Van de Cadiviërs was geen spoor meer te bekennen
geweest en van de groep soldaten was niemand meer in leven. De
gijzelaars, die ze nog meevoerden, hadden het nieuws ook
opgevangen. Opgelucht, triomfantelijk en bijna in juichstemming
liepen zij tussen hun bewakers in. Hij vroeg zich af, wanneer de
soldaten hun woede op hen zouden koelen. Of wanneer de gijzelaars
plotsklaps in opstand zouden komen.

De Doembrenger was
blij dat hij veilig in zijn AGV zat. Knarsetandend ving hij via
verborgen richtmicrofoons gespreksflarden op van zowel zijn
soldaten als gijzelaars.

“…kan het wel
beloofd hebben, maar wat houden die schatten dan in?”

“…snap niet wat
die moordenaarsbende hier te zoeken…”

“Nog even en ik
kap ermee, want…”

“…geen gevaar zei
ie, maar er zijn er tientallen van ons gedood.”

“…wachten onze
kans af tot het donker is en dan…”

 


Hij verbeet zijn
frustratie. Zijn doel lag binnen bereik. Meer tegenslagen of
vertragingen kon hij niet gebruiken. Het zou toch ook al niet lang
meer duren, voor Atheg en zijn soldaten zouden worden gemist en dan
zouden de Maistro’s er een patrouille op af sturen.. Hopelijk
werden ze eerst afgeleid door Gruon, die met de helft van de
ingezette huurlingen opdracht had om Xork te brandschatten. Jammer
voor Gruon, die zou niet opgewassen zijn tegen de Maistro’s zonder
zijn hulp. Maar ja, je moest offers brengen om je doel te bereiken.
Zijn doel. Onverwacht brak er een grijns los over het gezicht onder
het masker. Wat een verrassing zou dat zijn voor de Maistro’s!

Geen pilonnen
meer. Geen ruilhandel meer tussen de Maistro’s en de Oval-Lathanen.
De impact op de Oval-Lathanen zag hij al helemaal voor zich, als ze
hun Mpilletjes niet meer kregen. Maar dat haalde het niet bij de
paniek die bij de Maistro’s zou losbarsten, wanneer ze er achter
zouden komen, dat de mijnen waren vernietigd. Geen pilonnen, geen …
Hij onderbrak zijn eigen gedachten en had er nu achteraf spijt van,
dat hij niet zijn hele legermacht had meegenomen naar Zinnon.

 


In een tempo waaruit de
meeste vaart was verdwenen, marcheerde de stoet soldaten met
gijzelaars door het laatste deel van de bergen en arriveerde in een
kleine vallei, waar merkwaardig genoeg behoorlijk wat struiken en
bomen groeiden op de rotsachtige bodem. Het enige wat hen nog van
Zinnon scheidde, was een steile berg met daar dwars doorheen een
brede kloof, die de toegangsweg vormde naar hun doel. Voor de kloof
hielden de soldaten halt voor een korte rust, zoals van tevoren was
afgesproken.

Geïmponeerd keken
ze naar de kloof voor hen. Donkerbruin en grijs gekleurde wanden
rezen tientallen meters stijl omhoog. Daarboven groeide dicht
struikgewas. De bodem van de kloof kronkelde zich door het gebergte
en was nog geen tien meter breed. Het was onheilspellend stil. Geen
dier liet zich zien en geen insect was te horen. Alleen hoog in de
lucht cirkelden een paar gieren op zoek naar aas. Er was geen
zuchtje wind te bespeuren en de warmte deed de lucht in de kloof
zinderen.

“Een echte
Doemkloof, ” mompelde een soldaat tegen zijn buurman en keek met
een schuin oog omhoog naar de Doembrenger, die boven hen in zijn
AGV zweefde.

De ander veegde
zijn voorhoofd af van het zweet, veroorzaakt door de broeierige
warmte en zijn zware wapenuitrusting. “Hopelijk doet het zijn naam
geen eer aan. We hebben al genoeg ellende gehad onderweg. Hoe zat
het ook al weer? Zouden we niet gewoon een paar dorpen plunderen en
de opbrengsten van een mijn roven? En woonden hier niet alleen maar
jagers en boeren, waar we niets van te duchten zouden hebben?”

“Houd je kop,”
werd hem toegefluisterd. “De Doembrenger hoort alles.”

“Nou en,” was het
onverschillige antwoord. “Tot nu toe maakt hij ook niks klaar. We
hebben tig man verloren, lopen ons de beroerte en ik heb nog geen
buit gezien. Ik geloof er niks van dat er in dit kale land wat valt
te plunderen.”

Mopperend tegen
elkaar zochten ze een plek onder de paar bomen op ter beschutting
tegen het felle zonlicht. Zonder al teveel belangstelling zagen ze
hoe de op voorhand aangewezen verkenners omzichtig de Doemkloof
introkken om de weg te verkennen.

 


Nog geen uur later
kwamen de verkenners gehaast teruggelopen. Verschillende soldaten
stonden op en trokken hun wapens, zenuwachtig als ze nog waren van
eerdere sluipaanvallen en de dood van hun kameraden. Ze zagen
echter geen onraad en de verkenners gebaarden hen tot rust, terwijl
ze de Doembrenger naar beneden wenkten, die daar met tegenzin en
met een slecht voorgevoel gehoor aan gaf.

Zodra hij was
geland, brandde de Doembrenger los. “Wat is er nu weer aan de hand,
loopt er dan niets volgens planning?” Dat hij zijn woorden
doorspekte met een aantal gemene krachttermen, gaf wel aan dat ook
zijn zenuwen tot het uiterste gespannen waren.

Een aantal
verkenners wilde tegelijk antwoord geven, maar Chaco wrong zich
naar voren. Hij was een klein, gemeen uitziend mannetje, die zelfs
door de andere soldaten gevreesd werd vanwege zijn behendigheid met
werpbijlen. “Er is helemaal niks aan de hand. We kwamen niemand
tegen onderweg. Achter de Doemkloof liggen wat velden waar voedsel
op wordt verbouwd, maar daar was ook niemand te zien. Binnen
twintig minuten waren we bij Zinnon en-”

Zijn relaas werd
door een scherp handgebaar van de Doembrenger onderbroken. “Jullie
zijn toch niet te dichtbij gegaan hè? Het is de bedoeling dat we ze
verrassen!”

“Verrassen,” stoof
Chaco op. “Het is daar compleet uitgestorven! We zijn zelfs een
stuk de stad in geweest. Er was geen mens te bekennen. Weet je wel
zeker dat-”

Hij kreeg niet de
kans meer te zeggen. Met een onverwachte beweging van zijn vuist
sloeg de Doembrenger hem razend tegen de grond, zijn opgekropte
frustraties de vrije loop latend. “Sukkels, luisteren jullie dan
nooit? Jullie zullen wel niet goed hebben gekeken. Als ze jullie
hebben gezien, is de hele verrassing eraf. Als de sodemieter eropaf
en snel een beetje!”

De soldaten
schoten, voor zover ze nog niet stonden, overeind, aangemaand door
hun aanvoerders en de Doembrenger. “Alles wat je niet nodig hebt,
laten we hier,” schreeuwde de Doembrenger. ”Leg alle proviand bij
elkaar en drijf die gijzelaars op een hoop.”

De soldaten legden
hun proviand en dekenrol, die ze op de rug van hun gijzelaars
hadden laten meesjouwen, bij elkaar onder de boomgroep vlak voor de
kloof. Een kleine groep soldaten bleef achter om de gijzelaars en
de spullen te bewaken. De hoofdgroep stelde zich op in een colonne
en marcheerden in hoog tempo vanuit de vallei de Doemkloof in,
aangevoerd door de laagvliegende Doembrenger.

Hoe verder ze de
Doemkloof binnendrongen, hoe smaller die werd. De colonne spreidde
zich noodgedwongen steeds verder in de lengte uit. De wanden rezen
dreigend steil omhoog. Her en der waren er zwarte spleten in de
wand zichtbaar. Begroeiing was nauwelijks aanwezig door de
rotsachtige grond en doordat het zonlicht de bodem van de Doemkloof
nauwelijks bereikte. Net als in vallei was ook in de kloof geen
teken van leven te bekennen. De broeierige warmte ging over in
gloeiende hitte. “Het lijkt wel een oven,” schold een soldaat. Zijn
stem echode tussen de hellingen van de kloof.

Met een ruk
draaide hij zich om toen achter hen, hoog bovenop de helling van de
Doemkloof, een zwaar gerommel hoorbaar werd. Tot zijn schrik zag
hij, hoe delen van de kloofwand loslieten en naar beneden
pletterden. Een metershoge wand van puin en rotsblokken sloot de
Doemkloof af, terwijl een wolk van stof op hem en zijn kameraden
neerdaalde.

Chaco, nog
wrijvend over de plek op zijn kin waar de Doembrenger hem had
geraakt, vloekte tegen zijn maat. “Ik zei toch dat er iets niet
klopte. Dit is geen toeval. Nu is de terugweg afgesloten en zijn we
onze voorraden en gijzelaars kwijt. Voor hetzelfde geld was die
lawine op ons terechtgekomen.”

Schattend keek
zijn maat naar achteren. “Over dat puin kunnen we op de terugweg
echt wel weer heen klimmen. Maar kloppen doet het zeker niet. Die
rotsblokken zijn niet vanzelf naar beneden gekomen.”

Hij was nog niet
uitgesproken, of vlak voor de kop van de colonne werd alweer
gerommel hoorbaar. Het regende rotsblokken. Een deel van de wand
boven in de Doemkloof leek vanzelf af te breken en stortte naar
beneden. Hevig geschrokken deinsden de soldaten terug. Toen het
stof was opgetrokken, zagen zij dat ook vóór hen de weg afgesneden
was.

“We zitten straks
als ratten in de val!” Chaco siste het vol venijn tussen zijn
tanden door.

Om hem heen
begonnen soldaten zwaarden te trekken en pijlen op hun boog te
leggen, terwijl ze omhoog keken langs de wanden. Er was echter geen
doelwit te zien.

“Hé, lapzwans,”
schreeuwde Chaco oneerbiedig naar de Doembrenger, die vlak boven
hen in zijn AGV zweefde. “Kun je niet eens met dat mooie voertuig
van je daarboven gaan kijken wat er aan de hand is? Anders verzet
ik geen stap meer!”

De Doembrenger
keek giftig naar beneden. “Verzet je geen stap meer? Wil je hier
dan doodhongeren,” snauwde hij terug. “Klimmen jullie maar over die
rotswand heen, dan kijk ik wel even boven wat er aan de hand
is.”

Hij liet zijn AGV
langzaam langs de steile helling stijgen, hoewel nog geen enkele
soldaat aanstalten maakte om gehoor te geven aan zijn bevel om over
de rotswand heen te klimmen. Boven de Doemkloof hangend, speurde
hij de hellingen af. Een ruw terrein strekte zich voor zijn ogen
uit. Rotsblokken, struikgewas en bijna kale, armtierig groeiende
bomen wisselden elkaar af, onderbroken door een enkele leegstaande
bedding van een beek. Langzaam vloog hij over de plaatsen waar de
lawines waren begonnen, maar hij zag alleen afgebrokkelde wanden.
Van enige oorzaak van de lawines was geen spoor te bekennen.

Onzichtbaar voor
hem keken spottende ogen vanuit de donkere spelonken in de
hellingen naar zijn vruchteloze speurtocht.

Onverrichter zake
stuurde de Doembrenger zijn AGV naar beneden, waar zijn mannen hem
nieuwsgierig opwachtten. “Er is geen barst te zien van de oorzaak
van die lawines. Maar twee lawines tegelijk is geen toeval. Klim
maar over die berg rotsblokken heen, dan verken ik ondertussen de
weg naar Zinnon. Ik heb het idee dat het verrassingselement toch
allang weg is.”

Zonder zijn mannen
ook nog maar de kans te geven te protesteren, vloog hij snel de
Doemkloof uit op weg naar Zinnon.

Mopperend sloften
de soldaten naar de berg puin en rotsblokken, die hen de weg naar
Zinnon versperde. De eersten begonnen ongehaast en waakzaam om zich
heen kijkend de berg puin te beklimmen. Een vuistgrote steen suisde
naar beneden en miste Chaco maar ternauwernood. Geschrokken keken
Chaco en de soldaten om hem heen omhoog, bang voor een nieuwe
lawine. Er was echter geen beweging te zien boven hen.

“Doorklimmen,”
snauwde Chaco. “Ik wil die Doemkloof uit. Die stilte hier werkt op
mijn zenuwen. Straks breekt er nog een stuk van die overhellende
helling af.”

Opgejaagd begonnen
de soldaten zich tegen de berg puin omhoog te werken. Er vloekte er
een toen een steen hem op zijn schouder raakte en ineens leek het
wel stenen te regenen. Tientallen kwamen naar beneden. De meesten
misten hun doel, maar meerdere soldaten werden gemeen geraakt.
Sommigen kregen stenen op hun hoofd en schouders en vielen dood, of
van pijn kermend, op de grond.

Chaco wachtte het
verder niet af. “Kom van die berg puin af. Terugtrekken! Nog een
lawine!”

Hij gaf het goede
voorbeeld door als één van de eersten van het puin af te springen
en ze trokken zich gezamenlijk terug in de Doemkloof. Maar ook daar
waren ze niet veilig, overal om hen heen pletterden rotsblokken
neer en opnieuw kwam een stuk van de kloofwand naar beneden
gestort. Steeds meer soldaten werden geraakt, vielen neer en bleven
stil liggen. Waar ze ook heen renden, nergens leek het veilig te
zijn. Pijlen zoefden omlaag en maakten nog meer slachtoffers.

Onder een
overhangende rots schuilend sloeg Chaco in gezelschap van zo’n
dertig soldaten met opeengeklemde kaken de vernietiging van het
eens zo trotse leger gade. Het gekerm van de geraakte soldaten om
hem heen, werkte op zijn zenuwen. Het was hem een raadsel, hoe al
die rotsblokken naar beneden konden komen. Een soldaat naast hem
zakte door zijn benen, een pijl stak uit zijn keel. Nog meer pijlen
maakten nieuwe slachtoffers.

Chaco zocht de
rotswand af om te zien waar de stenen en pijlen vandaan kwamen.
Plotsklaps vernauwden zijn ogen zich. Druk gebarend naar een aantal
van zijn eigen boogschutters, vestigde hij hun aandacht op de
kloofrand van de Doemkloof. Ook zij zagen de schimmen van mensen,
die, zich zoveel mogelijk verschuilend, de stenen en rotsblokken
naar beneden rolden en gooiden.

Een soldaat met
scherpe ogen schreeuwde het uit van de zenuwen. “Kijk uit, ze
schieten uit die donkere spelonken daarboven,” wees hij.

Chaco snauwde een
bevel. Pezen om hem heen werden gespannen en pijlen werden
teruggeschoten. Kreten van pijn klonken van bovenuit de Doemkloof,
toen pijlen hun doel troffen en een paar gestalten omlaag vielen en
op de bodem van de Doemkloof te pletter sloegen. De regen van
stenen en rotsblokken hield even onverwacht op als het begonnen
was.

Chaco grijnsde
vergenoegd. “Goed zo, mannen. We trekken ons terug. Het wordt tijd
om onze gijzelaars te halen.”

Onder dekking van
hun boogschutters trokken de soldaten zich terug in de Doemkloof en
klommen over het puin heen, dat hen de terugweg versperde. Een
enkele steen werd hen nog nageworpen, maar een nieuw salvo van
pijlen die ze terugschoten, gaf hen de ruimte om zich te
hergroeperen. In draf trokken Chaco en de overgebleven soldaten
zich verder terug uit de Doemkloof, waar het grootste deel van hun
troepenmacht was vernietigd.



Hoog boven in de Doemkloof, vanuit een van de spelonken, staarde
een heftig teleurgestelde Brocq hen na. Na hun tocht door de bergen
en grotten had het niet veel moeite gekost om de Raad van Zinnon
bijeen te roepen en hen te overtuigen van de ernst van de situatie.
Vrijwel onmiddellijk was een evacuatie in gang gezet om kinderen en
ouderen in veiligheid te brengen in mijngangen, die
niet-Zinnonnanen nooit zouden kunnen vinden. De volwassen mannen en
vrouwen waren met Brocq opgetrokken naar de Doemkloof, de enige
toegangsweg naar Zinnon. De Doemkloof vormde een natuurlijke
verdediging tegen indringers. Al lang geleden, toen men nog bang
was voor een inval door Scytharen, waren er voorbereidingen
getroffen om de Doemkloof op meerdere plaatsen af te sluiten.

Van oudsher waren
de Zinnonnanen mijnwerkers. Wilde dieren kwamen bij hen in de
bergen niet voor, zodat zij nauwelijks ervaring hadden met wapens.
Via ruilhandel kwamen zij aan vlees. De hoeveelheid stenen en
rotsblokken die echter op de rand van de Doemkloof en in de
spelonken was verzameld, was meer dan genoeg om welke vijand dan
ook te bestoken.

Brocq’s enige
angst was geweest, dat de Doembrenger met zijn AGV hen had kunnen
ontdekken en uitschakelen, maar die verdween gelukkig al snel van
het toneel. De ontdekking van de soldaten van waaruit zij werden
aangevallen en de golf van pijlen die daarop volgde in de
spelonken, had de nodige slachtoffers onder de Zinnonnanen gekost.
Met lede ogen zag Brocq het restant van de soldaten zich in de
ontstane verwarring terugtrekken.

Tmara, die de
nodige soldaten had uitgeschakeld met haar pijlen, legde bezorgd
haar hand op zijn schouder. “Als ze de gijzelaars weten te
bereiken, dan hebben de soldaten een ijzersterke troefkaart in
handen.” Ze was niet de enige, die dat bedacht.

Deandrea lag samen
met Sahir, de vader van haar vriendin Tmara, verscholen in het
dichte struikgewas aan het begin van de Doemkloof. Samen zagen ze
hoe de groep overgebleven soldaten gehaast maar gedisciplineerd
zich uit de Doemkloof terugtrok. Omdat Deandrea na de dood van haar
moeder niet meer wilde vechten en Sahir haar niet alleen wilde
laten, hadden zij zich als wachtposten verstopt bij het begin van
de Doemkloof. Na hun afgesproken seintje dat de soldaten hen waren
gepasseerd op weg naar Zinnon, was de eerste lawine veroorzaakt
achter de soldaten, om hen de terugweg naar de gijzelaars af te
snijden. Helaas bleek nu dat die lawine niet voldoende geweest
was.

Deandrea telde
niet meer dan hooguit dertig zich terugtrekkende soldaten. Een
mager restant van de troep soldaten die nog geen half uur daarvoor
de Doemkloof in waren gemarcheerd. Alleen, ze waren wel tot de
tanden toe bewapend en in de open vallei nog steeds een geduchte
tegenstander. Bovendien waren ze in het nauw gedreven en zagen ze
blijkbaar nog maar één uitweg, de gijzelaars.

Steels, zonder te
weten wat ze moesten doen, begonnen ze de soldaten te volgen,
terwijl die zich terugtrokken naar de plaats waar ze hun gijzelaars
hadden achtergelaten. Nog onzichtbaar voor hen allen verschenen er
hoog in de lucht een paar stippen.

 


Toen de soldaten op weg
naar Zinnon de Doemkloof in verdwenen, kwamen T’orkh en Deireth
voorzichtig uit hun schuilplaats te voorschijn. Onzichtbaar voor
het achtergebleven groepje soldaten dat de wacht hield over de
gijzelaars, gleden ze liggend omzichtig door het struikgewas dat er
rijkelijk groeide. Ook gebruikmakend van de groepjes bomen konden
ze, zonder gezien te worden door de soldaten, dichtbij de
gijzelaars en hun bewakers komen. T’orkh haalde zich het plan voor
de geest, dat hij met Deireth had afgesproken voor het geval de
gijzelaars inderdaad onder bewaking zouden worden achtergelaten. Zo
snel mogelijk cirkelde hij om de open plek heen, waar de gijzelaars
werden bewaakt. Zou hij het erop wagen om te proberen een gijzelaar
een seintje te geven, dat hun redding nabij was? Hij besloot het
niet te doen. De kans op ontdekking was te groot.

Hij bereikte de
andere kant van de open plek en kwam ongezien overeind. Hij kuchte
en de soldaten schoten overeind. “Hé, wie zijn jullie?” T’orkh deed
uiterlijk zogenaamd zeer verbaasd.

De soldaten
dromden bij elkaar en trokken hun zwaard, onaangenaam verrast dat
ze niemand hadden horen aankomen. Het waren acht grote kerels.
T’orkh en Deireth zouden die nooit zomaar de baas kunnen. Toen de
soldaten alleen T’orkh konden ontdekken, ontspanden ze zich weer.
Een enkele opgeschoten jongen kon hun geen kwaad doen. Hun
aanvoerder beende direct op T’orkh af, terwijl de rest bleef staan
en hem nakeek. Achter hen kwam Deireth ongezien volgens het
afgesproken plan omhoog. Met een boog gooide ze een flesje in het
midden van de door T’orkh afgeleidde groep mannen kapot, dat ze van
tevoren uit haar leren buidel had gehaald. Een ijle, geelgekleurde
rookwolk steeg onmiddellijk tussen de soldaten op. Binnen enkele
tellen zakten ze al in elkaar en bleven bewegingloos liggen, niet
eens in staat geweest hun zwaarden te trekken, zo snel was de
aanval uitgevoerd..

“Vuile heks!” De
aanvoerder schreeuwde van woede, toen hij zich omdraaide en zijn
mannen in elkaar zag zakken. “Jij gaat eraan!” Van kwaadheid vergat
hij het opgeschoten joch achter hem. Hij hief zijn zwaard om zich
op haar te stortten. Voordat hij twee stappen kon zetten, voelde
hij een zwaar gewicht op zijn rug ploffen en kreeg hij een klap op
zijn hoofd.

“Zo, die ligt,”
riep T’orkh vrolijk naar Deireth met de steen in zijn hand, waarmee
hij de man had neergeslagen. “Hebben we even snel met die bewakers
afgerekend!”

De gijzelaars
veerden blij verrast overeind bij het zien van hun redders, maar de
woorden van T’orkh leken helaas gelogenstraft te worden. Hij was
nog niet uitgesproken, of woeste strijdkreten uit de richting van
de Doemkloof werden hoorbaar.

 


 


 


Strang grijpt in

 Die dag was vanuit
een vooruitgeschoven legerbasis van Maistro-Stad een vloot van vier
tot de tanden bewapende AGV’s gelanceerd. Het voertuig van Atheg
had een automatisch noodsignaal verzonden naar het commandocentrum,
zodra het in brand geschoten was door de Doembrenger. De
coördinaten wezen uit dat het voertuig zich nog in Oval-Lath had
bevonden. Er was verder geen enkele aanwijzing wat er gebeurd zou
kunnen zijn. Contact leggen met Atheg en zijn Maistro’s was niet
gelukt. Er waren echter nog nooit problemen gerezen bij het innen
van de schatting in Oval-Lath.

“Maar,” had
Strang, de commandant van de basis, aan zijn onderofficieren
verteld bij de brieving. “Aan de andere kant is de schatting die ze
in Oval-Lath moeten betalen nog nooit verdubbeld”.

Hij nam geen halve
maatregelen. In plaats van een klein en snel verkenningsvoertuig
liet hij vier zwaar bewapende AGV’s van munitie voorzien. Niet dat
hij echte problemen verwachtte, maar hij ging zelf mee en wat extra
veiligheid kon nooit kwaad. Je kon maar beter goed voor jezelf
zorgen, had hij grinnikend bij zichzelf bedacht, want een ander
deed het niet voor je.

Als een
ondergeschikte zijn gedachten had kunnen lezen, zou hij, uiteraard
niet hardop, zeker hebben kunnen bevestigen dat Strang heel goed
voor zichzelf kon zorgen. Strang’s appartement op de basis was
veruit de meest luxueuze.

Daarnaast had
Strang bedacht, dat een reddingsoperatie een prima gelegenheid
vormde om zichzelf in de kijker te spelen bij zijn meerderen in
Maistro-Stad. Misschien werd het eens tijd voor een wat hardere
aanpak van Oval-Lath. Hij had de voorkeurspositie die dat landje
genoot bij de Raad van Maistro-Stad toch nooit begrepen. Dat de
Raad nu eindelijk de schatting verdubbelden, zoals al bij de andere
landjes en steden was gedaan die onder bescherming van de Maistro’s
stonden, had hem aangenaam verrast. Bovendien had hij lang genoeg
op de vooruitgeschoven legerbasis gezeten. Het werd tijd dat ook
hij weer eens van de geneugten van Maistro-Stad kon gaan
proeven.



De vier AGV’s stegen op van de Volksref, terwijl Strang zijn
gedachten probeerde te ordenen.

Het voertuig van
Atheg hadden ze snel gevonden, compleet uitgebrand. Het had nog op
de locatie gelegen, waarvan ze als laatste de coördinaten
doorgekregen hadden. De graven van de Maistro’s waren met
detectoren snel gevonden. In eerste instantie had Strang razend en
tierend rondgelopen. “Hoe is het mogelijk dat een stel jagers en
boeren ons weet te overvallen, iedereen vermoorden en een AGV in
brand steken. Ik ga hier een voorbeeld stellen. Ik brand alles
plat. Ik laat de halve stadsbevolking executeren. Ik-”

Één van zijn
onderofficieren, Loker, had hem voorzichtig onderbroken.
“Commandant, we hebben nog wat andere zaken aangetroffen. Misschien
steekt het toch wat anders in elkaar dan u denkt.”

“Wat bazel je,
man. Het is toch zonneklaar wat hier gebeurd is. Die verdomde
Cadiviërs zijn in opstand gekomen tegen de verdubbeling van de
schatting. Ik zal je dit zeggen. Wanneer ik hier met ze klaar ben,
zullen ze smeken om een verviervoudiging. En houd je gewauwel maar
voor je!”

Het had voor Loker
gepleit, dat hij na deze tirade nog het woord durfde te nemen.
“Wilt u misschien meekomen naar het kerkhof, commandant? We hebben
ook nog andere lijken gevonden.”

“Andere lijken
gevonden? Op het kerkhof? Hoe is het mogelijk!” Strang had
gebulderd van het lachen om zijn eigen grap.

Het lachen was hem
snel vergaan, toen zijn onderofficier hem de opgegraven lijken van
de huurlingen had laten zien. Dat dit geen Oval-Lathanen waren, was
in één oogopslag zichtbaar, ondanks de staat van verbinding waar de
lijken al in begonnen te verkeren. Hun postuur was veel zwaarder en
hun wapenrusting was beslist niet afkomstig uit Oval-Lath.

Strang herkende in
hen direct huurlingen, waar hijzelf ook wel eens gebruik van maakte
als een rondzwervende barbarenstam verjaagd moest worden. “Zo. Dus
de Cadiviërs hebben huurlingen aangetrokken. Maar dat verandert er
niks aan. Of misschien moeten we de strafexpeditie nog wat
verzwaren, zodat ze zich in de toekomst nog een tweede keer
bedenken voor ze weer zoiets durven uit te halen.”

“Uh commandant,
het-”

Strang had zich
omgedraaid en zijn onderofficier plotsklaps dreigend aangekeken.
“Wat moet je nou, man? Blijf je zeuren?” Strang had er toch al de
pest over in, dat hij niet zelf deze ontdekking had gedaan en die
Loker met zijn wijsneus stond hem al langer niet aan.

“Nou,” had zijn
ondergeschikte snel zijn verhaal afgeraffeld alsof hij de gedachten
van Strang kon lezen. “Het is zo, dat de meeste van die huurlingen
door laserstralen zijn geraakt. En het voertuig is ook in brand
geschoten met een laserstraal. En het lijkt erop aan de sporen te
zien, dat er een AGV is geland. En misschien zijn de Cadiviërs
meegenomen als gijzelaars. Maar misschien ook niet. En onze
verkenners kunnen geen wijs worden uit de sporen. En er zijn sporen
van honderden soldaten. En...”

Toen was Strang
het zat geweest. Zijn ogen hadden zich vernauwd van woede. Hij had
de kerel beetgegrepen en hem door elkaar gerammeld. “Ophouden met
je lesjes en dat getheoretiseer! Je begraaft het hele zooitje weer
en binnen een kwartier is iedereen ingescheept. En je zorgt er maar
voor, dat je weet waar die verdomde huurlingen heen zijn gegaan. We
schieten dat tuig af, pakken er een paar op, zoeken uit hoe ze hier
zijn gekomen en wat ze hier uitspoken!”

Ziedend van woede
was hij naar zijn schip teruggebeend, zich realiserend dat het hem
wel eens aangerekend zou kunnen worden door de Raad, wat zich hier
in zijn gebied had afgespeeld.

 


Een half uur later
waren ze klaar geweest om op te stijgen. Strang had een aantekening
in zijn hoofd gemaakt over Loker. Die kerel moest maar eens de
vuurlinies in met zijn bijdehante gedrag. Hij ging zich toch zeker
niet zomaar door een onderofficiertje laten overtroeven.

Alsof de duvel
ermee gespeeld had, was Loker net aan komen lopen en was door zijn
knieën gezakt naast de stoel van Strang. Zonder zijn hoofd naar hem
toe te wendden, had Strang gevaarlijk rustig gesproken. “Zeg het
maar, jongen. Wat heb je nu weer ontdekt?”

Loker, die zich
van geen kwaad bewust was geweest en alleen maar probeerde een wit
voetje te halen bij zijn commandant, had zijn keel geschraapt.
“Onze warmtesensoren hebben behoorlijk wat sporen gevonden. Er
hebben wat kleine groepjes rondgestruind hier de laatste dagen. Een
groep van honderden mensen is uit het woud gekomen en daar ook weer
naar teruggegaan. Die wisten duidelijk goed de weg, want ze hebben
gebruik gemaakt van wildpaden. Een ouder spoor is waarschijnlijk
van om en nabij een paar honderd huurlingen die uit de noordelijke
richting zijn gekomen. Vervolgens zijn ze over de weg verder
gegaan. Alleen, het lijkt wel alsof ze de hele bevolking van Cadiv
hebben meegenomen, gelet op het enorme warmtespoor dat is blijven
hangen!”

Strang had
zichzelf verwaardigd een blik te werpen op Loker. “Zozo. En als jij
zo intelligent bent, dat je dit allemaal zelf uit kunt dokteren,
dan weet je zeker ook wel waar ze naar toe zijn gegaan?”

Spottend had hij
rondgekeken. Een paar manschappen had met moeite een lachje op hun
gezicht getoverd.

Ondanks de bij
Loker veronderstelde ´intelligentie’, ontging hem in zijn
enthousiasme over zijn ontdekking de sarcastische toon van zijn
commandant. “Jazeker! Ik heb de kaarten van Oval-Lath bekeken en
deze weg leidt naar het oosten. Ze zijn onderweg naar de mijnen.
Denk ik.”

Wat Loker toen
niet ontging, was de weerslag die zijn woorden hadden gehad op
Strang. Deze laatste had zich met twee handen vastgeklauwd aan zijn
stoelleuningen en was wit weggetrokken. “Wat! Naar de mijnen?”

Plotsklaps was het
tot Strang doorgedrongen wat die vermaledijde huurlingen hier deden
en waar de sporen van laserstralen vandaan waren gekomen. “Ze zijn
uit op de pilonnen oogst! De sporen van de AGV op de open plek zijn
van die vervloekte afvallige Doembrenger en zijn bende
ongeregeld!”

“De Doembrenger,
meneer?” Loker had net zo dom naar hem gekeken als Strang hem
inschatte.

Kwaadheid op de
Doembrenger, angst voor zijn superieuren en minachting voor zijn
ondergeschikte hadden om de overhand gestreden in de emoties van
Strang.

Gefrustreerd had
Strang Loker opzij geduwd. “Opstijgen! Onmiddellijk! Achter die
huurlingen aan! En geef het door aan de andere schepen!”

 


Nadat ze waren
opgestegen kreeg Strang zichzelf weer in de hand. Vele gedachten
gingen in zijn hoofd om. Hij was natuurlijk niet voor niets
commandant geworden. Dat had uiteraard alles te maken met zijn
capaciteiten en stond natuurlijk los van het feit dat hij tot één
van de invloedrijkste families van Maistro-Stad behoorde. Dat er
een bende huurlingen in zijn gebied rondzwierf onder leiding van de
Doembrenger en dorpen brandschatte, behoorde gelukkig niet tot de
algemene kennis. Weliswaar liet die bende de dorpen en landen met
rust, die onder bescherming stonden van de Maistro’s, maar toch…
Zijn spionnen hielden hem wat dat betreft goed op de hoogte, alleen
de identiteit van de Doembrenger hadden ze nooit weten te
achterhalen. Niet in de laatste plaats, omdat die kerel altijd
gemaskerd was en vaak tijdenlang verdween. Wat Strang niet zeker
wist, was of de de Doembrenger een Maistro was. Wat Strang wel
wist, was dat de Doembrenger goed geïnformeerd was, een AGV bezat
en altijd aan de patrouilles ontkwam, die Strang erop stuurde om
hem op te pakken.

Alleen, de zaken
lagen nu anders. Een inval in Oval-Lath, dat de speciale aandacht
had van de bevelhebber van Maistro-Stad. En de Doembrenger, die met
huurlingen op weg was naar de mijnen. Als dit verkeerd afliep, viel
er niet veel meer uit te leggen. Er waren er voor minder
geëxecuteerd! Er zat voor hem nog maar één ding op.

 


 


 



Nieuws uit Cadiv

 Triki lag weerloos op
de grond, terwijl Gruon zich met zijn zwaard vooruitgestoken naar
voren stortte.

De Xorkanen
stonden verstijfd van schrik toe te kijken, hun eenvoudige
overwinning op de soldaten al vergeten. Hun list, om met dode vis
octopussen uit de diepten van het meer naar de kant te lokken als
verdedigingswapen, had prima gewerkt. Het drijfzand had de rest
gedaan. De enige die direct reageerde, toen Gruon zich losrukte,
was Rolauth. Voor zo’n reus van een kerel bewoog hij met enorme
snelheid naar voren, sprong voor de liggende Triki en weerde met
zijn strijdhamer de zwaardsteek af die Gruon bedoeld had voor
Triki.

Een woest
gefrustreerde kreet kwam uit de keel van Gruon, toen hij in zijn
wraakneming gedwarsboomd werd. Was hij onder de huurlingen een
grote kerel, zijn opponent die hem de voet dwars had gezet, torende
hoog boven hem uit. Normaliter zou Gruon zich wel twee keer hebben
bedacht voor hij met een Cy’Ris de strijd zou aangaan. Hij was
echter door het dolle heen, nu al zijn plannen in het water waren
gevallen. Met woeste zwaardslagen drong hij de Cy’Ris naar achteren
in de richting van het drijfzand, waar hij zelf zojuist nog uit was
gered. Wat er met de zware kolos zou gebeuren als die in het
drijfzand terechtkwam, was wel duidelijk.

Triki krabbelde
overeind, kwaad op zichzelf dat hij zich had laten verrassen door
de legeraanvoerder van de vijand. Met verschillende Xorkanen kwam
hij naar voren om de Cy’Ris te hulp te schieten voor het geval dat
nodig zou zijn.

Rolauth wist met
niet al teveel moeite de zwaardslagen van de in de strijd geharde
huurling af te weren met zijn strijdhamer, maar werd onder het
geweld van de woeste zwaardslagen toch langzaam naar achteren
gedrongen. De Cy’Ris ontweek een nieuwe zwaardslag van Gruon, deed
een stap naar achteren, struikelde over een neergeschoten soldaat
en verloor zijn evenwicht.

Gruon voelde een
gevoel van triomf opkomen dat hij een Cy’Ris versloeg. Met
opgeheven zwaard sprong hij naar voren om met één slag een eind te
maken aan het leven van Rolauth.

Wat er toen
gebeurde, zou nog door vele generaties daarna in Xork worden
doorverteld. De Cy’Ris, met de dood in de ogen, deed wat hij alleen
in een uiterst noodgeval als deze zou doen. Terwijl hij nog naar
achteren viel en Gruon op zich af zag komen, wist hij zijn
strijdhamer op te heffen naar Gruon. Deze kon daar alleen maar om
grijnzen, terwijl hij naar voren sprong voor de genadeslag. Dan
leek de Cy’Ris de macht over zijn strijdhamer te verliezen en sloeg
hij met een klap de strijdhamer op de grond, waarbij hij enige
onverstoorbare woorden mompelde.

Terwijl later
iedereen had durven zweren dat er geen wolk aan de hemel stond, was
het van de ene op de andere seconde bijna duister. Zo’n enorme
donder weerklonk, dat de aarde beefde. Een helwitte bliksemschicht
schoot naar beneden en verlichtte de oever. In het felle licht
kneep iedereen zijn ogen dicht. Ze hoorden een korte, akelige
doodskreet en roken de geur smeulend vlees. Toen iedereen op de
oever weer kon rondkijken, was het gewoon weer daglicht. Op de
plaats waar Gruon zo juist nog had gestaan, lag een onherkenbare,
zwarte en rokende massa.

De Cy’Ris
krabbelde juist overeind. “Wat een geluk,” mompelde hij onzeker om
zich heen kijkend. “Dat het nou net bliksemde.”

Triki keek hem
vorsend aan. “Geluk? Dat kun je wel zeggen.” Maar eerlijk gezegd
geloofde hij er niets van.

 


Op beide fronten van
Xork waren de huurlingen verslagen. Toch heerste er geen vrolijke
stemming. Er waren teveel doden te betreuren.

“De strijd is nog
niet gestreden.” Sharinia had die middag een gesprek met Harix. “We
hebben deze groep dan verslagen, maar die Doembrenger zwerft met de
rest van zijn leger ergens in Oval-Lath rond. Ik denk dat die wat
minder makkelijk te verslaan is dan Gruon.”

Harix leunde naar
achteren op zijn stoel. “Wisten we maar waar hij op uit is. Als hij
de pilonnenoogst wil roven, moet hij toch weten dat hij de
Maistro’s achter zich aan krijgt.”

Sharinia knikte.
“We hebben een aantal huurlingen verhoord. Ze schijnen buiten
Oval-Lath wat kleine dorpen te hebben geplunderd. De Doembrenger
heeft ze voorgehouden, dat in ons land veel buit te halen was.
Alleen heeft hij niet gezegd, waar dat dan uit bestaat.”

Hun gesprek werd
onderbroken door rumoer buitenshuis, gevolgd door een klop op de
deur, die direct daarna ongeduldig werd opengedaan, waarna Triki
gehaast naar binnen stapte. Hij werd op de voet gevolgd door een
jongeman die Harix niet kende, maar die bij Sharinia wel bekend
voorkwam.

Triki
verontschuldigde zich snel. “Excuses dat we zo binnenvallen. Er is
een boodschapper. Een boodschapper uit Cadiv met slecht
nieuws!”

“Heilige Aarde!”
liet Harix zich ontvallen. “Wanneer komt er aan het slechte nieuws
nu eens een einde?”

Sharinia keek
gelaten voor zich uit. Voorlopig nog niet, dacht ze. Wist ze van
haar Voorzichten, maar dat hield ze wijselijk voor zichzelf. “Hoe
heet je, jongeman en welke boodschap heb je bij je voor ons?”

“Loset.” De
jongen, nog geen zestien jaar oud, hijgde nog na. Hij trilde nog
van de inspanning van de snel afgelegde tocht die hij achter de rug
had en van de schrik van wat hij had gezien van de gevoerde strijd
rondom Xork. “Drahm, de gilde oudste van Cadiv, heeft mij gestuurd.
Ik moest naar u, Sharinia, op het Instituut, om te vertellen wat er
in Cadiv is gebeurd. Maar het Instituut was verlaten. Ik kon
gelukkig de sporen vinden van een grote groep mensen die het
Instituut had verlaten. Die ben ik gevolgd en zo ben ik hier
aanbeland en-”

Sharinia leunde
voorover en legde kalmerend een hand op zijn arm. “Goed gedaan,
Loset. Neem eerst wat te eten en te drinken, dan vraag ik Triki, of
hij onze andere vrienden hierheen wil halen. Dan hoef je maar één
keer je verhaal te vertellen.”

Dat laatste zou
achteraf niet blijken te kloppen, toen Loset veel later weer naar
buiten ging en omringd werd door nieuwsgierige Xorkanen.

Terwijl Loset zich
tegoed deed aan het hem voorgeschotelde eten en drinken, snelde
Triki naar buiten en zocht snel Rolauth en Kylannii op. Rolauth was
bezig om de Xorkanen te helpen om de niet gesneuvelde huurlingen op
te bergen in enige huizen, die als gevangenis dienst moesten doen,
iets wat in Oval-Lath normaliter niet bestond. Kylannii had haar
handen vol met het verzorgen van de gewonden, maar liet dat verder
over aan de vaardige handen van Xorkaanse vrouwen.

Binnen een
kwartier waren ze met zijn drieën weer terug bij Harix, Sharinia en
Loset. De laatste was ondertussen tot rust gekomen en had zijn
gedachten geordend. Kort en duidelijk vertelde hij wat er in Cadiv
was gebeurd. Hoe er was gediscussieerd op de Volksref over de
verhoging van de schatting. De overval door de Doembrenger en de
moordpartij op Atheg en de andere Maistro’s. De dood van Fai en
enige andere Cadiviërs. De gijzelneming en de mars naar Zinnon. Hoe
de kinderen en ouderen waren gered door drie Vealcqen.

Op dat punt van
zijn verhaal slaakte Kylannii een zucht van verlichting en glom ze
van trots.

Loset raffelde de
rest van zijn verhaal af. “Toen zijn we teruggekeerd naar Cadiv. En
de Vealcqen zijn teruggegaan naar hun gezellen buiten Oval-Lath. En
Sahir en zijn dochter en een paar anderen zijn naar Zinnon gegaan,
om de inwoners te waarschuwen voor de Doembrenger. En nu heeft
Drahm gevraagd, of u hulp kunt sturen naar Zinnon, en ook of u de
gijzelaars kunt helpen bevrijden.”

De tranen schoten
bij Loset in de ogen. Zijn vader en moeder, zijn familie en veel
van zijn vrienden behoorden tot de gijzelaars.

Sharinia en Harix
keken elkaar aan. Moorden, gijzelaars, een mogelijke aanval op
Zinnon. Het nieuws was niet best.

Harix stond op en
ijsbeerde in de kleine kamer heen en weer. Al pratende woog hij de
mogelijkheden af om actie te ondernemen. “Het nieuws dat je brengt
is vreselijk, Loset. Natuurlijk moeten we helpen. Alleen, voldoende
hulp op de been brengen, kost teveel tijd.”

Sharinia vulde hem
aan. “Een rechtstreekse confrontatie, als we die al zouden winnen,
zou onnoemelijk veel slachtoffers vergen. Zeker door de gewapende
AGV waar de Doembrenger over beschikt.”

Triki schudde zijn
hoofd. “We krijgen nooit zoveel jagers snel bij elkaar. En al
helemaal niet voldoende bevoorraad en bewapend. Bovendien heeft de
Doembrenger de gijzelaars in zijn macht en dat zal hij zeker
uitspelen. We kunnen niet anders, dam met een kleine groep proberen
via een list de gijzelaars snel te bevrijden en te hopen dat Sahir
bijtijds Zinnon heeft kunnen waarschuwen. Mogelijk dat we dan
daarna met de Doembrenger kunnen onderhandelen.”

Harix plofte weer
neer op zijn stoel. “Wat moet die kerel toch hier!? Heeft ie nu nog
geen kwaad genoeg aangericht? Triki, jouw voorstel klinkt nog het
best. Stel jouw groep samen en ga vandaag nog op weg. Sharinia en
ik volgen zo snel als we kunnen en zullen de onderhandelingen
voeren. Alleen, we nemen natuurlijk wel voldoende jagers mee om de
Doembrenger een lesje te leren, mocht dat nodig zijn! We moeten op
alles voorbereid zijn deze keer.”

Loset trok aan de
mouw van Sharinia. “Ik wil graag mee met Triki. Ik ken de weg goed,
ook die naar Zinnon. En het zijn mijn ouders!” Zijn laatste zin
ging gepaard met een hoorbare snik.

Sharinia keek
vragend naar Triki, die enigszins twijfelend zijn schouders
ophaalde. Ze hakte spontaan zelf de knoop door. “Het is goed, joh.
Maar als het op vechten aankomt, dan blijf je op afstand!”

Loset knikte
dankbaar naar haar. Hij had helemaal niet verwacht mee te mogen.
“Natuurlijk! Belooft!”

De anderen moesten
toch onwillekeurig glimlachen om zijn enthousiasme.

 


Nog geen uur later
stonden Triki, Rolauth, Kylannii, Loset en zo’n tien jagers gereed
voor de reddingsactie. Harix maakte nog enige afspraken met Triki
en nam toen de groep terzijde. “Indien jullie de afstand naar
Zinnon lopend moeten afleggen, gaat dat te lang duren. Elke dag dat
de Doembrenger ongehinderd zijn gang kan gaan en de gijzelaars op
sleeptouw heeft, kan het misgaan. Jullie krijgen van mij tricemuths
mee als rijdier.”

Kylannii’s hoofd
schoot van verbazing omhoog. “Tricemuths mee? Als rijdier?”

Harix grinnikte om
haar reactie. “Dat had je niet gedacht, hè? Ja, wij hebben hier
tamme tricemuths, die gebruiken we voor vervoer van zwaar materiaal
en voor als we snel grote afstanden moeten afleggen.”

Hij keek schuin
omhoog naar Rolauth, die drie koppen boven hem uitstak. “Alleen met
jou voorzie ik een probleem. Zelfs voor een tricemuth ben je te
zwaar. Misschien kun je beter hier blijven en met mij en Sharinia
meereizen.”

“Geen denken aan!”
De zware stem van de Cy’Ris bulderde verontwaardigd. “Ik laat mijn
vrienden nu niet in de steek. Zo’n tricemuth heb ik niet nodig. Die
beesten houd ik met gemak bij.”

Harix keek
twijfelend naar de zwaar gebouwde Cy’Ris. “Ik denk dat je geen idee
hebt hoe hard en hoe lang tricemuths kunnen lopen, Rolauth. Je zou
waarschijnlijk de groep alleen maar ophouden.”

“Gna! Echt niet.
Al moest ik zelf zo’n beest op mijn nek meenemen. Ik laat mij niet
tegenhouden. Ik ga mee!”

Harix haalde zijn
schouders op. Hij had begrip voor de houding van de Cy’Ris, maar
geloofde geen moment dat de forse reus het tempo van de tricemuths
lang zou kunnen bijhouden.

Triki legde zijn
hand kalmerend op de onderarm van de reus. “Rolauth, ga mee. Houd
je het niet bij, dan kun je altijd wachten op de versterking die
Harix en Sharinia meenemen.”

Rolauth kalmeerde
al weer. “Niet bijhouden? We zullen zien wie wie niet bijhoudt.
Maar goed, dat is afgesproken.”

De hele groep liep
met Harix mee naar een enorme stal aan de zijkant van de stad. Daar
werden elf tricemuths gezadeld en werd hun proviand plus wapens
opgeladen. Tien voor de jagers en één voor Triki en Kylannii samen,
aangezien zij nog nooit op een tricemuth had gereden en haar
gewicht te verwaarlozen was voor het enorme beest.

Triki en de jagers
klommen behendig op de tricemuths. Rolauth tilde Kylannii op om
haar achter in het zadel bij Triki te plaatsen. Het lukte hem maar
net. De schofthoogte van het beest stak zelfs boven zijn
reusachtige gestalte uit. De kudde verliet de stal, waarbij één van
de tricemuths een oorverdovende brul liet horen, en ging op weg.
Sporen van de strijd werden zoveel mogelijk omzeild. Met moeite
stuurden ze de enorme dieren langs de omvergetrokken palissade en
de valkuilen. Xorkanen waren nog druk bezig de gesneuvelde
huurlingen te begraven en de schade te herstellen. Toen ze eenmaal
de landtong, waar Xork op lag, hadden verlaten, gaf de voorste
jager zijn tricemuth de sporen. Van een sukkeldrafje gingen de
beesten één voor één over in een dreunende galop, waarbij ze achter
elkaar over de brede doorgangsweg renden, die de grote dorpen en
stadjes van Oval-Lath met elkaar verbond. Weliswaar was dit een
langere weg dan de jagers anders via wildpaden zouden hebben
gevolgd, maar het tempo was ongeëvenaard.

Kylannii keek om
zich heen. Ze was beslist niet bang geweest voor de tricemuths,
maar dat ze ooit op de rug van eentje zou rijden, had ze nooit
verwacht. De grond trilde onder de poten van de galopperende kudde,
die dit uren kon volhouden. Ze vond het opvallend, hoe soepel de
zware kolossen voortsnelden. De poten van de beesten maakten
meterslange passen, zonder dat zij het idee had, dat het hen veel
inspanning vergde. Door de lange passen veerden de berijders
langzaam heen en weer. Ze keek achterom naar Rolauth. Half en half
verwachtte zij, dat hij al snel zou afhaken. In het begin had hij
in een sukkeldrafje naast haar rijdier gelopen, maar toen ze
overgingen naar een galop, was hij langzaam maar zeker
achtergebleven. Tot haar verbazing en opluchting rende de reus nog
steeds schuin achter de voortdenderende kudde aan. Enerzijds om de
opgeworpen stofwolk te ontwijken, anderzijds om te voorkomen dat
hij werd geraakt door de rondzwaaiende, beenachtige staart van de
laatste tricemuth.

Ook Triki hield de
Cy’Ris oogluikend in de gaten. Ook hij had verwacht dat de reus zou
afhaken. Hij kende het tempo van de tricemuths en al was de Cy’Ris
groot en sterk, hij had beslist niet de bouw van een
langeafstandsloper. Hij had gezien hoe de reus terugviel en steeds
meer moeite kreeg om de kudde bij te houden. Na enige tijd had de
Cy’Ris zijn zware strijdhamer, die op zijn rug bonkte, voor zich in
zijn beide handen genomen. Het was Triki een raadsel hoe, maar
vanaf dat moment had hij gezien dat de reus veel soepeler liep.
Zijn passen waren veel langer geworden en het leek haast wel, of
zijn voeten de grond niet meer raakten.

Kylannii zag Triki
naar achteren kijken. “Hij houdt het goed bij.” Ze moest haar stem
verheffen om boven het geluid van de galopperende kudde uit te
komen.

“Hij blijft mij
verbazen,” riep Triki naar haar. De wind blies zijn stem naar
achteren en bereikte het scherpe gehoor van de Cy’Ris. Deze kon met
moeite een grijns onderbreken. Hij had wel een vermoeden waar de
conversatie over ging. Hij bedacht zich, dat hij toch wat
voorzichtiger moest zijn. Het was nog niet nodig, dat Triki nu al
wist wat de Cy’Ris echt kon.

Toen na enige uren
de avond viel, hield de groep halt bij een klein meer. Allereerst
werden de tricemuths ontzadeld. Deze zochten onmiddellijk
verkoeling in het meer en gingen daarna rustig grazen. Reeds nu
hadden ze al een derde overbrugd van de afstand, die hen scheidde
van Zinnon.

“In dit tempo zijn
we morgenmiddag in Zinnon,” schatte Triki in, toen ze eenmaal rond
een vuur zaten te eten.

“Hoe wil je de
gijzelaars eigenlijk bevrijden?” wilde Kylannii weten. “Ga je de
tricemuths gebruiken? Die lopen die huurlingen zo onder de
voet!”

“Tricemuths
gebruiken?” Triki’s stem verhief zich van ontsteltenis. “Ben je
gek. We gaan die dieren toch niet gebruiken. Ze kunnen wel gewond
raken! Dat doen we hier in Oval-Lath niet! We doden alleen dieren
voor ons voedsel.”

Ook de Xorkanen om
haar heen die het gesprek volgden, keken haar verontwaardigd
aan.

Kylannii was
verrast. “Ja, maar dat wist ik echt niet. Wat goed van jullie.” Ze
keek peinzend voor zich uit. “Wat zou mijn volk zich hier thuis
voelen.” Een gevoel van heimwee viel over haar heen, toen ze
bedacht hoe lang geleden ze al Brah-loo had verlaten.

Triki boog zich
voorover naar haar en greep bemoedigend haar hand, wat ongemerkt
voor hem een kleine blos op haar gezicht deed opstijgen. “Wie zal
het zeggen, joh. We hebben hier ruimte genoeg. Als de Volksref van
Gildevoorzitters dat goed vind, is jullie volk hier van harte
welkom.”

“Echt waar? Dát
zou fijn zijn!” Kylannii glom van enthousiasme en gaf hem spontaan
een zoen.

Triki ging snel
staan, toen hij de Xorkanen om hem heen hoorde grinniken. “Ik ga
even naar de tricemuths kijken. Loop je mee?”

Samen liepen ze in
het al schemerige licht naar de beesten. Toen ze later terugkwamen,
lagen de Xorkanen al te slapen. Een voorbeeld dat ze snel volgden,
omdat ze de volgende dag al weer vroeg op weg wilden. Dat Rolauth
nog wakker was en zorgelijk voor zich uit staarde, ontging hen
beiden.

 


 


 


De wraak van de
Maistro’s


Geschrokken zag T'orkh, hoe Chaco en zijn huurlingen als
dollemannen met getrokken zwaarden en onder het slaken van woeste
strijdkreten op Deireth, de gijzelaars en hemzelf af kwamen gerend.
Hij had er niet op gerekend dat de soldaten zo snel terug zouden
komen.

Uit de Doemkloof
vluchtend hadden de soldaten nog net gezien hoe T'orkh en Deireth
de gijzelaars bevrijdden. Het zou toch niet gebeuren, dat zij op
het laatste moment ook nog hun gijzelaars zouden kwijtraken. Hun
laatste kans op een ongeschonden terugtocht! Ze waren vast van plan
om met die knul en die heks met haar gifgassen voor eens en altijd
af te rekenen.

T'orkh hoorde
Chaco bevelen brullen bevelen en zag de soldaten in een brede linie
uiteen waaieren om de gijzelaars in te sluiten. Nog geen
tweehonderd meter scheidde de groep schreeuwende soldaten van de
gijzelaars. De jonge Oval-Lathaan ging voor de ongewapende
Cadiviërs staan en trok tegen beter weten in vastberaden zijn
mes.

Deireth snelde
naar voren en greep zijn pols. “Het heeft geen zin, T'orkh, het
zijn er veel te veel.”

“Wat moeten we dan
doen,” schreeuwde T'orkh woedend. “Ons gevangen laten nemen? We
hebben net de gijzelaars bevrijd.”

Voor Deireth hem
een antwoord kon geven, werden ze verrast door gejoel uit het bos
naast de gijzelaars. Tot blijdschap van T'orkh zag hij Triki,
Rolauth, Kylannii en zo’n 10 jagers door de struiken heen breken.
Met getrokken wapens stelden zij zich naast T'orkh en Deireth op en
vormden een barrière tussen de bevrijde gijzelaars en de naderende
soldaten. T'orkh rechtte zijn schouders. De schouderklop die Triki
hem gaf, de strijdkreten van de jagers en de knipoog van Rolauth
staken hem een hart onder de riem. De rust die Kylannii
uitstraalde, kalmeerde zijn woede. Met deze mannen en de Vealcqen
aan zijn zijde waren hun kansen op een goede afloop van een gevecht
tegen de soldaten een stuk minder klein.

Chaco vloekte luid
en heel even hielden de huurlingen in bij het zien van de
zwaargewapende nieuwelingen. De ogen van Chaco gleden waakzaam
langs een lange kerel met een vreemd glanzende lans, Een in het wit
gehulde vrouw was zo te zien ongewapend, maar leek geen moment
onder de indruk van de soldaten. Een reus van een kerel torende ver
boven de anderen uit. Hij zwaaide met een strijdhamer met een
omvang die Chaco nog niet eerder had gezien. De jagers waren
gewapend met pijlen en zware bogen. Chaco spiedde rond. Waren er
nog meer Oval-Lathanen in de buurt? Er was verder niets te horen en
te zien. Gerustgesteld hief Chaco zijn zwaard. “Jaag ze over de
kling,” schreeuwde hij. Dat was niet tegen dovemansoren gezegd.
Gefrustreerd als de soldaten waren over wat hen was overkomen in de
Doemkloof, renden ze weer schreeuwend naar voren.. Met hun dertigen
waren ze toch met meer dan genoeg om met dat stel jagers en hun
vrienden af te rekenen?

Ondanks de
onverwachte hulp van zijn vrienden, zakte bij T’orkh de moed in de
schoenen toen de zwaargewapende bende huurlingen opnieuw de aanval
inzette. Tot zijn schrik zag hij ook nog Deandrea en Sahir,
wapperend met hun armen, achter de huurlingen aan komen rennen. Het
zag er deze keer slecht voor hen uit tegen deze overmacht.

 


Hoog in de lucht had
Strang gezien, hoe de huurlingen in het nauw werden gedreven in de
Doemkloof, vervolgens in de pan werden gehakt door de Oval-Lathanen
en hoe een groep van overgebleven soldaten zich daarna
terugtrok.

“Dat is nog eens
mooi werk,” grinnikte hij ineens goedgeluimd tegen Loker. ‘Het
klusje wordt mooi voor ons opgeknapt.” Hij vertelde er voor het
gemak tegen Loker maar even niet bij, dat hij zijn superieuren wel
wat heldhaftige verhalen op de mouw ging spelden over de strijd,
die hij gevoerd had met de huurlingen. Alleen jammer dat de
Oval-Lathanen voor hem niet meteen de Doembrenger te grazen namen.
Die kerel was met zijn AGV in geen velden of wegen te bekennen.

Op de open plek
vlakbij de ingang naar de Doemkloof zag Strang een groep duidelijk
als Oval-Lathanen herkenbare mensen en een paar op grond liggende
huurlingen. Uit het bos kwam juist een groepje bewapende jagers
tevoorschijn, dat zich duidelijk opmaakte voor een gewapende
confrontatie met de huurlingen. De uitslag van het naderende
gevecht was voor Strang niet moeilijk te raden, gezien de overmacht
van huurlingen. Alhoewel het lot van de Oval-Lathanen hem geen zier
interesseerde, stuurde Strang de sloep in duikvlucht omlaag. Nu
viel er nog eer te behalen en de rest bedacht hij er zelf wel bij,
wanneer hij een rapport ging opstellen met daarin natuurlijk voor
zichzelf een prominente rol ingeruimd! Strang moest hardop
grinniken om zijn eigen gedachten.

Loker keek
bevreemd naar hem op. Hij had zijn meerdere nog nooit zo goed
gemutst gezien, als de laatste minuten.

De sloep van
Strang suisde omlaag, gevolgd door de andere drie sloepen, de
huurlingen die nog niets in de gaten hadden van achteren naderend.
Hij richtte zijn boordwapen en drukte dan triomfantelijk lachend en
vol genoegen op de afvuurknop, wetend wat hij teweeg zou brengen.
Raketmotoren ontbrandden en de projectielen spoten nauwgezet op de
groep huurlingen af.

Het enige dat
Chaco en zijn mannen nog hoorden in de laatste seconden van hun
leven, was het naderend gehuil van de aanstormende raketten. Tijd
om te reageren was hen niet gegund.

 


T’orkh en zijn
metgezellen zagen de sloepen uit de lucht naar beneden duiken,
eentje opende het vuur en voor ze konden reageren, barstte een
vuurzee van vlammen los tussen de huurlingen. Een helwitte en
verzengende kern van vuur maakte op slag een einde aan het leven
van de huurlingen. Geen één overleefde de onverwachte aanval. De
vlammenzee reikte zeker 10 meter hoog en zelfs op de afstand die
hen ervan scheidde, kon T’orkh de hitte voelen.

Triki herkende in
één oogopslag de sloepen van de Maistro’s. “Zo. Dus die komen wraak
nemen voor de dood van Atheg en zijn Maistro’s,” mompelde hij tegen
T’orkh.

Tot hun opluchting
zagen ze Deandrea en Sahir in de verte schijnbaar ongedeerd
opstaan. Van Chaco en zijn mannen viel niet veel meer te bespeuren,
dan verkoolde vormen in de zwartverschroeide en nog smeulende
aarde.

Uit de groep
gijzelaars schoot Cathay naar voren, die haar man in de verte
herkende. Vol blijdschap rende ze op hem af, de smeulende aarde
omzeilend. Kylannii volgde haar op de voet, ze hield haar neus
dicht voor de stank van de verbrandde soldaten.

De Maistro’s in de
vier sloepen kwamen vol zelfvertrouwen langzaam teruggevlogen, om
te zien of ze hun werk verder moesten afmaken. Strang grinnikte bij
het zien van het resultaat van zijn raketaanval. Hij negeerde de
zwaaiende Oval-Lathanen en verlegde de koers naar de Doemkloof, om
daar met eventueel resterende huurlingen af te rekenen. Hijzelf en
de bevelhebbers van de andere sloepen gingen zo op in hun succes,
dat hen het snel naderbij komende puntje op het radarscherm niet
opviel.

 


Pisnijdig had de
Doembrenger zijn verkenningsvlucht boven Zinnon afgebroken, toen
hij zag dat Chaco gelijk had gehad. De stad was verlaten, geen mens
was er te zien geweest. Hun aankomst was verraden, van een
verrassingsaanval zou geen sprake meer zijn. Terugvliegend over de
Doemkloof was hij geschrokken van de vele gedode soldaten, die in
een hinderlaag waren gelokt. Net bijtijds had hij de sloepen van de
Maistro’s gezien.

Gruwelijk vloekend
overzag de Doembrenger het strijdtoneel. “Nog even stom als
altijd,” schreeuwde de Doembrenger, toen hij zag hoe de vier
sloepen met de niet meer op hun hoede zijnde Maistro’s naar de
Oval-Lathanen vlogen.

Met de zon in de
rug naderde hij ongezien met hoge snelheid de vier sloepen, die
duidelijk hun radarscherm niet in de gaten hielden. Hij grijnsde
vergenoegd. Zijn bui was al weer een stuk beter met het
vooruitzicht van de uitschakeling van zijn aartsvijanden. “Eerst
reken ik met die Maistro’s af, dan geef ik die Oval-Lathanen een
lesje dat ze zal heugen, en later kom ik wel weer terug met mijn
andere mannen.” Hij had er nog geen idee van dat Gruon met zijn
mannen ook allang was verslagen, anders zou hij heel wat minder
goedgehumeurd geweest zijn.

 


“Commandant!” Strang
hoorde de paniek in de stem van Loker en volgde diens wijsvinger
van het radarscherm naar het dakvenster dat de sloep omhulde.
Ontzet zag Strang hoe de AGV van de Doembrenger met hoge snelheid
zich naar beneden stortte op de vier sloepen van hem en zijn
manschappen. De verraste Maistro’s hadden geen verweer tegen de
raketten en laserstralen die de Doembrenger op hen afvuurde terwijl
hij hen van bovenaf onverwacht in de rug aanviel. Twee sloepen
ontploften direct in de lucht. De derde stortte zwaar beschadigd
neer en ontplofte in het bos. Strang, in de vierde sloep, wist met
meer geluk dan wijsheid zijn lichtbeschadigde jager uit de
aanvalsroute van de Doembrenger te manoeuvreren. De situatie
overziend, wist hij wat hem te doen stond. Met de hoogst mogelijke
snelheid ging hij er zonder verder nadenken vandoor.

 


De Doembrenger keek
minachtend de vluchtende sloep na en richtte dan zijn aandacht op
de Oval-Lathanen, die zijn plannen in de war hadden geschopt.
Langzaam liet hij zijn AGV zakken en richtte nog steeds wraakgierig
zijn lasers op de jagers en de ongewapende Cadiviërs.

Het was Kylannii
die het onheil voelde naderen. Luid schreeuwde zij een
waarschuwing. “Wegwezen! Hij gaat ons ook onder vuur nemen.”

Ondanks haar
waarschuwing bleven de meeste Cadiviërs op hun plaats genageld
staan. Ze hadden teveel meegemaakt om nog snel te kunnen reageren
en keken apathisch naar de nadere AGV.

De jagers, die met
Triki meegekomen waren, richten hun boog, maar de meeste pijlen
misten hun doel, of ketsten af van de romp van de AGV zonder enig
kwaad te doen.

Kylannii wachtte
niet langer op wat er komen ging. Haar handen hieven zich in de
richting van de AGV en in een uiterste poging de Doembrenger voor
te zijn, joeg ze alle energie waar ze over beschikte naar de AGV.
Haar energie klapte tegen de romp, deed het toestel fors schudden
en duwde het even uit zijn koers.

Het effect van
haar aanval was minimaal, maar het was genoeg voor de Doembrenger
om zijn aanval af te breken. Hij had geen idee wat hem had
getroffen, maar hij was niet van plan zijn geluk verder op de proef
te stellen. Het was hem nu wel duidelijk dat er geen zegen rustte
op deze missie.

Terwijl de
Doembrenger zijn AGV weg stuurde van het strijdtoneel, zag hij een
paar afgedwaalde gijzelaars lopen. “Kijk, kijk. Een paar slaven
voor de verkoop,” mompelde hij in zichzelf. “Nou ja, beter iets,
dan niets.”

Hij stuurde zijn
AGV bij en dook naar beneden, ondertussen zijn wapens bijstellend
op verdoven. De verrassing was compleet. Voordat Cathay en Sahir
hem in de gaten hadden, lagen zij bewusteloos op de grond. De
Doembrenger landde snel en voor iemand iets kon ondernemen, sleurde
hij de beide verdoofde Oval-Lathanen aan boord en steeg op.

 


 


 


De Uittocht

Op het Instituut bruiste het van leven. Extra
tenten waren opgezet en op de slaapzalen had iedereen zich
ingeschikt om plaats te maken voor de gilderaden, die vanuit bijna
alle dorpen waren gearriveerd. T’orkh was samen met Tmara in een
enorme boom geklommen en vanaf respectabele hoogte keken ze zittend
op een brede tak uit over het Instituut. Tmara staarde schijnbaar
zonder de drukte te zien over het terrein uit.

“Wat moest die
Doembrenger nou en waarom heeft hij mijn ouders ontvoerd?” Ze had
deze vragen al zo vele malen aan T’orkh gesteld, die het ook niet
wist, dat ze geen antwoord meer verwachtte.

Hij sloeg zijn arm
om haar schouders. Ondanks haar verdriet om het lot van haar
ouders, was hij erg blij, dat zij zich die morgen weer op het
Instituut had gemeld. Nadat ze de huurlingen in de Doemkloof hadden
verslagen, was zij met de Cadiviërs naar huis gegaan. T’orkh was
met Triki, Rolauth, Kylannii en Brocq naar het Instituut
teruggegaan om verslag uit te brengen aan Sharinia. Hun afscheid
was kort geweest. De onzekerheid over wat de Doembrenger met Cathay
en Sahir van plan was, had hen allen terneergeslagen. Tmara was het
meest verdrietig over de verdwijning van haar ouders, Deandrea was
woest geweest.

Hij wilde Tmara
geen valse hoop geven, maar het nieuws moest hij haar toch
vertellen. “Gisteren is Kinnong met een delegatie van de Vealcqen
gearriveerd. Hij is door Sharinia uitgenodigd vanavond voor een
Grote Raadsvergadering, net als Rolauth. En Strang, de bevelhebber
van de Maistro’s in onze streek, komt ook, heb ik gehoord.”

“Ja?” Het nieuws
deed haar weinig.

“Misschien kunnen
Strang, of Kinnong, of Rolauth ons verder helpen. Zij kennen de
wereld buiten Oval-Lath.”

“Ik weet het niet.
Dan hadden ze het ons vast al eerder verteld.”

“Dat weet ik niet.
Strang hebben we nog niet gesproken”.

“Nou,” Tmara keek
minachtend. “Voorlopig zijn de Maistro’s tot heel wat minder in
staat, dan ik altijd had gedacht. Één schurk als de Doembrenger met
een troep huurlingen kunnen ze nog niet eens de baas.”

T’orkh keek voor
zich uit. Dat geluid was niet nieuw. De afgelopen avonden had hij
talloze discussies gehoord over het onvermogen van de Maistro’s om
hen te helpen. Dat Strang via een boodschapper had aangekondigd
langs te komen om de situatie te bespreken en of ze daarna binnen
een week de schatting konden afdragen, was bij veel mensen in
verkeerde aarde gevallen. “Ze hoeven hem van mij niet de baas te
kunnen. Als ze maar weten, waar hij is gebleven!”

Met een bijna
wanhopige blik keek ze schuin naar hem op. “En wat moeten wij daar
dan mee? We kunnen mijn ouders niet eens helpen. We zitten hier
opgesloten!”

Dat zette hem aan
het nadenken.

 


Op de vlakte, die voor
het Instituut lag, was het nog nooit zo druk geweest. Van heinde en
verre waren de Gilderaden voltallig bij elkaar gekomen. In een
halve kring hadden ze zich zittend in de avondschemering voor
Sharinia geschaard. De meesten onder hen hadden zich niet eens
verbaasd over de aanwezigheid van de Cy’Ris en een aantal Vealcqen.
De verhalen over hun aanwezigheid in Oval-Lath en de hulp die ze
hadden geboden in de strijd tegen de Doembrenger, waren hen
vooruitgesneld.

Een enkeling had
wel zijn wenkbrauwen gefronst bij de aanwezigheid van Brocq, Tmara,
Deandrea en T’orkh die, onverwacht ook voor henzelf, door Sharinia
waren uitgenodigd om aanwezig te zijn. Normaliter woonden alleen
Gilderaden het Grote beraad bij en niet een aantal jongelui.

Heldere lichten in
de hemel kondigden hun laatste gasten aan. Vijf grote AGV’s kwamen
bijna dreigend boven hen hangen. Eentje daalde langzaam af en een
Maistro in volle wapenuitrusting stapte uit het voertuig.

“Strang,” mompelde
iemand uit de menigte, die de bevelhebber in het verleden wel eens
had gezien. Tmara was ondanks alles geïmponeerd door diens
imposante verschijning en zij was niet de enige.

Sharinia had daar
geen last van en stapte naar voren. “Welkom Strang. Het is niet de
gewoonte dat een Maistro ons Grote Beraad bijwoont. Het zijn echter
ongewone tijden.”

Strang knikte.
Zijn vlucht voor de Doembrenger had hij, eenmaal terug op de basis,
als een tactische terugtocht bestempelt en niemand was dat in het
openbaar met hem oneens geweest. Bovendien was het leger van de
Doembrenger in Oval-Lath dankzij hem verslagen, toch?

Met een kwart van
zijn vloot had hij de vlucht naar Oval-Lath wel aangedurfd.
Bovendien was er door zijn patrouilles geen spoor van de
Doembrenger meer aangetroffen de afgelopen dagen. Ook niet toen ze
de krijgsgevangen soldaten van de Oval-Lathanen hadden overgenomen.
“Het is een eer voor mij om jullie Beraad bij te wonen. Ik wil
jullie graag verslag doen van onze speurtocht naar de Doembrenger
en wat hij in Oval-Lath kwam doen.”

Tot zijn genoegen
merkte hij, dat hij nu de aandacht had van alle aanwezigen. “De
laffe en achterbakse aanval van de Doembrenger heeft ons Maistro’s
verrast. We hebben het nodige speurwerk gedaan. Bovendien zijn we,
om een herhaling van de inval te voorkomen, begonnen alle toegangen
van de onderaardse gangen op te blazen.”

Tmara en T’orkh
keken elkaar verrast aan. Dus dat was het gedonder geweest, dat ze
die middag hadden gehoord! Er schoot nog een gedachte door het
hoofd van T’orkh heen, die hij echter wijselijk niet deelde met
Tmara. Hoe konden ze de ouders van Deandrea gaan helpen, wanneer de
enige wegen naar buiten binnenkort waren afgesloten?

Vergenoegd keek
Strang om zich heen naar het effect van zijn woorden. Dat stelde
hem niet teleur. Opluchting was van de meeste gezichten af te
lezen. Alleen de Vealcqen en een reus van een vent keken niet
bepaald blij.

“Bovendien hebben
we de computers en camera’s ontmanteld, die de Doembrenger had
geïnstalleerd en hebben we de Spi-Borghs meegenomen.” Strang
slaagde er bewonderenswaardig in om dit verhaal zonder blikken of
blozen te vertellen.

Het werkelijke
verhaal ging hij hier natuurlijk niet af steken. Dat de Maistro’s
de computers en camera’s hadden gebruikt om Oval-Lath in de gaten
te houden, dat de Doembrenger daar waarschijnlijk lucht van had
gekregen en ze ook had gebruikt. Dat ze Ulkazar, die voor de
Maistro’s spioneerde, dood in een onderaardse gang hadden gevonden.
Dat de computers en de Spi-Borghs, zonder een spoor achter te
laten, waren verdwenen.

“Ook zullen we
maatregelen treffen om te voorkomen dat via de lucht nog een aanval
op Oval-Lath zal worden ondernomen.”

Hij keek om zich
heen. Tot nu toe ging het goed aan de gezichten om hem heen te
oordelen. “Natuurlijk is het wel nodig dat jullie de nieuwe
schatting afdragen. Het wordt er voor ons Maistro’s niet
makkelijker op om jullie zowel tegen invallen van plunderaars te
beschermen, alsook om de Scytharen te bestrijden.”

Hij had hier een
goed punt vond hij zelf, maar hij hoorde aan het gemor om hem heen
dat lang niet iedereen het met hem eens was.

Harix stak zijn
hand op. “Kun je ons eerst vertellen wat de Doembrenger van ons
wilde en waarom we nog beschermd moeten worden als de gangen straks
dicht zijn?”

Strang onderdrukte
zijn irritatie bij deze interruptie. “Ja, natuurlijk kan ik dat. Op
verschillende plaatsen op Nieuwe Aarde hebben zich kleine rijkjes
gevormd. Sommigen daarvan worden bewoond door roversbenden, die
leven van plunderingen. De Doembrenger is de leider van een aantal
van die roversbenden die zich hebben verenigd. Bovendien hebben die
benden in de oude metropolen soms wapens en AGV’s gevonden.
Natuurlijk zijn ze daarmee nog geen enkele partij voor ons in een
rechtstreekse confrontatie. Maar tegen hun onverhoedse aanvallen en
plundertochten is het lastig vechten.”

“Toch begrijp ik
iets niet,” onderbrak Harix hem. “Er valt hier in Oval-Lath toch
niets te roven en we kunnen onszelf prima beschermen. Dat hebben we
toch wel bewezen. Ik denk dat die Doembrenger zich nog wel twee
keer bedenkt voor hij hier zijn gezicht weer durft te laten
zien!”

Strang staarde hem
even aan, terwijl hij snel zijn gedachten ordende. Ze moesten eens
weten wat er echt te halen viel! “Niets te roven? Wat dacht je van
slaven, of jullie vrouwen, of jullie voorraden? En hoe denk je
jezelf te kunnen verdedigen tegen AGV’s? Nee, daar hebben jullie
ons voor nodig en dat zien wij Maistro’s ook als onze plicht.”

“Dan begrijp ik
het nog steeds niet. De Doembrenger leek eerst niet van plan om de
gijzelaars mee te nemen en op rooftocht was hij ook niet. Wat kwam
hij hier dan doen? En wat wilde hij in Zinnon? Je zei toch dat je
daar het antwoord op wist?”

Niet van zijn stuk
gebracht, keek Strang rond. Alle ogen waren op hem gericht. “Dat is
niet zo moeilijk te bedenken. Op de één of andere manier is de
Doembrenger achter een geheim van ons gekomen. Hij was uit op de
pilonnen die jullie kweken in de mijnen.”

Nu werd Harix
nieuwsgierig. “Pilonnen? Ja dat dacht Sharinia al. Maar waarom zou
de Doembrenger al die moeite doen voor een
paar paddenstoelen?”

“Wat jullie niet
weten, is dat pilonnen bijna nergens anders voorkomen. Als de
Doembrenger de oogst van dit jaar had weten te stelen, dan zou de
productie van de Mpil van hem afhankelijk zijn geworden.”

“Waarom is dat ons
nooit verteld, Strang,” wilde Sharinia weten. De toon van haar stem
was scherper dan haar gewoonte was, maar dat viel Strang niet
op.

“Juist om te
voorkomen dat dit zou uitlekken en jullie last zouden krijgen van
plunderaars,” loog Strang gladjes. “Maar nu het bekend is, zijn
jullie zonder onze bescherming niet meer veilig. En daarvoor is het
nodig dat jullie de schatting afdragen. Ik ga er dan ook vanuit dat
jullie dit zien als jullie bijdrage. Over een week kom ik terug
voor de inning.”

Onverwacht stond
hij zonder verdere reacties of vragen af te wachten op en schreed
weg. Hij ging aan boord van zijn jager, steeg op, voegde zich bij
de andere jagers die boven het Beraad hadden gehangen en vloog
weg.

 


Sharinia keek uit over
de verzamelde gildehoofden, die vlak voor haar druk met elkaar
discussieerden na het abrupte vertrek van Strang.

De
vertegenwoordigers van het Vealcqenvolk stonden stil bij elkaar op
de achtergrond. Kylannii kon nog niet bevatten wat ze had gehoord.
De onderaardse toegangswegen opblazen? Konden ze dan niet meer naar
hun volk terug? En hoe moest het dan met hun verzoek om in
Oval-Lath te mogen komen wonen?

In het midden
stonden de Mentoren, enige pupillen waaronder Brocq, Tmara en
T’orkh, en delegaties van de grotere dorpen, zoals Zinnon, Cadiv en
Xork.

Sharinia hoefde
haar stem niet te verheffen. Zodra ze naar voren stapte om het
woord te voeren, daalde er een eerbiedwaardige stilte voor haar
neer. “Beste mensen. We hebben vanavond veel te bespreken. Ik wil
graag stilstaan bij de aanval op ons de afgelopen weken. We moeten
de schatting bespreken, die de Maistro’s eisen. Er is een verzoek
van het Vealcqenvolk om in Oval-Lath te mogen komen wonen. En we
moeten het hebben over hoe we Sahir en Cathay terug kunnen vinden,
die door de Doembrenger zijn ontvoerd.”

Ze keek om zich
heen en zag dat ze de aandacht kreeg, die ze nodig had. “Ik wil
graag beginnen met de aanval op ons land. De afgelopen weken is
door velen onder ons een moedige strijd gevoerd tegen een vijand,
die ons onverwacht en lafhartig aanviel. Hoewel wij hard hebben
teruggeslagen en tenslotte de vijand hebben verdreven, zijn er veel
slachtoffers te betreuren. Uiteraard is het onze plicht voor de
nabestaanden te zorgen. Wat mij verdriet, is dat wij noodgedwongen
hevig hebben moeten vechten en veel soldaten hebben gedood, na
eeuwen hier in Oval-Lath een vreedzaam bestaan te hebben geleid,.
Ik ben bang dat dit een grote invloed op onze samenleving zal
hebben.”

Een instemmend
gemompel steeg op. “Je hebt ongetwijfeld gelijk, Sharinia,” schalde
de stem van Harix. “In Xork hebben we daar uitgebreid over
gesproken. Onze mensen, die aan de strijd mee hebben gedaan, zijn
veranderd. Zij dragen een zware last met zich mee. Het leidt tot
opvliegendheid, ruzie en onbegrip. Wat moeten wij daar aan
doen?”

Een ander
gildehoofd sloot zich daarbij aan. “Harix heeft gelijk. Waar er
vroeger een verschil van mening was, werd dat uitgepraat. Nu wordt
er al bijna direct naar wapens gegrepen. Dit mag zich niet
uitbreiden. Oval-Lath is altijd een vreedzame gemeenschap geweest.
In zo’n klein land als het onze is geen plaats voor ruzie en
oorlog. Ook onze gilden willen weten wat we hieraan kunnen
doen.”

Sharinia spreidde
haar opgeheven armen. Haar gezicht straalde een serene rust uit,
dat echter in tegenspraak was met haar gespannen lichaam. “Lieve,
lieve Oval-Lathanen,” sprak zij met aangeslagen stem. “Lang geleden
was ruzie en geweld tussen mensen normaal. Sinds de stichting van
Oval-Lath is er alles aan gedaan om dit te voorkomen. Door de hand
te houden aan het inwonersaantal waardoor er genoeg ruimte is voor
iedereen, door dicht bij de natuur te leven en doordat we van
elkaar afhankelijk zijn, hebben we een vreedzaam bestaan
opgebouwd.” Heel even pauzeerde zij. “De inwoners van de dorpen die
hebben meegedaan aan de strijd tegen de vijand zijn voor hun leven
getekend.” Ze liet haar linkerhand zakken, haar rechterhand bleef
omhoog en ze verhief smartelijk haar wijsvinger. “Er rest ons
daarom maar één mogelijkheid.”

De gildehoofden
keken vragend naar haar en elkaar. Brocq stelde nieuwsgierig de
vraag die bij iedereen opkwam. “En wat is dat dan?”

Een doodse stilte
viel over de verzamelde menigte. Het licht ruizen van de bladeren
in de wind was het enig hoorbare geluid.

“Een Uittocht.”
Hoewel Sharinia de twee woorden bijna fluisterde, kon iedereen het
horen. “Allen die direct bij de strijd betrokken zijn geweest,
dienen Oval-Lath te verlaten. Daarom zal ikzelf hen leiden. Binnen
enige dagen moeten we op weg zijn, voordat de gangen naar buiten
allemaal zijn opgeblazen.”

“Maar wáár moeten
ze dan naar toe?” klonk een onzekere stem uit de menigte.

Sharinia knikte,
deze vraag had zij al verwacht. “Ik heb verschillende Voorzichten
gehad. De gemeenschappelijke factor daarin is, dat we wegtrekken
naar het westen. Richting Maistro-Stad.”

Wat ze nog meer
had gezien, hield ze voor zich. Uit ervaring wist ze, dat het
uiteindelijk soms toch anders liep. En of ze nu een nieuwe stad
zouden stichten, of terecht zouden komen in een oude metropool,
maakte op dit moment niet uit.

“Straks zal ik met
de gildehoofden hier verder overleg over voeren.”

Het leek haar
verstandig om over dit onderwerp nu geen openbare discussie te
voeren.

“Voor wat betreft
de schatting zit er denk ik verder niks anders op, dan de Maistro’s
hierin tegemoet te komen. Er hebben zich al genoeg vrijwilligers
gemeld vanuit de dorpen, die bij de strijd betrokken zijn
geweest.”

Het verhaal van de
schatting en bescherming dat Strang had opgehangen zat haar niet
lekker, maar ze wist simpelweg nu ook geen andere oplossing, dan de
Maistro’s daar hun zin in te geven.

“Verder kan ik
jullie vertellen, dat Kinnong vanmorgen weer bij ons is
teruggekeerd met nieuws over het Vealcqenvolk. Uiteindelijk hebben
ze enige tijd geleden toch noodgedwongen Brah-loo verlaten. Ze
bevinden zich op nog maar een paar dagmarsen van ons vandaan. Ik
ben persoonlijk van mening dat wij hen in Oval-Lath moeten opnemen.
Zij zijn een vredelievend volk, dat evenals wij dicht bij de natuur
leven.”

Wat zijzelf had
bedacht, maar te pijnlijk vond om uit te spreken, was dat de
Vealcqen de plek konden opvullen van degenen, die aan de exodus
zouden deelnemen.

“Ook dit zal ik
straks met de gildehoofden bespreken. Als laatste moeten we het nog
hebben over Cathay en Sahir die, zoals we weten, zijn ontvoerd door
de Doembrenger. Triki heeft vanmiddag aan mij voorgesteld om met
enige van zijn vrienden naar hen op zoek te gaan en voegt zich dan
later bij de Uittocht. Dat betekent dat onze wegen zich tijdelijk
zullen scheiden.”

De blik die
Sharinia naar Triki wierp, sprak boekdelen voor iedereen die dit
zag.

“Triki, wil jij
jouw plan verder zelf vertellen? Dan ga ik binnen met de
gildehoofden de andere onderwerpen bespreken.”

 


Triki kwam door de
menigte naar voren, terwijl Sharinia zich met de gildehoofden in
haar kielzog naar het hoofdgebouw van het Instituut begaf. Met zijn
lange gestalte stak Triki hoog boven de verzamelde, zittende
menigte uit. Zodra hij zijn stem verhief, verstomde het geroezemoes
dat was ontstaan bij het vertrek van Sharinia. “Inderdaad ben ik
vanmiddag bij Sharinia geweest met een voorstel om de Doembrenger
en de ouders van Tmara op te sporen. Niet alleen om Cathay en Sahir
te redden, hoewel ik het alleen daar al voor doe, maar ook om er
voor te zorgen dat de Doembrenger zijn straf niet ontloopt voor wat
hij ons land heeft aangedaan én om een dreigende herhaling te
voorkomen. Graag neem ik daarbij een aantal vrienden mee. Zij
moeten toch al Oval-Lath verlaten in het kader van de Uittocht,
omdat ook zij hebben meegedaan aan de gewapende strijd.”

Hij keek om zich
heen en liet zijn woorden even bezinken, want bij veel mensen waren
de consequenties van het voorstel van Sharinia voor een Uittocht
nog niet volledig doorgedrongen.

“Natuurlijk stel
ik mijn vrienden liever niet aan gevaar bloot. Maar ik ben ervan
overtuigd, dat zij het mij kwalijk zouden nemen, indien ik hen niet
meenam! Daarom vraag ik jullie, Brocq, T’orkh, Kylannii, Tmara,
Deireth, Kinnong, Yarp en Rolauth, willen jullie met mij mee? Denk
er over na, praat erover met jullie bloedverwanten en met elkaar.
Je hoeft er nu niet gelijk antwoord op te geven.”

T’orkh en Tmara
keken elkaar verbijsterd aan, Kinnong keek om zich heen waar Yarp
uithing.

Kylannii veerde
direct overeind. “Daar hoef ik niet over na te denken. Natuurlijk
ga ik met je mee!”

Her en der werd
gegrinnikt in de menigte, wat de stilte en de spanning die in de
lucht hing brak.

De enorme gestalte
van Rolauth verhief zich. “En dat geldt ook voor mij. Ik ben je
man. We zullen die Doembrenger zijn lesje leren en de ouders van
Tmara redden!” Om zijn woorden kracht bij te zetten, zwaaide hij
zijn onafscheidelijke strijdhamer boven zijn hoofd, wat vreemd
genoeg even een spoor van helwit licht achter leek te laten in de
lucht.

Maar nog sneller
dan hun reactie was die van Brocq. Hij stond al overeind voordat
Rolauth was uitgesproken. “Als je mij niet had meegevraagd, had ik
je het zeker kwalijk genomen. Natuurlijk ga ik mee. En hoe eerder
we vertrekken, hoe liever het mij is!”

Tmara vond de blik
van T’orkh die, staand naast haar, haar aankeek. Ze begreep zijn
blik naar haar. Met blijdschap in haar hart zag ze in zijn ogen
zijn instemming met haar niet uitgesproken vraag. Haar hand kroop
in die van T’orkh en samen stapten ook zij naar voren, gevolgd door
Rolauth, Kinnong, Yarp en Kylannii. Voor de menigte vormden zij
allen een kring rond Triki en omhelsden elkaar. Een instemmend
gemurmel vanuit de menigte steeg op, waarna die zich langzaam deels
verspreidde en deels in kleine discussiërende groepjes uiteen viel,
nu alles besproken was, wat er te bespreken viel.

Het was niemand
opgevallen dat Deireth op haar plaats was blijven zitten. Ze voelde
zich verscheurd door haar gevoelens. Aan de ene kant voelde zij met
Deandrea een lotsverbondenheid door wat ze samen hadden meegemaakt
en zou ze dolgraag mee willen met de zoektocht. Aan de andere kant
wilde ze het liefst terug naar Torintië waar ze ook nodig was en de
Uittocht ging die richting op.

 


Op de open vlakte bij
het Instituut wemelde het die ochtend van de mensen. Provisorisch
was een groot tentenkamp opgeslagen. Tamme tricemuths graasden aan
de rand ervan. Voorraden lagen hoog opgestapeld, afgedekt door
tentzeilen. Honderden mensen legden de laatste hand aan de
voorbereiding van de Uittocht. Verreweg het merendeel van hen
bestond uit Xorkanen en Cadiviërs. Het was een komen en gaan van
mensen, die nog op de valreep afscheid kwamen nemen.

Met pijn in het
hart sloeg Sharinia hen gade. Juist degenen die te lijden hadden
gehad van de inval van de Doembrenger, of daar zo dapper tegen
hadden gestreden, moesten Oval-Lath verlaten. Van de meeste
Xorkanen, die niet aan de strijd hadden deelgenomen, had een groot
deel toch voor vrijwillige ballingschap met hun verwanten gekozen.
Ook vanuit andere dorpen hadden familieleden en vrienden zich bij
hen aangesloten. De solidariteit onder hen was groter, dan de
onzekerheid over wat hen buiten de bescherming van Oval-Lath stond
te wachten. Ze keek naar de spelende kinderen, die de aanstaande
Uittocht als één groot avontuur zagen. Juist dit was een verhit
agendapunt geweest tijdens haar overleg met de gilderaden. De
emoties waren hoog opgelopen tussen de voor- en tegenstanders, die
zich vormden toen werd besproken of de kinderen met hun ouders
zouden meegaan, of achter zouden blijven in Oval-Lath. Maar
uiteindelijk had iedereen ermee ingestemd, dat het beter was om de
kinderen met hun ouders te laten meegaan. Zoveel verscheurde
gezinsverbanden zou het delicate evenwicht in de harmonie van
Oval-Lath alleen maar verder verstoren.

Deireth was onder
hen. Zoektocht of Uittocht. Haar nieuwe vrienden of Torintië. Ze
had het eerst gewoon niet geweten. Maar na een gesprek met Sharinia
had ze besloten zich aan te sluiten bij de Uittocht. Niet alleen
vanwege Torintië, maar ook omdat het langzaam tot haar
doorgedrongen was, dat de grote groep Oval-Lathanen haar harder
nodig zou hebben. Zij was de enige die de weg naar het westen
kende, die door een vijandig land voerde. En ook haar kennis van
geneeskunde zou waarschijnlijk hard nodig zijn.

 


De afgelopen twee
dagen, terwijl de mensen zich verzamelden, had Sharinia zich
bevestigd gezien in haar mening, hoe ellendig het ook was, dat de
Uittocht een noodzaak was. De jagers van Cadiv en de handwerklieden
van Xork hadden elkaar al snel gevonden. De stapel wapens die in
hoog tempo werd gesmeed, groeide gestaag. Ze begreep zeer goed dat
men zich voorbereidde op de vijandige wereld buiten Oval-Lath. Maar
het tempo en de vanzelfsprekendheid waarmee men zich bewapende en
ermee op de open vlakte stond te oefenen, deed haar zeer.

Haar taken had ze
tijdelijk overgedragen aan Drahm. Hij zou er nog een zware klus aan
krijgen om de rust in Oval-Lath te laten wederkeren. Het opnemen
van de Vealcqen in de bevolking zou niet vanzelf gaan. Zeker niet,
omdat nagenoeg de gehele bevolking van Xork met de Uittocht
meeging. Het was een aderlating voor Oval-Lath om zoveel en zulke
goede vissers, boeren en handwerklieden te verliezen.

De Mentor-Ix was
zo in gepeins verzonken, dat ze in eerste instantie het groepje
niet eens zag, dat haar eerbiedig naderde. Pas toen de schaduw van
Rolauth over haar heen viel, schrok ze op. Voor haar stond een bont
gezelschap.

Rolauth de Cy’Ris,
hij stond voor haar als een rots in de branding. Ze voelde dat hij
iets verborg en dat hij meer kon, dan hij had verteld. Maar ze had
instinctief zijn betrouwbaarheid aangevoeld

De Vealcqen
Kinnong, Yarp en Kylannii die zich niet zouden verenigen met hun
eigen volk, dat onderweg was naar Oval-Lath. Ook zij gingen
vrijwillig in ballingschap. Ze hadden zich met groot enthousiasme
aangemeld om met Triki en de anderen mee te gaan. Ze was daar blij
om, want het groepje kon elke hulp hard gebruiken in de onbekende
wereld buiten Oval-Lath, waar overal gevaar dreigde.

Haar pupillen
T’orkh en Tmara, die ze al weer enige jaren kende. Ze wist dat in
het bijzonder Tmara het de afgelopen dagen moeilijk had gehad,
doordat ze in het ongewisse verkeerde, of ze haar ouders nog ooit
zou zien. Daar was nu echter niets van te zien. De ogen van het
meisje straalden, terwijl ze vlak naast T’orkh stond. Sharinia had
genoeg levenservaring om te weten wat er speelde. Wat dat betrof
ging het leven gewoon door en ze was blij voor de twee jongelui die
voor het eerst proefden van een stukje levensgeluk. Ze had het
volste vertrouwen in de capaciteiten van de beide jonge mensen om
zich door het leven te slaan, ook al wist T'orkh nog lang niet waar
hij allemaal toe in staat was. Zijn eigenschappen wa- Ze brak haar
gedachten af en legde een hand op de schouder van Deandrea. Ze
maakte zich zorgen om het meisje. Deandrea had een forse knauw van
het leven gekregen. Ze had een mens gedood, weliswaar een slechte,
maar toch. Kort daarna was haar moeder vermoord, was ze bijna
verkracht en maar ternauwernood gered door de roodharige Deireth.
Vervolgens had het meisje getracht zich afzijdig te houden van de
veldslag met de soldaten en waren Cathay en Sahir ontvoerd door de
Doembrenger. De ouders van haar beste vriendin, fijne mensen die ze
bijna beschouwde als haar pleegouders. Sharinia was blij dat Brocq
zich over het meisje ontfermde. Onder zijn stoere uiterlijk ging
een mens met een warm gevoel schuil en ze wist dat hij Deandrea
overal en te allen tijde zou beschermen. Toch zou ze graag het tot
in haar ziel gekwetste meisje nog onder haar eigen hoede hebben
gehouden.

Triki, de beste
mentor die ze ooit had gehad aan het Instituut, stapte naar voren
en keek haar in de ogen. Beiden strekten zij hun armen naar elkaar
toe en hielden elkaars onderarmen omstrengeld.

Voor haar doen
onzeker glimlachte ze. “Jullie gaan er vandoor?” Het was een vraag
waar ze het antwoord al op wist.

Hij knikte. “Ja,
we hebben genoeg voorbereidingen getroffen.”

“En we hebben ook
genoeg bij ons,” vulde Brocq hem aan.

Ze moest ondanks
alles glimlachen, terwijl ze naar de zwaar gevulde rugzakken keek,
die achter hen lagen opgestapeld. De speren en zware bogen
probeerde zij te negeren. Die waren nu eenmaal nodig bij het
avontuur dat deze groep tegemoet ging. “Als jullie Sahir en Cathay
hebben gevonden en met de Doembrenger hebben afgerekend, dan zien
we jullie weer terug,” zei ze met meer zelfvertrouwen dan ze
voelde.

Triki glimlachte
naar haar. “Daar kun je op rekenen. Zowel het eerste als het
laatste.”

Ze merkte dat ze
hem nog steeds vasthield, liet hem langzaam los en stapte naar
achteren. Plotseling verlangde ze naar dat moment.

Haar moment van
verwarring ging ongemerkt voorbij. Tmara had geen oog voor wat zich
voor haar afspeelde en knikte enthousiast. “Zo’n grote groep mensen
laat zoveel sporen achter, dat ik de Uittocht een jaar later nog
kan terugvinden. Maar eerst gaan we mijn ouders terughalen!”

Onverwacht schoot
bij Sharinia een brok in de keel. Woordeloos omhelsde zij hen één
voor één. Even nog overwoog ze om T’orkh apart te nemen. Hem uit te
leggen wat hij echt kon en hoe dat werkte, en waarom. Maar hij was
te jong en nog te onbesuisd en ze liet het moment passeren.

Ze zag de groep
naar de ingang lopen van het deel van het gangenstelsel, dat nog
niet was opgeblazen door de Maistro’s. Die hadden beloofd daarmee
te wachten tot de Vealcqen gearriveerd zouden zijn en de Uittocht
vertrokken. De Maistro’s hadden zelfs een nieuwe grotere ingang
naar het gangenstelsel gemaakt naast het Instituut. Hierdoor was
het mogelijk dat de grote groep mensen met hun tricemuths, die ook
meegingen met de Uittocht, makkelijker konden vertrekken.

 


Abrupt draaide Sharinia
zich om en gaf het afgesproken teken aan Harix, dat iedereen zich
gereed moest maken voor vertrek. Daarna ging ze voor het laatst
naar haar kamer om haar eigen spullen op te halen waar, onzichtbaar
voor iedereen, de tranen over haar gezicht rolden. De immense druk
van de verantwoordelijkheid, die zij op zich had genomen voor het
welzijn van de bijna vijfhonderd mensen en kinderen die meegingen
met de Uittocht, lag nu volledig bij haar. Wat ze echter het ergst
vond, was wat ze met haar volk ging doen. Wat ze moest doen met
haar volk, wanneer ze eenmaal Oval-Lath hadden verlaten. Ze zou
haar tweede eigenschap gebruiken op haar eigen volk. Haar gezicht
verkrampte en ze huilde geluidloos.

 


 


 


Kronieken van Nieuwe
Aarde (trilogie)

 De
Doembrenger

In een door hoge muren
omringd land leven de mensen van Oval-Lath al eeuwenlang in een
vreemde vermenging van het ijzeren tijdperk en moderne technologie.
De meesten van hen bezitten bijzondere talenten, sommigen meer dan
dat. Geïsoleerd van de buitenwereld leiden zij een vreedzaam leven.
Tot zij worden opgeschrikt door een reeks elkaar snel opvolgende
gebeurtenissen. Een wrede moordaanslag door een gruwelijke Onax en
een verrader. De schatting die wordt betaald aan de Maistro’s wordt
verhoogd. De dreiging van een aanval door de Scytharen - een wreed
volk van cyborgs - neemt toe. Een leger van huurlingen trekt onder
aanvoering van de Doembrenger via een geheim gangenstelsel het land
binnen en een meedogenloze strijd moet worden gevoerd. Vealcqen en
een Cy’ris schieten hen te hulp maar hebben ook hun eigen belangen.
Welk spel spelen de Maistro’s en de Doembrenger met de
Oval-Lathanen?

 


Pact der Waanzin

We volgen hierin de
exodus van het volk van Oval-Lath onder aanvoering van Sharinia en
hun tocht naar Maistro-Stad. T’orkh, Tmara en hun vrienden,
verkennen Oval-Lantis. De inwoners daarvan roepen vele vraagtekens
op. Rolauth beleeft een grootst avontuur in Oval-Magis en maakt
kennis met het Boek der Wond’re Wonderen.

De LabSchepper, de
Doembrenger en Strang duiken helaas voor de Oval-Lathanen ook weer
op. En als dat nu nog maar het ergste was geweest… Kron de
Krankzinnige en de Helleiter sluiten zich bij de Doembrenger aan en
krijgen ook nog eens versterking van Noa, een bijzondere
wetenschapster. Wat is dit pact van plan?

 


Magische wetenschap

Neemt het Pact der
Waanzin de macht over van de LabSchepper? Of eindigt het verhaal in
een confrontatie tussen de LabSchepper en Nemsis? En welke kant
kiezen de Oval-Lathanen en de andere volkeren in de strijd tussen
krankzinnigen en geleerden, of is daar geen onderscheid tussen te
maken? Krijgen we een happy end als lezer, of neemt het plot een
onvoorziene wending en volgen er nieuwe avonturen?

 


 


Verhalenbundels

Gratis als ebook te
downloaden op:

https://www.smashwords.com/books/search?query=jack+broscie

 


 Iezegrimmig

De drie
verhalen in deze verhalenbundel hebben iets gemeen: ontevredenheid
en een soms wat grimmige sfeer. Iezegrimmig is dus de naam
van deze verhalenbundel. De verhalen hebben meegedaan aan
verschillende wedstrijden.

 


1. Het monster onder het bed

Inzending voor de
Fantasystrijd van de stad Brugge, max. 1.500 woorden.

Een raadselachtige
thriller met een vleugje paranormaal en fantasy.

 


2. De
hebzuchtige koning

Inzending voor Grimmig
van Fantastyval, max. 1.000 woorden.

Een fabelachtige
fantasy in de sfeer van de sprookjes van Grimm met een licht horror
gehalte.

 


3. De
twee wensen van de Duivel

Inzending voor Thor van
uitgeverij WereldBibliotheek*Fantasy.

Een literair
fantasyverhaal met een vleugje occult.

3e plaats.

 


 


 


Short stories

Translations in English

Download For Free as
ebook on:

https://www.smashwords.com/books/search?query=jack+broscie

 


Under the Bed

A short story that
competed in de Struggle of Fantasy. An enigmatic thriller flavoured
by fantasy and paranormal activity.

If you've read this
story:

•You’re not sure what
happened...

•You watch under your
bed every night before going to sleep;

•You know one thing for
sure: parents have a great influence on children.

 


The Greedy King

A short story that
competed in de Struggle of Fantastyval. An enigmatic thriller
flavoured by fable, some horror and paranormal activity in the
sphere of the fairytales of Grimm.

Moral: Be content with
what you have and do not hunt more after, otherwise it will be on
the expense of others, your loved ones and yourself.

 


The Two Wishes Of The
Devil

A short story that
competed in Thor of publisher WereldBibliotheek*Fantasy: 3rd
place.

A literary fantasy
story slightly dressed with some occult.

 


 


 


Over de auteur

 Jack Broscie is een
Nederlandse Fantasy-schrijver. Hij is bekend van de fantasy-serie
‘Kronieken van Nieuwe Aarde’.

Het werk van Broscie
wordt gekenmerkt door zijn beeldende taal, suggestieve schrijftrant
en perspectiefwisselingen. Voor het oog van de lezer ontrolt zich
het decor van de vertelling. Landschappen, klimatologische
omstandigheden, flora en fauna, geuren en kleuren, nederzettingen
en de bewoners ervan zijn als het ware uit te tekenen. Hij schetst
de contouren en de lezer vult ze moeiteloos in.

Zijn hoofdpersonen
bestaan uit zowel mannen als vrouwen van diverse standen en
leeftijden; daarbij geldt dat mannen en vrouwen gelijkwaardig zijn.
Broscie schrijft geen fantasy met Orcs, Elven en Trollen, maar met
zelfbedachte rassen op een nieuw geschapen wereld. Hij combineert
omstandigheden die gevoelsmatig tegenstrijdig zijn. Zo worden
samenlevingen beschreven waar uiterst primitieve transportmiddelen
én geavanceerde communicatiemiddelen gemeengoed zijn.

 


 


 


Nawoord auteur

 1e uitgave

Het zit erop; wat een
klus, het schrijven van een Fantasy. Wat heb ik er van genoten; het
creëren van niets (leeg papier) tot iets (een zelf geschreven
boek). Het was een zeer langdurig én leerzaam traject. Hoe
beschrijf je iets? Hoe schrijf je een dialoog? Hoe en in welke
situatie hanteer je welke interpunctie, welke tijdsvorm? Hoe vaak
heb ik dus het verhaal gepolijst? Ontelbaar!

Mijn dochter Marlou en
mijn zoon Vincent: bedankt voor het nakijken op schrijffouten.
Peter bedankt voor de support bij het opzetten van mijn website.
Mijn vrouw voor haar geduld op zaterdagavonden.

Over uitgeven
gesproken: dat kostte mij maanden en onverwacht veel nieuwe
correcties en veel aanvullingen. Het is er echter vele malen beter
van geworden. De fraaie cover, landkaarten en illustraties van Jos
Weijmer zijn de kersen op de taart.

En nu? Nu start de
verkoop met weer een boeiende nieuwe fase, verwacht ik. Public
Relations, een website met webshop, recensies, reacties. Ook hier
valt weer veel te leren en dat kan ik mooi gebruiken om het
2e deel van de Kronieken van Nieuwe Aarde nog spannender
en beter te maken. Dus pas op en houd de website in de gaten: deel
2 komt eraan!

 


Jack Broscie, 2010

 


2e uitgave

Hoe ziet een wereld
eruit die je zelf mag scheppen? Welke idealen en thema’s die je
persoonlijk raken, verwerk je in het verhaal? Wat doe je met
terechte kritiek van recensenten en lezers? Je schrijft een tweede
deel en ontdekt weeffouten in het eerste deel, ziet dat het niet
goed aansluit, dat het veel beter kan op basis van nieuwe
ervaringen die je opdoet bij het schrijven van je volgende boek. Je
projecteert de juryrapporten van schrijfwedstrijden waaraan je
meedoet op je verhaal, volgt de adviezen op van bekende schrijvers
en je proeflezers. Gelukkig krijg je de tijd van je vrouw voor deze
wat uit de hand gelopen hobby.

En plotsklaps heb je
twee jaar na het verschijnen van de eerste druk van de Doembrenger
de tweede druk in handen, die stukken beter is dan de eerste druk.
En heb je ook deel 2 gelijktijdig af, terwijl de contouren van deel
3 zich al aftekenen. Schrijven is creëren en genieten, ik hoop dat
u ook geniet bij het lezen van mijn boeken.

 


Jack Broscie, 2013

 


 


 


Inter Galactische
Wide Web Encyclopedie

 De onderstaande
begrippen zijn ontleend uit het Intergalactische Wide Web,
Encyclopedie van Nieuwe Aarde, editie NGH 985 (\\IGWW.ency\Nieuwe
Aarde).


i Telomeer

Een telomeer is een
stukje DNA aan het uiteinde van een chromosoom. Bij iedere
celdeling wordt de telomeer een stukje korter. Een telomeer kun je
vergelijken met het stukje plastic aan het uiteinde van een
schoenveter. Deze slijt bij gebruik. De telomeer beschermt het DNA,
zoals het stukje plastic de schoenveter beschermt. Als de telomeer
te kort wordt gaat het DNA van de chromosoom schade oplopen zoals
de veter gaat rafelen als het plasticje slijt. De cel kan zich niet
meer kan delen, wordt oud en gaat dood. Menselijke cellen bereiken
dit stadium na zo’n vijftig, zestig delingen. Als de telomeerlengte
behouden zou blijven, kan de cel zich blijven delen en eeuwig
leven….




ii AGV

Atoom Gedreven
Voertuig. Een voertuig dat gebruikt wordt voor zowel het vervoer
van groepen mensen als van vracht. Het kan rijden, beperkt varen en
vliegen.




iii Pilon

Een zeldzaam soort
paddenstoel dat als ingrediënt wordt gebruikt bij de bereiding van
de Mpil




iv Hakijn

Een zesvoetig mollig
grasetertje, razendsnel, krijgt veel jongen per worp.




v Gnorff

Een katachtige met een
lange beweeglijke nek, met daarop een langwerpige kop, die het in
volle ren laag boven de grond houdt. Met zijn brede en zeer
krachtige muil is het in staat een prooi bij de poten te pakken en
deze volledig te kraken, waarna er geen ontkomen meer aan is. Het
heeft een dichtbegroeide langharige pels. Zijn poten hebben vier
lange nagels, voorzien van talloze kleine weerhaken.




vi Ragoeda

Een vogelsoort met
gedegenereerde vleugels die met veel gewapper zichzelf voortbeweegt
in zijn favoriete omgeving van het grasland. Daarmee jaagt het
insecten op waar het van leeft. Indien het in de gaten krijgt dat
er op hem wordt gejaagd, kan het een vreselijke geur
verspreiden.




vii Dracq

Een vogel waarvan een
volwassen exemplaar een vleugelwijdte van meer dan twaalf meter kan
halen. Het lijf is volledig gepantserd door een harde leerachtige
huid. De messcherpe klauwen aan zijn poten hebben al menig mens
zijn leven gekost, als hij dacht zijn vee te kunnen beschermen
tegen de vogel. De kop is relatief klein, maar de vlijmscherpe
snavel is even zo groot, keihard, en een geducht wapen.




viii Tricemuth

Een groengekleurde
reusachtige gras- en planteneter, die zich meestal op vier poten
voortbeweegt, maar ook op twee poten nog behoorlijk vaart kan
maken. Een jong weegt bij geboorte al snel vierhonderd kg, een
volwassen vrouwtjesexemplaar kan een gewicht halen van meer dan zes
ton en een volwassen mannetje haalt de negen ton. Een volwassen
tricemuth heeft op zijn kop drie imponerend grote gedraaide hoorns
en aan het eind van zijn lange staart een brokkelig uitgegroeid
stuk botbeen, waar het ongelooflijk vernietigende klappen mee kan
uitdelen. De hoorns en de staart worden gebruikt als verdediging
tegen gnorff’s en de staart zoveel mogelijk tegen de dracq’s. De
kuddes variëren van enige tientallen tot honderden stuks. De jongen
bevinden zich veelal in het midden om hen te beschermen tegen
gnorff’s en dracq’s.




ix Carnishar

Een vis van
monsterachtige afmeting. Er is weinig over deze soort bekend.




x NGV

Na Grote Verhuizing.
Als begin van de jaartelling is de landing van de eerste kolonisten
op Nieuwe Aarde als uitgangspunt genomen. NGV 151 is Nieuwe Aarde
grotendeels verwoest door de Vernietiging. Het verhaal van
Oval-Lath start NGV 997.




xi De schatting

De bijdrage aan de
Maistro’s voor hun strijd tegen de Scytharen, bestaande uit
voedsel, en mensen om hen te dienen.




xii





xiii Onax

Een inheems roofdier
met groen/ bruin gekleurde dikke pels. Het verspreidt een
penetrante geur en heeft een muil met een dubbele rij zware snij-
en slagtanden




xiv Weetschapper

Een Weetschapper is een
verzamelnaam voor mensen met aangeboren bovennatuurlijke
eigenschappen. Ze zijn in beperkte mate in staat om aan te voelen
wat dieren en mensen willen en met hun geest stoffelijke voorwerpen
te verplaatsen. Weetschappers zoeken vooral in eigen kring een
partner, wat minder vaak geldt voor de andere bevolkingsgroepen.
Naast hun natuurlijk talent, wat zich meestal richt op één
eigenschap, zijn het de Weetschappers, die wiskunde beheersen en
vaak optreden als bouwkundige in de dorpen en mijnen.




xv Knox

Een ijzeren staaf met
daaraan een zware bal met puntige weerhaken.




xvi Cadiv

Groot jagersdorp in
Oval-Lath. Geboorteplaats van Triki, Tmara, Deandrea.




xvii Zinnon

Bergdorp in Oval-Lath
waar vooral mijnwerkers wonen.




xviii Speerpind

Een soort speer van
twee meter lang en een drietandig uiteinde, dat veelal voor
visvangst wordt gebruikt.




xix Ronout

Mijnwerkersdorp.
Geboortedorp van Brocq.




xx Sypher

Een reptiel dat nog het
meeste lijkt op een kruising tussen een slang en een duizendpoot.
Het graaft zich als een mol door aarde en gesteente en jaagt zo
ondergronds op hakijnen. Het onderste deel is glad en het wurgt
daar zijn prooi mee. Het bovenste deel is bezaaid met scherpe
stekels waar het zowel mee kan graven alsook zijn grotere prooien
kan openrijten. Onder de kop zitten twee voeltentakels waarmee het
in het duister zijn prooi kan vinden.




xxi Brah-loo

Thuisstad van de
Vealcqen.




xxii Nieuwe Aarde

De overeenkomsten
tussen flora en fauna van de Aarde en deze planeet, Nieuwe Aarde,
zijn frappant. Oceaan, rivieren, meren, bergen, bossen,
grasvlakten, planteneters, vleeseters, vogels en insecten zijn er
allemaal. De evolutie heeft echter op details andere wegen
ingeslagen, een handje geholpen door het gunstige klimaat van
voortdurend zonlicht en een overvloed aan water. Oceanen zijn
dieper en bergketens zijn hoger. Bomen worden veel ouder, groeien
sneller en er komen ondoordringbare wouden voor met reuzen van
honderden meters hoog. Veel dieren zijn nog onbekend. Mensen en
Vealcqen zijn in verhouding tot de omvang van de planeet zo gering,
dat nog regelmatig nieuwe diersoorten worden ontdekt.

Er is één groot
verschil. Primaten zijn nooit op Nieuwe Aarde aangetroffen. Daar is
de evolutie niet parallel in geweest.




xxiii Cy'Ris

In aardse sagen en
legenden werd al gerept over Cy’Rissen. Benamingen als reus en
bigfoot waren populaire benamingen. Pas bij de Grote Verhuizingen
maakten zij hun werkelijke bestaan kenbaar.




xxiv Op Nieuwe Aarde is de jaartelling
gestart op de dag dat de eerste immigranten van de Grote Verhuizing
daar voet aan land zetten (NGV = Na Grote Verhuizing).




xxv Gi-ae

Geboortedorp van
Rolauth.




xxvi Strangla en Mwekla

Een Strangla is een
vleesetende wurgplant, bestaande uit lange stengels, die zowel
boven als onder de grond groeien. De Mwekla is een plant, die
kleine dieren aantrekt via aromatisch geurende bloemen. Het schiet
giftige doornen af, zodra de prooi dichtbij genoeg is. Strangla’s
wikkelen zich vervolgens om het slachtoffer en verteren het tussen
hun bladeren. De restanten die daarbij worden afgescheiden, worden
door de Mekla’s via de bodem als voeding opgenomen. Deze beide
plantensoorten leven in een perfecte symbiose. De doornen van de
Mwekla zijn overigens zo giftig, dat ook grotere dieren deels
verlamd kunnen raken en helse pijnen ondergaan.




xxvii Spi-Borgh

Spi-Borghs zijn
mechanische schepsels die voor eenvoudige taken worden gebruikt.
Het varieert van het schoonhouden van ventilatiegaten tot het
onderhouden van computerapparatuur.




xxviii Volksref

Wekelijks en bij
speciale aangelegenheden komen de volwassen inwoners van een dorp
bij elkaar, om geïnformeerd te worden door de Gildenraad. Dit
betreft veelal de in het algemeen belang genomen besluiten, waarbij
soms besluiten bij meerderheid van stemmen wordt genomen. Hieraan
voorafgaand wordt de zaak uiteengezet door de pleiter, een
vrijwilliger die de zaak met verve wil verdedigen. Daar tegenover
staat de klager, een vertegenwoordiger van de tegenstanders van het
besluit, die de tegenargumenten op een rijtje zet. Het hoofd van
het gilde zorgt voor een ordentelijk verloop.




xxix Mpil

Hoewel Nieuwe Aarde
veel overeenkomsten heeft met de Aarde, zijn er toch kleine
verschillen in lucht- en voedselsamenstelling. Instincten en
aangeboren latente vaardigheden worden daardoor op Oval-Lath op nog
onverklaarbare wijze aanzienlijk versterkt. Om al te grote
veranderingen te voorkomen, gebruikt iedereen wekelijks MPIL. Het
helpt geen 100%, maar excessen worden er grotendeels mee voorkomen.
De Mpil bevat voedingssupplementen die worden gefabriceerd door de
Maistro’s en worden aan de inwoners van Oval-Lath verstrekt in de
vorm van de Mpil.




xxx Ghor

Een levensvorm die door
Zinnonanen in een grot is aangetroffen. Lijkt het meest op een
kruising tussen een duizendpoot en een kwal, en ze zijn bijna
transparant.
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